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    Ooit was er een koninkrijk dat Delain heette. Het werd geregeerd door een koning die twee zoons had. Delain was een heel oud koninkrijk en het had al honderden, misschien wel duizenden koningen gehad: als het maar lang genoeg duurt, kunnen zelfs geschiedschrijvers zich niet al­les herinneren. Roland de Goede was de beste noch de slechtste koning die het land geregeerd had. Hij deed wat hij kon om niemand ernstig kwaad te berokkenen en meestal lukte hem dat wel. Ook deed hij wat hij kon om grote daden te verrichten, maar dat lukte hem helaas niet al te goed. Het resultaat was een heel middelmatige ko­ning. Hij vroeg zich af of hij na zijn dood nog lang in de herinnering zou blijven. En zijn dood was niet meer ver weg, want hij werd oud en zijn hart ver­toonde gebreken. Hij had misschien nog één jaar, misschien nog drie jaar te leven. Ieder die hem ken­de en ieder die zijn grauwe gelaat en bevende han­den zag wanneer hij hof hield, begreep dat er over hoogstens vijf jaar een nieuwe koning zou worden gekroond op het grote plein aan de voet van de Naald... en alleen met Gods genade zouden het vijf jaar worden. Iedereen in het koninkrijk, van de rijkste baron en de als mode­poppen geklede hovelingen tot de armste horige en zijn in lom­pen gehulde vrouw, dacht na en sprak met anderen over de be­oogde opvolger, Peter, de oudste zoon van koning Roland. En dan was er nog een man die over iets anders nadacht en plan­nen uitbroedde: hoe hij het zo kon regelen dat de jongste zoon van Roland, Thomas, tot koning werd gekroond in plaats van Peter. Die man was Flagg, de magiër van de koning.
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    Al was koning Roland oud - hij zei zeventig te zijn, maar hij was vast ouder - zijn zoons waren jong. Hij was laat getrouwd, want hij ontmoette steeds maar geen vrouw die hem be­haagde en Roland had zijn moeder, de vermaarde koningin-wedu­we van Delain, net als ieder ander, onder wie zijzelf, als onsterfelijk beschouwd. Ze had het koninkrijk al bijna vijftig jaar geregeerd, toen ze op een dag tijdens de thee een schijfje citroen in haar mond stak om een hinderlijke hoest, waaraan ze al meer dan een week had geleden, te doen bedaren. Er had die dag bij de thee een jong­leur opgetreden om de koningin-weduwe en haar gevolg te ver­maken. Hij jongleerde met vijf kunstig vervaardigde kristallen bol­len. Op het moment dat de koningin het schijfje citroen in de mond stak, liet de jongleur een van zijn glazen bollen vallen. De bol spat­te met een luide klap in scherven uiteen op de plavuizen van de ruime oostelijke rechtszaal. De koningin-weduwe zoog verschrikt de lucht in bij het horen van het geluid, inclusief het citroenschijf­je en stikte prompt. Vier dagen later vond de kroning van Roland plaats op het Plein van de Naald. De jongleur zag daarvan niets. Hij was drie dagen eerder achter het monument door de beul onthoofd.


    Van een koning zonder erfgenamen wordt iedereen nerveus, zeker als de koning al vijftig is en kaal wordt. Het was dan ook in Rolands eigen belang spoedig te trouwen en voor een erfgenaam te zorgen. Zijn naaste raadsman, Flagg, maakte Roland dat zeer dui­delijk. Hij wees er ook op dat de jaren die hem als vijftiger rest­ten, waarin hij mocht hopen een kind te verwekken in de schoot van een vrouw, weinig waren. Flagg raadde hem dan ook aan snel een vrouw te nemen en vooral niet te wachten tot hij een vrouwe van edele geboorte ontmoette die hem behaagde. Als zo'n vrouwe zich niet had aangediend voor je vijftig was, verklaarde Flagg, zou ze waarschijnlijk nooit komen opdagen.


    Roland zag de wijsheid daarvan in en stemde toe, niet wetend dat Flagg met zijn sluike haar en bleke gezicht, dat vrijwel altijd schuil­ging in een kap, zijn diepste geheim doorzag: dat hij de vrouw die hem behaagde nooit had ontmoet, omdat vrouwen als zodanig hem

    nooit hadden behaagd. Hij was wat bang voor vrouwen. En de daad waardoor er baby's ontstonden in de schoot van vrouwen, had hem evenmin ooit behaagd. Ook daarvoor was hij wat bang. Maar de raad van de magiër achtte hij wijs en zes maanden na de begrafenis van de koningin-weduwe vond er in het koninkrijk een veel feestelijker gebeurtenis plaats. Koning Roland trad in het hu­welijk met Sasha, die de moeder van Peter en Thomas zou wor­den.


    Roland was niet geliefd, maar ook niet gehaat in Delain. Sasha werd echter door iedereen bemind. Toen ze stierf bij de geboorte van de tweede zoon werd het koninkrijk in een diepe rouw ge­dompeld, die één jaar en één dag duurde. Ze was een van de zes vrouwen geweest die Flagg zijn koning als eventuele gemalin had voorgesteld. Roland had niet een van die vrouwen gekend en ze waren elkaars gelijken geweest in afkomst en status. Allen waren ze van edelen, zij het niet van koninklijken bloede. Allen waren ze gewillig, aardig en bescheiden. Het was niet Flagg die er een had aangewezen om zijn plaats in te nemen als de mond het dichtst bij 's konings oor. Roland zelf koos Sasha, omdat zij de bescheidenste en gewilligste van de zes leek en hem waarschijnlijk het minst zou afschrikken. En zo trouwden ze. Sasha van de Westelijke Ba­ronie (een wel heel kleine baronie) was toen zeventien, drieënder­tig jaar jonger dan haar gemaal. Voor haar huwelijksnacht had ze nog nooit een man zonder onderbroek gezien. Toen ze bij die ge­legenheid zijn slappe penis ontwaarde, vroeg ze heel nieuwsgierig: 'Wat is dat, heer gemaal?' Als ze iets anders had gezegd of als ze het op een andere toon had gezegd, zouden de gebeurtenissen van die nacht - en van dit hele verhaal - wellicht een andere loop heb­ben genomen. Ondanks de bijzondere drank die Flagg hem na af­loop van het bruiloftsfeest had gegeven, had Roland zonder meer kunnen wegsluipen. Hij zag haar op dat moment echter precies zo­als ze was - een heel jong meisje dat van het verwekken van kin­deren nog minder wist dan hij - en het viel hem op dat haar mond lief was en hij begon van haar te houden, zoals iedereen in Delain van haar zou gaan houden. 'Dat is Koningsijzer,' zei hij. 'Het lijkt niet veel op ijzer,' zei Sasha twijfelend. 'Het moet nog gesmeed worden,' zei hij.


    'Zo!' zei ze. 'Waar is de smederij dan?'


    'Als je me laat begaan,' zei hij en trok haar mee in bed, 'zal ik je dat laten zien, want jij hebt hem meegenomen uit de Westelijke Ba­ronie, al wist je dat zelf niet.'
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    Het volk van Delain hield van haar omdat ze lief was en veel goeddeed. Koningin Sasha stichtte het grote ziekenhuis, ko­ningin Sasha huilde tranen om de wrede berenbijt op het hofplein, zodat de koning dit volksvermaak ten slotte verbood, koningin Sa­sha pleitte voor kwijtschelding van belastingen in het jaar van de grote droogte, toen zelfs de bladeren van de grote oude boom bruin werden. Waar bleef Flagg met zijn intriges, zullen jullie je misschien afvragen. Aanvankelijk deed hij niets. Dit waren slechts kleinighe­den in zijn ogen, want hij was een echte tovenaar en had al vele honderden jaren geleefd.


    Hij zag zelfs het kwijtschelden van belastingen door de vingers, want het jaar daarvoor had de vloot van Delain de Anduaanse pi­raten verpletterend verslagen, nadat die al meer dan een eeuw de zuidkust van het koninkrijk hadden bestookt. De doodskop van de Anduaanse piratenkoning stond te grijnzen op een staak buiten de paleismuren en de schatkist van Delain was rijk gevuld met her­overde buit. Wat staatszaken betrof was het nog altijd Flaggs mond die het dichtst bij koning Rolands oor was en in het begin was Flagg dan ook tevreden.
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    Ook al begon Roland van zijn vrouw te houden, hij leerde niet van die handeling te houden die de meeste mannen heerlijk vinden, de daad die zowel de nederigste koksmaat als de erfgenaam van de meest verheven troon voortbrengt. Hij en Sasha sliepen in aparte slaapkamers en vaak kwam hij niet bij haar. Zijn bezoeken bleven beperkt tot vijf, zes per jaar en zelfs bij die gelegenheden viel er niet altijd ijzer te smeden, al maakte Flagg zijn dranken steeds krachtiger en al bleef Sasha onverminderd lief. Niettemin werd vier jaar na de trouwdag Peter in haar bed ver­wekt. En die ene nacht had Roland de drank van Flagg niet nodig, die groene schuimende drank waarvan hij altijd een beetje raar in zijn hoofd werd, alsof hij zijn verstand had verloren. Hij had die dag met twaalf van zijn mannen in het woud gejaagd. Jagen was wat Roland het allerliefst deed - de geur van het bos, de opwek­kende prikkeling in de lucht, het schallen van de jachthoorn en het gevoel van de boog wanneer hij een snelle pijl op het doel afschoot. Het kruit was al wel bekend in Delain, maar het was schaars en op wild jagen met een ijzeren roer werd bovendien als laag en ver­werpelijk beschouwd.


    Sasha lag in bed te lezen toen hij haar vertrekken binnenliep met een stralende uitdrukking op zijn blozende baardige gezicht; ze liet haar boek op haar boezem rusten en luisterde aandachtig en ver­rukt naar zijn verhaal, dat hij met veel gebaren vertelde. Tegen het eind trok hij zijn arm terug om haar te tonen hoe hij de pees te­ruggetrokken had en Vijandhamer, de vermaarde pijl van zijn va­der, door het kleine dal had laten vliegen. Terwijl hij dat deed, lach­te ze, klapte in de handen en vertederde hem. Het koninklijk woud was vrijwel leeggejaagd. In die tijden werd er zelden meer een hert van flinke afmetingen aangetroffen en sinds mensenheugenis had niemand meer een draak gezien. De meesten zouden in de lach zijn geschoten als je alleen maar had geopperd dat er nog best zo'n mythisch wezen in dat bos kon schuilen. Maar een uur voor zonsondergang, toen Roland en zijn gezelschap op het punt stonden terug te gaan, was dat precies wat ze aantrof­fen... of wat hen aantrof. De draak brak zwaar en log door het on­derhout heen en zijn schubben gloeiden kopergroen, zijn dik be­roete neusgaten braakten rook uit. Het was absoluut geen kleine draak geweest, maar een mannetje tegen zijn eerste vervelling aan. De meesten uit het gezelschap bleven versteend staan, niet in staat een pijl af te schieten of zich zelfs maar te verroeren. De draak staarde de jagers aan, de anders groene ogen werden geel en hij fladderde met zijn vlerken. Er bestond geen gevaar dat hij zou wegvliegen, want zijn vleugels zouden pas voldoende ontwik­keld zijn om hem in de lucht te dragen als we vijftig jaar en twee vervellingen verder waren. Maar de vliezen die de vleugels tegen het lijf houden tot de draak tien tot twaalf jaar is, waren afgeval­len en dat fladderen veroorzaakte al voldoende wind om de jacht­meester achterwaarts uit het zadel te werpen, waarbij de jacht­hoorn uit zijn hand vloog.


    Roland was de enige die niet van schrik verstarde, maar hij was te bescheiden om dat tegen Sasha te zeggen. Wat hij toen deed ge­tuigde niet alleen van jagersinstinct maar ook van ware helden­moed. De draak had bijna iedereen van de overrompelde jagers le­vend kunnen roosteren als Roland niet zo snel had opgetreden. Hij stuurde zijn paard vijf stappen vooruit en zette de beroemde pijl op de pees. Hij trok de pees naar achteren en schoot. De pijl ging recht op het doel af: die ene kieuwachtige zachte plek onder aan de keel van de draak, waar hij lucht door naar binnen zuigt om vuur te maken. Het ondier viel dood neer met een laatste verzen­gende vlam, waardoor alle struiken om hem heen in brand vlogen. De edelen doofden die vlammen snel, met water, met bier, en soms met pis - en nu ik erover nadenk, zal die pis in feite grotendeels bier zijn geweest, want als Roland op jacht ging, nam hij heel wat bier mee en niemand kon beweren dat hij niet vrijgevig was. De brand was snel gedoofd en de draak was snel gevild. Je had nog een ketel water aan de kook kunnen krijgen boven zijn dam­pende neusgaten toen zijn ingewanden al op de grond gleden. Het druipende hart met negen kamers werd met veel ceremonieel aan Roland aangeboden. Hij at het rauw, zoals het gebruik wilde, en het smaakte heerlijk. Alleen de bedroevende wetenschap dat hij hoogstwaarschijnlijk nooit een tweede zou krijgen, stemde hem wat spijtig.


    Wellicht kwam het door het drakenhart dat hij die avond zo stoer was. Misschien was het slechts zijn plezier in de jacht, naast het besef dat hij snel en beheerst had gehandeld, terwijl alle anderen verstard in het zadel zaten (behalve uiteraard de jachtmeester, die verstard op zijn rug had gelegen). Hoe het ook zij, toen Sasha in de handen klapte en riep: 'Goed zo, dappere gemaal!' sprong hij letterlijk bij haar in bed. Sasha ontving hem met grote ogen en een lach die zijn eigen triomf weerspiegelde. In die nacht genoot Ro­land voor het eerst en voor het laatst in nuchterheid van het vrijen met zijn vrouw. Negen maanden later - een maand voor elke kamer van het drakenhart - werd Peter in datzelfde bed geboren en het koninkrijk vierde feest. Er was een erfgenaam van de troon.
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    Jullie zullen misschien denken - als je tenminste de moeite hebt genomen erbij stil te staan - dat Roland na de geboorte van Peter die rare groene drank van Flagg liet staan. Maar nee. Hij nam de drank af en toe nog in. Het was omdat hij van Sasha hield en het haar naar de zin wilde maken. Hier en daar neemt men aan dat alleen mannen van het vrijen genieten en dat vrouwen het liefst met rust gelaten willen worden. Het volk van Delain hield er ech­ter niet van die eigenaardige denkbeelden op na - de mensen gin­gen ervan uit dat een vrouw gewoon genoot van de daad die de leukste wezentjes op aarde voortbrengt. Roland besefte dat hij in dit opzicht zijn vrouw niet geheel aan haar trekken liet komen, maar hij was bereid zo attent mogelijk voor haar te zijn, zelfs al moest hij daarvoor Flaggs drank innemen. Flagg zelf was de enige die wist hoe zelden de koning in het bed van zijn koningin stapte. Een jaar of vier na de geboorte van Peter, het was op nieuwjaars­dag, werd Delain geteisterd door een zware sneeuwstorm. Het was de op één na zwaarste in mensenheugenis - en op die andere kom ik nog terug.


    In een impuls die hij zelf niet kon verklaren mengde Flagg voor de koning een drank van dubbele sterkte - wellicht was het iets in de wind wat hem ertoe dreef. Normaal gesproken had de koning zijn gezicht moeten vertrekken van de afschuwelijke smaak en had hij de drank wellicht laten staan, maar het razen van de storm had het jaarlijks nieuwjaarsfeest bijzonder uitbundig doen verlopen en Ro­land was aardig dronken geworden. Het in de open haard oplaai­ende vuur had hem herinnerd aan die laatste brullende ademstoot van de draak en vele malen had hij een dronk uitgebracht op de kop, die hoog aan de muur hing.


    Hij sloeg de groene drank dan ook in één teug achterover en een kwaadaardige lust beving hem. Hij verliet op slag de eetzaal en ging naar Sasha. Tijdens zijn pogingen met haar te vrijen bezeer­de hij haar.


    'Niet doen, heer gemaal,' riep ze schreiend.


    'Het spijt me,' mompelde hij. 'Zzzzt...' Hij viel als een blok naast haar in slaap en bleef vierentwintig uur bewusteloos. Ze zou nooit de rare lucht vergeten die hij die nacht uitademde. Het leek wel de lucht van bedorven vlees, het leek wel een lijkenlucht. Wat had hij gegeten, vroeg ze zich af, of... gedronken?


    Roland raakte de drank van Flagg nooit meer aan, maar Flagg was niettemin zeer in zijn nopjes. Negen maanden later schonk Sasha het leven aan Thomas, haar tweede zoon. Ze stierf tijdens de be­valling. Zoiets kan natuurlijk gebeuren en al was eenieder diep be­droefd, niemand was echt verbaasd. Men meende te weten wat er gebeurd was, maar de enigen in het koninkrijk die echt wisten hoe Sasha gestorven was, waren Anna Crookbrows, de vroedvrouw, en Flagg, de magiër van de koning. Flaggs geduld met de bemoei­zucht van Sasha was eindelijk op.
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    Peter was nog maar vijf toen zijn moeder stierf, maar hij bleef vol genegenheid aan haar denken. Hij herinnerde zich haar als lief, teder, zorgzaam en vergevingsgezind. Vijf is echter een jon­ge leeftijd en voor het merendeel waren zijn herinneringen niet duidelijk.


    Eén scherpomlijnde herinnering bleef echter in zijn gedachten en daarbij ging het om iets wat ze hem eens verweten had. Jaren la­ter bleek de herinnering aan dat verwijt voor hem van grote bete­kenis. Het had met zijn servet te maken.


    Op de eerste van vijfmaand werd er aan het hof steeds een feest gegeven om het zaaien en planten in de lente te vieren. Zodra hij vijf was mocht Peter het voor het eerst bijwonen. De traditie schreef voor dat Roland aan het hoofd van de dis plaatsnam, met de erf­genaam van de troon aan zijn rechterhand en de koningin aan de andere kant van de tafel. In de praktijk betekende dit dat Peter tij­dens de maaltijd buiten haar bereik was en Sasha gaf hem vooraf

    dan ook opdrachten over zijn gedrag. Ze wilde dat hij zou opval­len door zijn beschaafde manieren. Ze was zich er uiteraard van bewust dat hij tijdens het eten op zichzelf aangewezen zou zijn, want zijn vader had geen enkel besef van manieren. Sommigen onder jullie vragen je misschien af waarom de taak Pe­ter manieren bij te brengen bij Sasha berustte. Had de jongen geen gouvernante? (Jawel, in feite had hij er twee.) Waren er geen la­keien, die hun diensten geheel aan de kleine prins wijdden? (Hele bataljons.) Het foefje was niet die lieden voor Peter te laten zor­gen, maar hen juist uit zijn buurt te houden. Sasha wilde hem zelf opvoeden, voor zover ze dat kon. Ze had uitgesproken denkbeel­den over de opvoeding van haar zoon. Ze hield innig veel van hem en wilde ook om zelfzuchtige redenen bij hem zijn. Maar daarnaast zag ze ook in dat ze een zware en ernstige verantwoordelijkheid voor Peter had. De jongen zou in de toekomst koning worden en Sasha wilde bovenal dat hij deugdzaam zou zijn. Een deugdzame jongen, dacht ze, zou een deugdzame koning worden. Grote banketten in 's konings zaal waren beslist geen beschaafde aangelegenheid en de meeste kindermeisjes zouden zich niet druk hebben gemaakt over Peters tafelmanieren. Laat 'm maar, hij wordt toch koning! zouden ze gezegd hebben, enigszins geschokt door het denkbeeld dat ze dergelijke onbenulligheden zouden moeten rechtzetten. Wat kan het schelen dat hij met de jus morst? Wat kan het schelen dat hij op zijn plooikraag kwijlt of er zijn handen zelfs aan afveegt! Braakte destijds niet koning Alan in zijn bord om ver­volgens zijn hofnar op te dragen die 'lekkere warme soep' te eten? Beet niet koning John maar al te vaak levende forellen de kop af om de spartelende lijven vervolgens in het keurslijfje van een dien­stertje te laten glijden? Zal dit banket niet, zoals de meeste ban­ketten, ermee eindigen dat de aanzittenden elkaar voedsel om de oren gooien?


    Zo zou het zeker gaan, maar tegen die tijd zouden zij en Peter zich allang hebben teruggetrokken. Wat Sasha verontrustte was die hou­ding van wat kan het schelen. Volgens haar was dat de kwalijkste opvatting die je een jongetje, dat later koning zou worden, kon bij­brengen.


    Daarom gaf Sasha aan Peter zorgvuldige opdrachten en hield ze hem tijdens het banket angstvallig in het oog. En naderhand, toen hij slaperig in zijn bed lag, praatte ze met hem. Omdat ze een goede moeder was, prees ze hem eerst vol liefde over zijn gedrag en manieren - en dat was terecht, want beide waren in grote trekken voorbeeldig geweest. Ze wist echter dat niemand an­ders dan zijzelf zou rechtzetten wat hij verkeerd had gedaan en ze wist ook dat ze dat nu moest doen, in de weinige jaren dat hij haar aanbad. Zodra ze hem dus genoeg geprezen had, zei ze: 'Eén ding heb je fout gedaan, Peter, en dat wil ik je nooit meer zien doen.' Peter lag haar vanuit zijn bed met zijn donkerblauwe ogen ernstig aan te kijken. 'Wat dan, moeder?'


    'Je hebt je servet niet gebruikt,' zei ze. 'Je liet het opgevouwen naast je bord liggen en dat deed me verdriet. Je at gebraden kip met je vingers, en dat mocht, want zo doen mannen dat. Maar toen je je kip weer neerlegde, heb je je vingers aan je overhemd afgeveegd en dat mag niet.'


    'Maar vader... en heer Flagg... en de andere edelen...' 'Met heer Flagg en met alle edelen uit Delain heb ik niets te ma­ken!' riep ze zo heftig dat Peter wegkroop in zijn bed. Hij was bang en schaamde zich een beetje, nu hij die rozen op haar wangen had laten bloeien. 'Wat je vader doet is goed, want hij is de koning. En wat jij doet wanneer je koning bent, zal ook steeds goed zijn. Maar Flagg is geen koning, al zou hij het graag willen wezen, de edelen zijn geen koning en jij bent het ook nog niet. Je bent nog maar een kleine jongen die niet op zijn manieren heeft gelet.' Ze zag dat hij bang was en lachte even. Ze streek hem over het voorhoofd.


    'Stil maar, Peter,' zei ze. 'Het is niet zo erg, maar toch wel van be­lang, omdat jij op jouw beurt koning zult worden. En ga nu vlug je lei halen.' 'Maar het is bedtijd...'


    'Met bedtijd heb ik ook niets te maken. Je bed loopt niet weg. Ga je lei halen.'


    Peter draafde weg en haalde zijn lei.


    Sasha nam het krijtje dat eraan vastzat en schreef drie keurige blokletters neer. 'Kun je dit woord lezen, Peter?'


    Peter knikte. Hij kon nog maar enkele woorden lezen, al kende hij de meeste hoofdletters wel. Dit was toevallig een van die woorden. 'Daar staat god.'

  


  
    'Ja, dat is goed. Schrijf dat nu eens van achteren naar voren en kijk wat je krijgt.'


    'Van achteren naar voren?' zei Peter onzeker. 'Ja, precies.'


    Peter deed het en zijn letters waggelden kinderlijk over de lei on­der het keurige schrift van zijn moeder. Tot zijn verbazing bleek er weer een van de woorden te ontstaan die hij kon lezen. 'dog! Mamma, er staat dog! Dat is zo'n grote hond!' 'Ja, er staat dog.' De treurige klank van haar stem dempte dade­lijk Peters geestdrift. Zijn moeder wees van god naar dog. 'Een dog, een hond in het algemeen, en God, dat zijn de twee kanten van de mens,' zei ze. 'Vergeet ze nooit, want op zekere dag zal jij koning worden en koningen worden groot en rijzig, zo groot en rijzig als een draak bij zijn negende vervelling.' 'Vader is toch niet groot en rijzig,' was Peters weerwoord. Roland was in feite klein en had tamelijk kromme benen. Hij liep ook met een dikke buik rond, een gevolg van al het bier en van al die me­de die hij dronk. Sasha lachte vaag.


    'Dat is hij wel. Koningen groeien onzichtbaar, Peter, en dat gebeurt opeens, zodra ze de scepter ter hand nemen en de kroon op hun hoofd wordt gezet op het Plein van de Naald!' 'Echt waar?' Peter sperde van verbazing zijn ogen open. Hij vond dat ze wel ver waren afgedwaald van het feit dat hij aan het ban­ket verzuimd had zijn servet te gebruiken, maar het speet hem be­paald niet dat ze van dat pijnlijke onderwerp waren afgestapt en het nu over boeiender zaken hadden. Hij had zich trouwens al voor­genomen nooit meer te vergeten zijn servet te gebruiken - als dat voor zijn moeder belangrijk was, dan zeker ook voor hem. 'Ja, beslist. Koningen worden meestal verschrikkelijk groot en daarom moeten juist zij zo voorzichtig zijn, want een heel groot iemand zou kleinere mensen onder zijn voeten kunnen verplette­ren. Als hij bijvoorbeeld niet uitkeek waar hij liep. Of zich haas­tig omdraaide. Hij zou ook boven op iemand kunnen gaan zitten. Slechte koningen doen dat soort dingen dikwijls en ik denk dat goede koningen ze ook niet steeds kunnen vermijden.' 'Ik begrijp het geloof ik niet.'


    'Luister dan nog even.' Ze tikte weer op de lei. 'Onze predikers be­weren dat onze aard deels van God en deels van de Boze komt. Weet je wie de Boze is, Peter?' 'Ja, dat is de duivel.'


    'Zo is het. Maar duivels komen weinig voor, Peter, behalve in ver­halen. Slechte mensen lijken doorgaans meer op die doggen, op honden, dan op duivels. Honden zijn vriendelijk maar dom en dat zijn de meeste mensen ook als ze drank op hebben. Wanneer hon­den geprikkeld worden en in verwarring raken, kunnen ze gaan bijten. Als mensen geprikkeld worden en in verwarring raken, kun­nen ze gaan vechten. Honden zijn geweldig lieve huisdieren, want ze zijn trouw. Maar als een mens niet meer is dan een huisdier, dan is het een slecht mens, denk ik. Honden kunnen moedig zijn, maar het kunnen ook bangerds zijn die huilen in het donker of met de staart tussen de poten vluchten voor gevaar. Een hond zal even gre­tig de hand van een slechte baas likken als die van een goede, want honden kennen het verschil niet tussen goed en kwaad. Een hond zal spoeling eten, uitbraken wat zijn maag niet verdraagt en op­nieuw spoeling eten.'


    Ze zweeg een ogenblik, en wie weet vroeg ze zich wel af wat er zich op datzelfde ogenblik in de feestzaal afspeelde - mannen en vrouwen bulderend van goedmoedig dronkenmansgelach, elkaar bekogelend met handen vol voedsel en zich nu en dan omkerend om nonchalant op de vloer naast hun stoel te braken. Roland ge­droeg zich vrijwel net zo, en al hinderde haar dat soms, ze verweet het hem niet en ze sprak hem er niet op aan. Hij was nu eenmaal zo. Wie weet zou hij beloven zich te beteren om haar een plezier te doen en zich misschien nog aan zijn belofte houden ook, maar zou hij daarna nog dezelfde man zijn? 'Begrijp je dat allemaal, Peter?' Peter knikte.


    'Prachtig. Vertel me dan eens' - ze boog zich over hem heen - 'of een dog een servet gebruikt.'


    Vernederd en beschaamd keek Peter neer op zijn met dons gevul­de dek en schudde het hoofd. Het gesprek was blijkbaar toch niet zo ver afgedwaald als hij gedacht had. Omdat het een heel druk­ke dag was geweest en hij inmiddels erg moe was, kwamen er tra­nen in zijn ogen die langs zijn wangen omlaag rolden. Hij vocht tegen de snikken die boven wilden komen en hield ze in zijn borst opgesloten. Sasha merkte het en bewonderde hem erom. 'Huil maar niet om een ongebruikt servet, lieverd,' zei Sasha, 'want dat was mijn bedoeling niet.' Ze stond op met de volheid van haar zwangere buik voor zich uit. De geboorte van Thomas was al zeer nabij. 'Verder heb je je voorbeeldig gedragen. Elke moeder in het koninkrijk zou trots geweest zijn op een zoontje dat zich maar half zo goed gedroeg. Ik heb je in mijn hart zeer bewonderd. Ik heb je dit alles alleen maar gezegd, omdat ik de moeder van een prins ben. Dat is weleens moeilijk, maar zo is het nu eenmaal, en eerlijk gezegd zou ik niet anders willen. Je moet maar bedenken dat er la­ter levens kunnen afhangen van alles wat je doet. Er zouden zelfs levens kunnen afhangen van dromen die je in je slaap krijgt. Of jij wel of niet je servet gebruikt na het eten van gebraden kip, daar­van zullen waarschijnlijk geen levens afhangen - hoewel, misschien toch. Misschien toch. Levens hebben weleens van minder afge­hangen. Het enige dat ik verlang is dat je bij alles wat je doet zult proberen te denken aan de beschaafde kant van je aard. De goede kant - de Godskant. Beloof je me dat te doen, Peter?' 'Ik beloof het.' 'Dan is het goed.'


    Ze kuste hem vluchtig. 'Gelukkig ben ik jong en jij bent jong. We praten nog weleens over dit alles als je het beter kunt begrijpen.' Dat kwam er niet meer van, maar Peter vergat de les niet. Hij ge­bruikte steeds zijn servet, ook al deden degenen om hem heen dat niet.
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    Sasha stierf dus.


    Ze speelt geen grote rol meer in dit verhaal en toch is er nog iets wat je over haar moet weten. Ze bezat een poppenhuis. Dat poppenhuis was erg groot en erg mooi, haast een kasteel in mi­niatuur. Toen haar trouwdag naderde, deed Sasha zich zo opge­wekt mogelijk voor, maar ze vond het wel verdrietig dat ze ieder­een en alles moest achterlaten in het grote huis in de Westelijke Baronie, waar ze opgegroeid was. Een beetje nerveus was ze ook.

  


  
    Ze zei tegen haar moeder: 'Ik ben nog nooit getrouwd geweest en ik weet niet of ik het prettig zal vinden.'


    Maar van alle kinderlijke spullen die ze achterliet miste ze het pop­penhuis, dat ze als heel klein meisje al had gekregen, het meest. Roland, die een aardige man was, kwam daar achter en al maak­te hij zich zorgen over zijn toekomstige leven (hij was tenslotte ook nog nooit getrouwd geweest), hij vond de tijd om aan Quentin El­lender, de bekwaamste handwerksman in het land, opdracht te ge­ven een nieuw poppenhuis voor zijn nieuwe vrouw te maken. 'Het moet het mooiste poppenhuis worden dat een jongedame ooit heeft gehad,' zei hij tegen Ellender. 'Ik wil dat ze er maar eenmaal naar hoeft te kijken om haar oude poppenhuis voorgoed te vergeten.' Zoals je ongetwijfeld zult begrijpen was dit, als Roland het echt meende, een dwaze opmerking. Niemand vergeet ooit het speel­goed waarmee je als kind zo vreselijk blij bent geweest, al wordt het vervangen door speelgoed dat er veel mooier uitziet. Sasha ver­gat haar oude poppenhuis nooit, maar ze kwam wel onder de in­druk van het nieuwe. Ieder die niet volslagen achterlijk was, zou het prachtig hebben gevonden. Wie het zag verklaarde dat Ellen­der nog nooit zo iets moois had gemaakt, en dat zal dan wel zo geweest zijn.


    Het was een landhuis in miniatuur, dat veel leek op het huis waar­in Sasha met haar ouders had gewoond in het glooiende landschap van de Westelijke Baronie. Alles erin was klein, maar zo knap ge­maakt dat je zou zweren dat het echt gebruikt kon worden... en het meeste kon dat ook!

  


  
    Het fornuis bijvoorbeeld werd echt heet en je kon er zelfs wat eten op koken. Als je er een brokje steenkool inschoof niet groter dan een lucifersdoosje, bleef het de hele dag branden... en als je je log­ge grotemensenvinger in de keuken stak en per ongeluk het fornuis aanraakte terwijl de steenkool brandde, dan liep je een brandwond op voor je moeite. Kranen en toiletten met waterspoeling zaten er niet in, want het koninkrijk Delain kende dergelijke dingen toen niet - en zelfs nu nog niet - maar als je behoedzaam te werk ging, kon je water oppompen met een handpomp die niet groter was dan je pink. Er was een naaikamer met een spinnenwiel dat echt spon en een weefgetouw dat echt weefde. Op het spinet in de salon kon je echt spelen, als je de toetsen met een tandenstoker aansloeg, en de klank was zuiver. Wie het huis zag noemde het een wonder, waarvan Flagg vast wel meer zou weten. Als Flagg dergelijke be­weringen hoorde, glimlachte hij en hield zijn mond. Hij had niets te maken gehad met het poppenhuis - in feite vond hij het een stompzinnig werkstuk - maar hij wist dat je niet altijd jezelf hoef­de te prijzen om indruk te maken. Vaak hoefde je niet meer te doen dan een wijs gezicht te trekken en je kaken op elkaar te houden. Sasha's poppenhuis had echte Perzische tapijtjes, echte fluwelen gordijntjes en echte porseleinen bordjes, en in de koelruimte bleef het eten echt koel. De lambrisering in salon en grote zaal was van kostelijk ijzerhout. In alle raampjes zaten ruiten en boven de bre­de dubbele voordeur was een kleurig bovenlicht aangebracht. Kortom, het was het mooiste poppenhuis waarvan ooit een kind gedroomd heeft. Sasha begon van oprechte verrukking in de han­den te klappen toen het op het bruiloftsfeest werd onthuld en ze bedankte haar gemaal ervoor. Later ging ze ook nog naar de werk­plaats van Ellender en bedankte hem niet alleen, maar maakte ook een diepe reverence voor hem, een haast ongehoord gebaar, want in die oude tijden maakte een koningin geen reverence voor een eenvoudige ambachtsman. Roland waardeerde het en Ellender, wiens gezichtsvermogen aanzienlijk achteruit was gegaan tijdens het werken aan de opdracht, was diep geroerd. Toch vergat ze er haar oude dierbare poppenhuis niet door, dat zo­veel minder mooie poppenhuis dat bij haar ouders was achterge­bleven. Ze speelde wel met het nieuwe op een regenachtige mid­dag, zette de meubeltjes anders neer, stak het fornuis aan en keek de rook uit de schoorsteen na, terwijl ze speelde dat er gasten voor de thee kwamen of dat er een groot diner voor de koningin werd gegeven. Maar ze speelde er niet zo vaak mee als vroeger, zelfs nog toen ze al vijftien, zestien jaar was. Een van de redenen daarvoor lag voor de hand. Het was niet zo leuk te doen alsof je de konin­gin feestelijk ging onthalen wanneer je zelf de koningin was. En het is best mogelijk dat dat feitelijk de enige reden was. Ze was nu volwassen en het drong tot haar door dat volwassen zijn niet pre­cies datgene was wat ze er als kind van had verwacht. Toen had ze gedacht dat ze op een goede dag bewust de beslissing zou ne­men haar poppen en speelgoed en haar spelletjes aan de kant te zetten. Nu merkte ze dat er iets heel anders gebeurde. Ze merkte dat haar belangstelling ervoor meer en meer afnam, en het stof van de jaren zette zich af op de betoverende pleziertjes uit de kinder­tijd en ze raakten vergeten.
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    Peter, een jongetje dat later koning zou worden, had speelgoed bij tientallen, of nee, als ik eerlijk moet zijn, bij duizenden. Honderden tinnen soldaatjes had hij en hij vocht er roemrijke veld­slagen mee. Hij had tientallen speelgoedpaardjes, spelletjes, ballen, stuiters en knikkers. En stelten waarop hij mansgroot was, en een soort magische springstok waarmee hij grote sprongen kon maken. Hij kreeg zoveel tekenpapier als hij begeerde en dat in een tijd, waarin het maken van papier nog heel moeilijk was, zodat alleen rijke mensen het zich konden veroorloven.


    Maar al had hij in het kasteel nog zoveel speelgoed, het poppen­huis van zijn moeder vond hij het mooist. Het poppenhuis in de Westelijke Baronie had hij nooit gezien en dit was dan ook voor hem het wonder op het gebied van poppenhuizen. Als buiten de regen neerkletterde of de winterse wind huilde met een blauwe keel vol sneeuw, kon hij er uren mee bezig zijn. Toen hij 'kindervlekken' kreeg (een ziekte die wij waterpokken noemen), liet hij door een dienaar het poppenhuis halen en op een tafel zetten die over zijn bed moest worden geplaatst. Hij speelde er vrijwel onophou­delijk mee tot hij weer beter was.


    Hij fantaseerde over al die kleine mensjes die zich in het huis be­vonden; ze waren soms zo echt dat hij ze haast kon zien. Hij liet hen met elkaar praten en veranderde daarvoor steeds zijn eigen stem. Hij gaf hun namen. Het was een koninklijke familie die er woonde. Je had Roger, de koning, dat was een dapper en machtig man (zij het niet al te rijzig en met enigszins kromme benen), die eens een draak had gedood. Dan had je Sarah, de koningin en zijn vrouw. En je had nog het jongetje Petie, die veel van hen hield, zo­als zij veel van hem hielden. En dan waren er natuurlijk nog alle bedienden die hij bedacht om de bedden op te maken, het fornuis te stoken, water te halen, eten te koken en kleren te verstellen.

  


  
    En omdat hij een jongen was, hadden de verhalen die hij rondom het poppenhuis bedacht weleens een wat gewelddadiger karakter dan de verhalen die Sasha als klein meisje rondom haar poppen­huis had gesponnen. Zo had hij een verhaal bedacht waarin de Anduaanse piraten het huis hadden omsingeld en binnen wilden drin­gen om de familie af te slachten. Er ontstond een verwoed gevecht. Tientallen piraten werden gedood, maar er bleken er ten slotte toch te veel te zijn. Ze maakten zich op voor de laatste aanval. Maar vlak voor het zover was, kwam de lijfwacht van de koning - die gespeeld werd door Peters tinnen soldaatjes - aanstormen en roei­de de vervloekte Anduaanse kapers tot de laatste man uit. In een ander verhaal kwam een stel draken opzetten uit een naburig bos (dat naburige bos bevond zich meestal onder Sasha's sofa bij het raam) om met hun gloeiende adem het huis in de as te leggen. Maar Roger en Petie stormden met hun bogen naar buiten en doodden ze allemaal. 'En de grond zag zwart van hun smerige bloed,' zei Peter 's avonds aan tafel tegen zijn vader, de koning, en Roland vond dat zo prachtig dat hij bulderend begon te lachen. Nadat Sasha was gestorven, zei Flagg tegen Roland dat hij het voor een jongen niet gezond achtte met een poppenhuis te spelen. Hij zou er misschien geen mietje van worden, zei Flagg, maar misschien ook wel. Het zou in elk geval geen goede indruk maken als het gros van de bevolking er weet van kreeg. En dat kreeg de bevol­king altijd van dergelijke verhalen. Er liep veel personeel in het pa­leis rond. En personeel zag alles en kletste graag. 'Hij is pas zes,' zei Roland onzeker. Flagg, met zijn bleke hongeri­ge gezicht, diep verscholen in de grote kap, en zijn magische be­zweringen, maakte hem doorlopend onzeker. 'Zes is oud genoeg om een jongen voor te bereiden op zijn toe­komstige taak, sire,' zei Flagg. 'Denkt u er eens over na. Uw me­ning zal in dezen de juiste zijn, zoals steeds.' Denkt u er eens over na, had Flagg gezegd en dat deed koning Ro­land dan ook. Het lijkt me in feite zelfs juist als ik zeg dat hij tij­dens zijn twintig-en-zoveel-jarige regering over Delain nog nooit zo hard over iets had nagedacht.


    Dat mag je vreemd in de oren klinken, als je bedenkt hoeveel ta­ken een koning heeft - gewichtige zaken zoals het heffen van be­lastingen op bepaalde producten en het opheffen ervan voor an­dere, het al of niet verklaren van een oorlog, gratie geven of straf voltrekken. Wat betekent, zul je misschien zeggen, de beslissing een jongetje al of niet met een poppenhuis te laten spelen vergeleken bij die andere zaken?


    Misschien niets, misschien heel wat. Dat laat ik jullie liever zelf uit­maken. Ik kan je wel zeggen dat Roland niet de slimste koning was die ooit over Delain had geregeerd. Helder denken was altijd een zware inspanning voor hem geweest. Hij kreeg daarbij het gevoel dat er grote keien door zijn hoofd rolden. Zijn ogen gingen ervan tranen en zijn slapen kloppen. Als hij heel diep nadacht, kreeg hij een verstopte neus.


    Als jongen had hij van opstellen, rekenen en geschiedenis zo'n gru­welijke hoofdpijn gekregen, dat hij op zijn twaalfde toestemming kreeg daarmee op te houden en te doen wat hem het best afging en dat was jagen. Hij probeerde echt een goede koning te zijn, maar hield het gevoel dat hij het nooit goed genoeg deed, dat hij nooit slim genoeg was om de problemen van het land op te lossen. Het was alsof hij niet de juiste beslissingen kon nemen en nam hij de verkeerde beslissingen, dan zou het volk daaronder lijden, zo­als hij wist. Als hij gehoord had wat Sasha na het banket tegen Pe­ter over koningen had gezegd, zou hij het daarmee volkomen eens zijn geweest. Koningen waren echt groter dan anderen en soms, ei­genlijk vaak, had hij graag wat kleiner willen zijn. Als je er ooit aan getwijfeld hebt of je wel voor een bepaalde taak berekend was, dan weet je hoe de koning zich voelde. Wat je wellicht niet weet, is dat zulke zorgen na een tijd een eigen leven gaan leiden. Al zou het gevoel dat je een bepaalde taak niet aankunt in het begin on­juist zijn, het kan mettertijd juist worden. Dat was Roland over­komen en hij was in de loop der jaren steeds meer op Flagg gaan leunen. Soms voelde hij zich gehinderd door het denkbeeld dat Flagg in alles behalve in naam de koning was, maar zulke zorgen kreeg hij pas laat op de avond. Overdag was hij alleen maar dank­baar voor Flaggs steun.

  


  
    Als Sasha er niet geweest was, zou Roland misschien een nog slech­tere koning zijn geweest dan hij was en dat kwam doordat het stemmetje dat hij 's nachts weleens hoorde als hij niet kon slapen, veel dichter bij de waarheid was dan zijn dankbaarheid overdag. Flagg regeerde in feite het land en Flagg was een slechterik. We zul­len later helaas op hem moeten terugkomen, maar we laten hem nu even gaan - opgeruimd staat netjes.


    Sasha had de macht van Flagg over Roland enigszins aangetast. De raad die zij gaf was deugdelijk en praktisch en veel welwillender en rechtvaardiger dan die van de magiër. Ze had Flagg nooit ge­mogen - slechts weinigen in Delain mochten hem en velen huiver­den bij zijn naam - maar haar afkeer was licht. Ze zou misschien heel anders over hem gedacht hebben als ze geweten had dat Flagg haar angstvallig bespioneerde met een toenemende giftige haat.
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    Eenmaal probeerde Flagg letterlijk Sasha te vergiftigen. Het gebeurde nadat ze Roland had verzocht een paar weggelopen soldaten gratie te verlenen, terwijl Flagg hen wilde laten onthoof­den op het Plein van de Naald. Weglopen, luidde zijn argument, was een slecht voorbeeld. Als enkelen er zonder de volle straf af­kwamen, zouden anderen het ook proberen. De enige wijze om hen te ontmoedigen, zei hij, was hun de koppen te tonen van de­genen die het vóór hen geprobeerd hadden. Eventuele toekomsti­ge weglopers zouden zich na een blik op die starende, van vliegen vergeven koppen wel bezinnen op de ernst van 's konings dienst. Sasha was echter van een van haar dienstmeisjes feiten over de zaak te weten gekomen, die Roland niet kende. De moeder van de oud­ste vluchteling was zwaar ziek geworden. Het gezin telde drie jon­gere broers en twee jongere zusters. Allen zouden misschien in de kou van de strenge winter zijn omgekomen als de jongen niet uit zijn legerkamp naar huis was gegaan om hout voor zijn moeder te hakken. De jongste wegloper, zijn beste vriend, was met hem mee­gegaan, omdat ze elkaar bloedbroederschap hadden gezworen. Zonder de jongste zou het wellicht twee weken hebben gekost zo­veel hout te hakken dat het gezin veilig de winter kon doorkomen. Nu ze samen hard hadden gewerkt, had het maar één week ge­duurd.


    Dat wierp een ander licht op de zaak. Roland had zielsveel van zijn eigen moeder gehouden en zou met liefde voor haar gestorven zijn.


    Hij deed navraag en het bleek dat Sasha's verhaal op feiten be­rustte. En hij hoorde ook dat de soldaten er pas vandoor waren gegaan nadat een sadistische sergeant-majoor bij herhaling had ge­weigerd hun verzoek om verlof wegens huiselijke omstandigheden door te geven aan een meerdere en dat ze, zodra ze vier vadem hout hadden gehakt, waren teruggekeerd, al hadden beiden gewe­ten dat ze voor de krijgsraad zouden komen en onthoofd zouden kunnen worden.


    Roland schonk hun gratie. Flagg knikte, glimlachte en zei slechts: 'Uw wil is de wil van Delain, sire.' Voor al het goud in de vier ko­ninkrijken had hij Roland geen blik willen gunnen op de laaiende woede die in zijn hart opwelde zodra zijn wil werd gedwarsboomd. Het besluit van Roland om beide jongens gratie te verlenen werd zeer geprezen in Delain, want veel onderdanen kenden de ware toe­dracht en de andere werden snel op de hoogte gebracht. Rolands wijze en menslievende optreden speelde nog vaak een rol, wanneer er andere, minder milde decreten (doorgaans ontsproten aan het brein van de magiër) werden opgelegd. Het maakte voor Flagg overigens geen enkel verschil. Hij had de weglopers willen laten onthoofden en Sasha had dat verhinderd. Had Roland niet met een ander kunnen trouwen? Hij had ze geen van allen gekend en hield niet eens van vrouwen. Waarom juist deze? Ach, het maakte niet meer uit. Flagg glimlachte over de gratie, maar zwoer innerlijk dat hij binnenkort Sasha's begrafenis zou bijwonen. De avond waarop Roland het verzoek om gratie tekende, ging Flagg naar zijn duistere werkruimte in de kelders. Hij trok een dikke handschoen aan en haalde een doodskopspin uit een kooi, die hij daarin twintig jaar opgesloten had gehouden en met pasgeboren muizen gevoerd. De muizen die hij aan de spin voerde, waren ver­giftigd en stervend; dat deed Flagg om de kracht te vergroten van het eigen gif van de spin, dat als zodanig al uiterst giftig was. De spin zag bloedrood en was minstens zo groot als een rat. Het op­gezwollen lijf borrelde van venijn. Het gif droop uit de bijtende ka­ken in heldere druppels, die rokende gaten brandden in Flaggs werktafel.


    'Nu sterven, liefje, en een koningin doden,' fluisterde Flagg en kneep de spin dood; de handschoen die hij droeg, was gemaakt van magisch stalen gaas dat tegen het gif bestand was. Toen hij ’s avonds naar bed ging was zijn hand desondanks rood en opgezet en klop­te pijnlijk.


    Het gif uit het verpletterde verwrongen spinnenlijf druppelde in een beker. Flagg goot brandewijn over het dodelijk vocht en roer­de beide dooreen. Hij trok de lepel uit de beker en het blad ervan was zwaar vervormd. Zodra de koningin ervan nipte, zou ze ster­vend neervallen. Haar dood zou snel, maar bijzonder pijnlijk zijn, dacht Flagg met voldoening.


    Sasha was gewend 's avonds een glas brandewijn te drinken, want ze had vaak moeite met inslapen. Flagg belde een bediende om haar haar slaapmutsje te brengen.


    Sasha kwam nooit te weten hoe dicht ze die avond de dood was genaderd.


    Vlak nadat hij de dodelijke drank had gebrouwen, nog voordat de bediende aanklopte, goot Flagg de beker leeg boven de afvoergoot in zijn vloer en keek toe hoe het vocht sissend en bruisend in de pijp verdween. Zijn gezicht was van haat vertrokken. Toen het sis­sen wegstierf, smeet hij de kristallen beker zo hard als hij kon in een hoek. De beker spatte als een bom uiteen. De bediende klopte en werd binnengeroepen. Flagg wees naar de scherven in de hoek. 'Ik heb een beker gebro­ken,' zei hij, 'ruim dat even op. Neem een bezem, stommeling. Als je die scherven aanraakt, krijg je er spijt van.'
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    Hij had het gif op het laatste moment laten weglopen, omdat het tot hem doordrong dat hij betrapt kon worden. Had Ro­land ook maar een beetje minder van de jonge koningin gehouden, dan zou Flagg het erop gewaagd hebben. Hij vreesde echter dat Roland in zijn gekwelde woede over het verlies van zijn vrouw niet zou rusten voor hij de moordenaar te pakken had en Flagg zag zijn hoofd al op een staak boven op de Naald staan. Het was de enige misdaad die Roland gewroken zou willen zien, wie hem ook be­gaan had. En zou hij de moordenaar vinden? Flagg meende van wel.


    Jagen was tenslotte datgene waarin Roland het meest bedreven was.


    En zo ontkwam Sasha - die keer tenminste - beschermd door Flaggs angst en de liefde van haar man. En ondertussen had Flagg nog altijd 's konings oor in belangrijke zaken.


    Op het punt van het poppenhuis won Sasha echter, al was Flagg er toen al in geslaagd zich van haar te ontdoen.
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    Niet lang nadat Flagg zijn kleinerende opmerkingen over poppenhuizen en vorstelijke mietjes had gemaakt, sloop Roland net boudoir van zijn gestorven gemalin en koningin binnen om het spel van zijn zoon gade te slaan. De koning bleef dicht bij de deur staan met diepe rimpels in zijn voorhoofd. Hij dacht veel zwaar­der na dan hij gewend was en dat bracht mee dat de stenen door zijn hoofd rolden en zijn neus verstopt raakte. Hij constateerde dat Peter het poppenhuis gebruikte voor het be­denken van verhalen, voor het fantaseren, en zijn verhalen stem­pelden hem niet tot een mietje. Het waren verhalen vol bloed en rumoer, vol legers en draken. Kortom, het waren verhalen naar het hart van de koning. Hij betrapte zich op een smachtend verlangen met zijn zoon mee te spelen en hem te helpen nog mooiere verha­len te bedenken, waarin het poppenhuis met al zijn fascinerende aspecten en zijn verzonnen familie een rol zou spelen. Bovenal werd hem duidelijk dat Peter Sasha's poppenhuis gebruikte om de her­innering aan Sasha levend te houden en dat maakte wel de diep­ste indruk op Roland, want hij miste zijn vrouw schrijnend. Hij was soms zo eenzaam dat hij had kunnen huilen. Maar koningen huilen natuurlijk niet... en als hij, nadat Sasha was gestorven, al enkele keren ontwaakt was met een nat sloop om zijn kussen, wat dan nog?

  


  
    De koning verliet de kamer even stil als hij gekomen was. Peter had hem niet eens opgemerkt. Roland lag die nacht grotendeels wakker. Hij dacht diep na over wat hij gezien had. Al vond hij het moeilijk zich de afkeuring van Flagg op de hals te halen, hijontving de magiër de volgende ochtend vroeg, voordat zijn be­sluit kon wankelen, in een audiëntie onder vier ogen. Hij deelde hem mee dat hij zorgvuldig over de zaak had nagedacht en had besloten dat Peter met het poppenhuis mocht blijven spelen zo­lang hij wilde. Hij dacht dat het de jongen geen kwaad zou doen, zei hij.


    Toen dat eruit was, leunde hij in zijn stoel achterover en wachtte angstig op Flaggs repliek. Maar er kwam geen repliek. Flagg haal­de slechts de wenkbrauwen op, wat Roland nauwelijks zag in de schaduw van de kap die Flagg steeds droeg, en zei: 'Uw wil, sire, is de wil van het koninkrijk.'


    Roland hoorde aan zijn toon dat Flagg het een slechte beslissing vond, maar ook dat Flagg er verder niet over zou twisten. Hij was geweldig opgelucht dat hij er zo gemakkelijk afkwam. In de loop van die dag kwam Flagg met het voorstel de boeren uit de Ooste­lijke Baronie meer belasting op te leggen, ondanks de droogte die het jaar ervoor hun oogsten had verwoest, en Roland gaf grif toe­stemming.


    Feitelijk deerde het de magiër nauwelijks dat de oude zot (zoals Flagg de koning diep in zijn binnenste noemde) met de kwestie van het poppenhuis tegen zijn wensen was ingegaan. Hem ging het om de belastingverhoging in de Oostelijke Baronie. En Flagg koester­de een nog dieper geheim, dat hem veel voldoening schonk. Ten slotte was hij erin geslaagd Sasha te vermoorden.
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    In die tijden werd er, wanneer een koningin of een andere vrouw van koninklijken bloede in bed werd gelegd om een ter wereld te brengen, een vroedvrouw geroepen. Geneeshe­ren waren altijd mannen en een man mocht niet aanwezig zijn bij een vrouw die een kind ging baren. De vroedvrouw die Peter ter wereld hielp was Anna Crookbrows uit de Derde Zuidersteeg. Ze werd opnieuw geroepen toen Sasha's bevalling van Thomas aan­staande was. Anna was toen al over de vijftig. Het was een wedu­we die zelf maar één zoon had. Die zoon had op zijn twintigste de trilziekte gekregen, waaraan je, onder gruwelijke pijn, na een aan­tal gekwelde jaren stierf.


    De vroedvrouw hield zielsveel van haar zoon en had zich ten ein­de raad, nadat alle middelen nutteloos waren gebleken, tot Flagg gewend. Dat was overigens tien jaar geleden, toen er nog geen en­kele prins was geboren en Roland zelf nog vrijgezel was. Flagg ont­ving haar in zijn klamme ondergrondse vertrekken die vlak bij de kerkers lagen, en tijdens hun onderhoud hoorde de verontruste vrouw nu en dan het wanhopige geschreeuw van hen die al vele jaren buiten het bereik van de zon zaten opgesloten. Met een ril­ling bedacht ze dat de martelkamers ook wel niet ver zouden zijn, als de kerkers zo dichtbij waren. Het onderkomen van Flagg stel­de haar ook bepaald niet op haar gemak. Er waren in vele kleuren krijt zonderlinge figuren op de vloer getekend. Wanneer ze met haar ogen knipperde, leken de figuren te veranderen. Aan een lange zwarte ketting hing een kooi met een tweekoppige papegaai erin, die kraste en soms met zichzelf praatte, waarbij de ene kop iets zei en de andere antwoord gaf. Beschimmelde boeken keken nors op haar neer. Spinnen zaten in duistere hoeken in hun web. Uit zijn werkruimte kwam een mengsel van vreemde geuren. Desondanks wist ze haperend haar verhaal te vertellen en daarna wachtte ze onrustig af.


    'Ik kan je zoon genezen,' zei Flagg.


    Het onooglijke gezicht van Anna Crookbrows werd haast mooi van blijdschap. 'Mijn heer!' zei ze hijgend en omdat ze verder niets wist te bedenken, zei ze nog eens: 'O, mijn heer!' Flaggs bleke gezicht in de schaduw van zijn kap bleef echter af­wijzend en geheimzinnig en opnieuw werd de vrouw bang. 'Wat zou je voor zo'n wonder willen betalen?' vroeg hij. 'Alles,' snikte ze en meende het. 'Alles, heer Flagg!' 'Dan vraag ik je slechts één dienst,' zei hij. 'Ga je daarop in?' 'Graag!' riep ze. 'Ik weet nog wel niet welke dienst, maar dat hoor ik later wel.'


    Ze viel voor hem op de knieën en nu boog hij zich naar haar over.


    Zijn kap gleed af en zijn gezicht was schrikwekkend. Het was het bleke gelaat van een lijk met donkere gaten als ogen.


    'En mocht je weigeren wat ik je zal vragen, vrouw...'

  


  
    'Dat zal ik niet doen! O, mijn heer, dat zou ik nooit doen! Ik zweer het bij de nagedachtenis van mijn lieve man!'


    'Dat is dan in orde. Kom morgen met je zoon naar me toe zodra het donker is.'


    De volgende avond kwam ze met haar stakker van een zoon. De jongen trilde en schudde, zijn hoofd knikte dwaas en zijn ogen rol­den in de kassen. Het speeksel droop van zijn kin. Flagg gaf haar een beker met een donkere pruimkleurige drank. 'Laat hem dit op­drinken,' zei hij. 'Hij krijgt er blaren van in zijn mond, maar hij moet het tot de laatste druppel opdrinken. Daarna neem je de suk­kel mee.'


    Ze fluisterde haar zoon iets in. De jongen staakte het trillen even, terwijl hij probeerde te knikken. Hij dronk de beker geheel leeg en sloeg schreeuwend dubbel. 'Neem hem mee,' zei Flagg.


    'Ja, neem hem mee!'' riep een van de koppen van de papegaai. 'Neem hem mee, krijsen mag hier niet!'' riep de andere kop. Ze ging met haar zoon naar huis, ervan overtuigd dat Flagg hem vermoord had. Maar de volgende dag had haar zoon helemaal geen last meer van zijn trilziekte. Hij was genezen. De jaren gingen voorbij. Toen Sasha's weeën begonnen voor de ge­boorte van Thomas, liet Flagg de vroedvrouw komen en fluister­de haar iets in. Ze waren alleen in zijn ondergrondse kamers, maar desondanks kon zo'n gruwelijke opdracht beter fluisterend wor­den gegeven.


    Anna Crookbrows werd doodsbleek, maar ze dacht aan Flaggs woorden: Mocht je weigeren...


    En de koning zou immers twee kinderen hebben. Zij had er maar eentje. En als de koning wilde hertrouwen om nog meer kinderen te krijgen, wat lette hem? Vrouwen in overvloed in Delain. Ze ging naar Sasha, sprak haar moed in en op een kritiek moment glinsterde er een mesje in haar hand. Niemand zag haar de kleine snee maken. Vlak daarop riep Anna: 'Persen, majesteit! Persen, het kind komt eraan!'


    Sasha perste. Thomas kwam te voorschijn alsof hij langs een hel­ling gleed. Maar Sasha's bloed gutste over het laken. Niet lang na­dat Thomas ter wereld was gekomen, was zijn moeder dood. En daarom maakte Flagg zich niet druk over een onbenulligheid als het poppenhuis. Waar het om ging was dat Roland oud werd, dat hij niet meer voor de voeten gelopen werd door een bemoei­zieke koningin en dat hij inmiddels uit twee prinsen kon kiezen. Peter was weliswaar de oudste, maar daar ging het niet om. Peter kon uit de weg worden geruimd als hij ongeschikt bleek voor Flaggs plannen. Hij was nog maar een kind, dat zich niet kon verdedi­gen.


    Ik heb al gezegd dat Roland tijdens zijn hele regering over niets zo lang en ingespannen had nagedacht als over dat ene probleem: of Peter al of niet mocht spelen met Sasha's poppenhuis, dat door de beroemde Ellender zo knap was gemaakt. Ik heb ook gezegd dat hij een besluit nam dat tegen de wensen van Flagg inging. En ik heb verteld dat Flagg het van geen enkel belang vond. Was het niet van belang? Dat moeten jullie zelf maar uitmaken, nadat je me tot het einde toe hebt aangehoord.
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    Nu verstrijken er vele jaren, in een oogwenk, zeg maar. Een van de aardige dingen van een vertelling is dat de tijd vlug kan verstrijken wanneer er niet veel bijzonders gebeurt. Zo gaat het in het echte leven nooit en wie weet is dat maar goed ook. Al­leen in de geschiedenis verstrijkt de tijd nog vlugger en wat is ge­schiedenis anders dan een heel lang verhaal waarin de loop der ja­ren is vervangen door de loop der eeuwen?


    In die jaren hield Flagg de beide jongens nauwlettend in de gaten. Over de schouder van de oud wordende koning zag hij hen als het ware opgroeien en beoordeelde wie koning moest worden als Ro­land er niet meer was. Het kostte hem niet veel tijd om te beslui­ten dat het Thomas zou zijn, de jongste. De zevenjarige Peter was een jongen die hij niet mocht. De negenjarige Peter zorgde ervoor dat Flagg een zonderlinge en onaangename ontdekking deed. Hij mocht Peter niet, maar was ook bang voor hem. De jongen was tijdens het opgroeien sterk en knap geworden, recht van lijf en leden. Hij had donker haar en de donkerblauwe ogen die mensen uit de Westelijke Baronie zo dikwijls hebben. Wanneer Peter plotseling opkeek en zijn hoofd onder een bepaalde hoek scheef hield, leek hij op zijn vader. Verder was hij vrijwel geheel de zoon van Sasha in uiterlijk en optreden. In tegenstelling tot zijn kleine vader, die waggelde op kromme benen (Roland had slechts gratie als hij te paard zat) was Peter lang en lenig. Hij hield van de jacht en was een goed jager, maar hij leefde er niet voor. Hij stu­deerde ook graag en aardrijkskunde en geschiedenis waren zijn lie­velingsvakken.


    Zijn vader hield niet van moppen. Hij begreep ze meestal niet en werd nijdig als de geestigheid hem uitgelegd moest worden. Daar­mee was de grap er dan ook wel af. Waar Roland van hield, dat waren potsenmakers die deden alsof ze uitgleden op een bananen­schil of met de hoofden tegen elkaar botsten of in de grote zaal een gevecht opvoerden waarbij met taarten werd gesmeten. Dat was voor Roland zo ongeveer het toppunt van humor. Peters humor was veel flitsender en verfijnder, zoals die van Sasha was geweest. Zijn uitgelaten jongensachtige lach schalde vaak door het paleis en bedienden glimlachten tegen elkaar, vol waardering. Menige jongen zou zich in Peters positie te zeer van zijn belang­rijke plaats in de orde der dingen bewust zijn geweest om te wil­len spelen met een jongen die niet van zijn stand was. Maar Peter sloot vriendschap met een jongen die Ben Staad heette, toen ze bei­den acht jaar waren. Bens familie was niet koninklijk en al mocht zijn vader, Andrew Staad, enige aanspraak maken op adeldom van moederszijde, tot de echte edelen behoorde hij niet. 'Landjonker' was misschien de welwillendste titel die men Andy Staad kon toe­kennen, maar Ben zou dan nog altijd niet meer dan een landjonkerszoon zijn geweest. Daarbij kwam dat de ooit welgestelde fa­milie Staad tot armoede was vervallen en al had een prins een vreemdere keus kunnen doen wat betreft zijn beste vriend, veel vreemder toch niet.


    Ze ontmoetten elkaar op het jaarlijkse Boerentuinfeest, toen Peter acht jaar was. Dat tuinfeest was een traditie, die de meeste konin­gen en koninginnen op zijn best als vervelend beschouwden. Ze vertoonden zich er kort, brachten snel de traditionele dronk uit en verdwenen weer, nadat ze de boeren veel plezier hadden gewenst en hen hadden bedankt voor weer een vruchtbaar jaar (ook dat laatste hoorde tot het ritueel, zelfs als de oogsten waren mislukt). Als Roland ook zo'n soort koning was geweest, zouden Peter en Ben elkaar nooit hebben ontmoet. Maar, zoals je misschien al ver­moed had, genoot Roland van het Boerentuinfeest, keek er jaar­lijks naar uit en bleef gewoonlijk tot het einde (waarna hij meer dan eens stomdronken en luid ronkend was weggedragen). Toevallig waren Peter en Ben als koppel aangewezen voor het driebenig zaklopen en ze wonnen... al was het uiteindelijk op het nip­pertje. Bij een voorsprong van bijna zes lengten maakten ze een val en raakte Peter gewond aan zijn arm.


    'Dat spijt me, prins!' riep Ben. Hij was bleek in het gezicht ge­worden en wie weet zag hij de kerkers al voor zich, maar waar­schijnlijk speet het hem oprecht dat hij een ander pijn had gedaan of was hij verbluft, omdat het bloed van de toekomstige koning precies zo rood was als het zijne. (Zijn vader en moeder, die langs de zijlijn angstig toekeken, zagen die kerkers beslist voor zich en Andy zal als gewoonlijk wel gemompeld hebben: 'Het enige geluk dat de familie Staad beschoren is, is het ongeluk!') 'Doe niet zo stom,' zei Peter ongeduldig. 'Het was mijn schuld en niet de jouwe. Ik deed onhandig. Vlug, ga staan. Ze zullen ons an­ders nog inhalen.'


    De twee jongens, op dat moment samen één log driebenig wezen door de zak met daarin Peters rechter- en Bens linkerbeen stevig aaneengebonden, krabbelden op en wankelden verder. Alle twee waren ze door de val buiten adem geraakt en hun grote voorsprong was tot haast niets teruggebracht. Bij het naderen van de eind­streep, waar drommen boeren (met Roland in hun midden, die zich daardoor in het minst niet gehinderd voelde of slecht op zijn plaats) uitzinnig stonden te juichen, begonnen twee grote zwetende boe­renjongens op hen in te lopen. Dat ze Peter en Ben voor het eind van de wedloop zouden inhalen, leek vrijwel onvermijdelijk. ' Vlugger; Peter!' brulde Roland en zwaaide zo geestdriftig met een grote kroes mede, dat hij de inhoud grotendeels over zijn eigen hoofd uitgoot. Hij merkte het in zijn opwinding niet eens. 'Als een haas, jongen! Lopen als een haas! Die boerenpummels zitten je op de huid, vlak achter je kont!'


    Bens moeder begon te jammeren en vervloekte het lot dat haar zoon en de prins tot een koppel had gemaakt. 'Als ze verliezen, zal hij onze Ben in de diepste kerker van het kas­teel laten smijten,' huilde ze.

  


  
    'Stil toch, vrouw,' zei Andy. 'Doet-ie niet. Het is een goeie koning.' Ook al vond hij dat echt, toch was ook hij bang. Hij kende het ge­luk van zijn familie inmiddels.


    Ben stond intussen te giechelen. Hij kon het zelf niet geloven, maar dat was wat hij deed. 'Als een haas, zei hij toch?'


    Peter begon ook te giechelen. Zijn benen deden hem gruwelijk pijn, het bloed liep hem langs zijn rechterarm en het zweet stond op zijn gezicht, dat een prachtige donkerrode kleur aannam, maar hij kon niet ophouden. 'Ja, dat zei hij.'


    'Dan moeten we springend.’


    Ze leken niet veel op hazen, dat laatste stuk naar de eindstreep; ze deden meer aan een paar manke kraaien denken. Het mocht een wonder heten dat ze er niet bij neervielen, maar dat gebeurde niet. Ze zagen kans drie logge sprongen te maken en de derde bracht hen over de eindstreep, waar ze zich lieten vallen, gierend van het lachen.


    'Een haas!' riep Ben en wees naar Peter. 'Je zult jezelf bedoelen!' riep Peter en wees naar Ben. Ze sloegen de armen om elkaar heen, nog schaterend, en werden op de schouders van vele sterke boeren (onder wie Andy Staad, die het gezamenlijk gewicht van zijn zoon en de prins dat op hem druk­te nooit zou vergeten) naar Roland gedragen, die ieder een blauw lint om de hals hing. Hij kuste vervolgens beiden ruig op de wang en goot het restant mede in zijn kroes over hun hoofden uit onder daverend gejuich van de boeren. Zelfs de oudste kerel die aanwe­zig was die dag, herinnerde zich niet dat er ooit zo'n schitterende wedstrijd was gelopen.


    De twee jongens brachten de rest van de dag samen door en al­gauw bleek dat ze wel de rest van hun leven samen wilden door­brengen. Omdat zelfs een jongen van acht al bepaalde plichten heeft (zeker als hij later koning zal worden), konden die twee niet zo vaak met elkaar optrekken als ze wilden, maar als het kon, deden ze het.


    Sommigen trokken de neus op voor die vriendschap en vonden het geen pas geven dat de aanstaande koning bevriend was met een jongen die niet veel meer was dan een gewone boerenpummel uit de baronie. Maar de meesten vonden het best; meer dan eens werd er achter de grote kroezen in de medehuizen van Delain gezegd dat


    Peter van beide ouders het beste had geërfd: het verstand van zijn moeder en de liefde voor het gewone volk van zijn vader. Peter had blijkbaar geen slechte inborst. Hij maakte geen periode door waarin hij vliegen de vleugels uittrok of honden een vuurtje onder de staart hield om ze te zien wegrennen. Hij kwam zelfs eens tussenbeide toen Yosef, 's konings opperstalknecht, een gewond paard wilde afmaken. Toen dit incident Flagg ter ore kwam, be­gon de magiër werkelijk bang te worden voor de oudste konings­zoon. Hij besefte dat hij misschien minder tijd had om de jongen uit de weg te ruimen dan hij had gedacht. Want in die zaak van het paard met het gebroken been had Peter een mate van moed en vastberadenheid getoond die Flagg helemaal niet zinde.
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    Peter liep over het erf van de paardenstal en zag een paard vast­gebonden staan aan de horizontale paal voor de grote schuur, paard hield een van de achterbenen opgetrokken. Peter zag Yosef in de handen spuwen en een zware hamer grijpen. Wat hij van plan was, lag voor de hand. Peter schrok en vol afschuw ren­de hij erheen.


    'Wie heeft je gezegd dat paard af te maken?' vroeg hij. Yosef, een harde robuuste zestiger, behoorde tot de vaste have van het paleis. Hij was niet geneigd de tussenkomst van een snotneus van een jongen, al was het een prins, te dulden. Hij keek Peter aan met een dreigende, doordringende blik om de knaap klein te krij­gen. Peter, toen net negen, kreeg een kleur, maar kleinkrijgen liet hij zich niet. Het was alsof hij in de zachte bruine ogen van het paard een blik zag die zei: Jij bent mijn enige hoop, wie je ook bent. Doe wat je kunt, alsjeblieft.


    'Mijn vader, daarvoor zijn vader en daarvoor zijn vader,' zei Yo­sef, die besefte dat hij iets moest zeggen, of hij wilde of niet. 'Die hebben me gezegd het af te maken. Een paard met een ge­broken been, dat is iedereen tot last, vooral zichzelf.' Hij tilde de hamer al wat op. 'Jij ziet die hamer als een moordwapen, maar als je wat ouder bent, zul je begrijpen waar hij in dit soort gevallen echt voor dient: een genadeklap. En ga nou achteruit, anders raak je bespat.'


    Hij hief de moker met beide handen op. 'Leg die hamer neer,' zei Peter.


    Yosef was als door de bliksem getroffen. Zo had niemand hem ooit aangepakt.


    'Hé, hé, wat zeg je daar?'


    'Je hebt me gehoord. Ik zei: Leg die hamer neer.'' Peters stem kreeg een zwaardere klank bij die woorden. Yosef besefte plotseling - be­sefte het in alle vezels van zijn lichaam - dat het de toekomstige koning was die hem daar op zijn stoffige erf een bevel gaf. Als Pe­ter echt iets in die trant had gezegd - daar in het stof had staan schreeuwen: Leg neer, leg neer, zei ik, ik word later koning, ko­ning, snap je, dus leg neer als ik het zeg!, dan zou Yosef smalend hebben gelachen, op de grond hebben gespuugd en met één krach­tige zwaai van zijn zwaar gespierde armen het leven van het paard met het gebroken been hebben beëindigd. Maar zoiets hoefde Pe­ter niet te zeggen; het bevel sprak duidelijk uit zijn stem en ogen. 'Dat krijgt je vader te horen, prinsje,' zei Yosef. 'Als hij het van jou hoort, zal het voor de tweede keer zijn,' was Peters antwoord. 'Ik zal je verder rustig je gang laten gaan, heer Opperstalknecht, als je de ene vraag die ik je ga stellen, met ja kunt beantwoorden.'


    'Vraag maar op,' zei Yosef. De jongen had indruk op hem gemaakt, haast tegen zijn zin. Toen Peter Yosef zei dat hij als eerste zijn va­der van het incident op de hoogte zou brengen, had Yosef hem ge­loofd - de waarheidsliefde glansde hem uit de ogen van de jongen tegemoet. Verder had niemand hem ooit heer Opperstalknecht ge­noemd en dat stelde hij toch wel op prijs. 'Heeft de veearts dit paard onderzocht?' vroeg Peter. Yosef keek hem stomverbaasd aan. 'Is dat je vraag? Meer niet?' 'Ja.'


    'Almachtige goden, nee!' schreeuwde hij en toen hij Peter zag schrikken, dempte hij zijn stem, hurkte bij de kleine jongen neer en probeerde het uit te leggen. 'Een paard met een gebroken been is er geweest, Hoogheid. Dat is er geweest. Zo'n been geneest nooit goed. Meestal komt er bloedvergiftiging bij. Smerige pijn voor het paard. Heel smerig. Op het laatst geeft het hart van het arme beest het op of het krijgt hersenkoorts en wordt stapel. Snap je nou wat ik wilde zeggen? Dat het geen moordwapen was, dat je er een ge­nadeklap mee geeft?'


    Met gebogen hoofd dacht Peter daarover lang en ernstig na. Yosef hield zijn mond en bleef gehurkt zitten, bijna in een onbewust eer­biedige houding, en gunde de jongen alle tijd. Peter hief het hoofd op en vroeg: 'Volgens jou denkt iedereen er zo over?'


    'Iedereen, Hoogheid. Mijn eigen vader...'


    'Eens horen of de veearts er ook zo over denkt.'


    'O... potver!’ riep de stalknecht en smeet de hamer driftig van zich af. De zware moker vloog het varkenshok in en bleef met de kop in de drek steken. De varkens begonnen te knorren en te gillen, alsof ze hem uitvloekten. Yosef was net als Flagg niet gewend aan kritiek en deed alsof hij niets hoorde.


    Hij ging staan en liep met lange passen weg. Peter keek hem be­zorgd na, al half overtuigd van zijn ongelijk en wetend dat hij voor dit akkefietje een flink pak slaag kon oplopen. En toen keerde de opperstalknecht zich halverwege het erf om en er kwam een on­willig bars lachje te voorschijn als een enkele zonnestraal op een grauwe morgen.


    'Ga die veearts halen,' zei hij. 'Dat doe je zelf maar, jongen. Je kunt hem vinden aan het eind van de Derde Oostersteeg, denk ik. Als je niet snel met hem terug bent, sla ik met mijn moker de hersens in van dat paard, prins of niet.'


    'Goed, heer Opperstalmeester!' riep Peter. 'Bedankt!' Hij rende weg.


    Toen hij hijgend en buiten adem terugkwam met de veearts, ver­wachtte Peter niet anders dan dat het paard dood zou zijn; aan de zon zag hij dat hij lang onderweg was geweest. Maar Yosef had gewacht, uit nieuwsgierigheid.


    Zieke en gewonde paarden behandelen, diergeneeskunde in het al­gemeen, waren destijds nieuwerwetse dingen in Delain en deze jon­ge veearts was pas de derde of vierde die erin doorgeleerd had. Dat Yosef hem wantrouwend opnam was dan ook zo vreemd niet. De veearts had het trouwens ook niet plezierig gevonden dat hij door een bezwete prins met opengesperde ogen was gehaald, maar zo­dra hij eenmaal het paard voor zich zag, bedaarde zijn ergernis.


    Hij ging bij het paard op zijn hurken zitten en tastte voorzichtig het gebroken been af. Hij zoemde er wat bij. Het paard trok zich even terug, toen de aanraking pijn deed. 'Stilstaan, knol,' zei de veearts, 'heel mooi stilstaan.' Het paard kalmeerde. Peter keek het allemaal aan in kwellende spanning. Yosef keek ook toe en de mo­ker stond alweer voor het grijpen, maar de stalknecht had zijn ar­men over elkaar geslagen. Zijn mening over de veearts werd wat gunstiger. De man was jong, maar zijn handen voerden het onder­zoek deskundig uit.


    Ten slotte knikte de arts, ging staan en sloeg het stof van zijn han­den.


    'En?' vroeg Peter bezorgd.


    'Afmaken,' zei de veearts prompt tegen Yosef, zonder Peter ant­woord te geven.


    Yosef nam meteen zijn moker, want hij had geen andere afloop van de zaak verwacht. Maar het gaf hem geen voldoening dat hij ge­lijk had gekregen. De verslagen blik in de jongensogen ging hem recht door het hart.


    'Wacht nog even!' riep Peter en al stond de vertwijfeling hem op het ontredderde gezichtje te lezen, hij had opnieuw die zware klank in zijn stem, die de indruk gaf dat hij veel ouder was dan zijn ne­gen jaar.


    De veearts keek hem verbluft aan.


    'Denkt u dat het paard aan bloedvergiftiging zal sterven?' vroeg Peter.


    'Wat?' zei de arts en keek Peter met meer aandacht aan. 'Zal het aan bloedvergiftiging sterven, als het niet wordt afge­maakt? Zal zijn hart het begeven of zal het stapelgek worden?' De veearts wist kennelijk niet hoe hij het had. 'Waar heb je het over? Bloedvergiftiging? Er is geen sprake van bloedvergiftiging. De breuk geneest feitelijk heel mooi.' Hij keek Yosef enigszins min­achtend aan. 'Dat soort verhalen heb ik meer gehoord. Ze klop­pen eenvoudig niet.'


    'Als je dat denkt, heb je nog veel te leren, jonge vriend,' zei Yosef. Peter ging daar niet op in. Nu was hij op zijn beurt verbijsterd. Hij vroeg de jonge veearts: 'Waarom zegt u de opperstalknecht het paard af te maken, als het heel goed kan genezen?' 'Hoogheid,' zei de veearts vlot, 'dit paard zou een maand of lan­ger elke dag en nacht papverbanden moeten hebben om infectie te voorkomen. Je zou dat kunnen doen, maar wat heeft het voor zin? Het paard zou kreupel blijven. Een kreupel paard kan niet wer­ken. Een kreupel paard kan niet rennen en rijke nietsnutten de kans geven op hem te wedden. Een kreupel paard doet niets dan eten en nog eens eten, maar kan zijn eigen kostje niet meer verdienen. Daarom moet het afgemaakt worden.'


    Hij glimlachte voldaan. Hij had zijn standpunt duidelijk gemaakt. Maar terwijl Yosef al naderde met zijn moker, zei Peter: 'Ik zal voor die papverbanden zorgen. En als ik het een dag niet kan doen, dan doet Ben Staad het wel. Dan geneest het paard en het zal mijn paard worden en al blijft het nog zo kreupel, ik ga erop rijden, al word ik er zeeziek van.'


    Yosef barstte in lachen uit en sloeg de jongen zo hard op de schou­der dat zijn tanden klapperden. 'Je bent zowel een lieve als een dappere jongen,' zei hij, 'maar jongens beloven zo vlug iets waar­aan ze zich later niet houden. Je zou er gauw genoeg van krijgen, denk ik.'


    Peter keek hem beheerst aan. 'Ik meen wat ik zeg.' Opeens lachte Yosef niet meer. Hij keek Peter scherp aan en zag dat de jongen het echt meende, of er tenminste van overtuigd was dat hij het meende. Er sprak geen twijfel uit zijn gezicht. 'Ja, ik kan mijn tijd hier niet langer verdoen,' zei de veearts in­middels weer op zijn snelle gewichtige wijze. 'Ik heb mijn diagno­se gegeven. Mijn onkosten worden te zijner tijd aan de schatmeester van de koning aangeboden... Wellicht wilt u die van uw toelage betalen, Hoogheid. Wat u gaat besluiten is in elk geval mijn zaak niet. Goedendag.'


    Peter en de opperstalknecht keken hem na, terwijl hij over het erf wegliep met een lange namiddagschaduw achter zich aan. 'Die lult uit zijn nek,' zei Yosef zodra de veearts de poort uit was, hem niet meer kon horen en dus niet tegenspreken. 'Let op m'n woorden, Hoogheid, en bespaar jezelf een hoop ellende. Geen paard heeft ooit zijn been gebroken en geen bloedvergiftiging ge­kregen. Zo heeft God het bepaald.'


    'Ik zou er eerst met mijn vader over willen praten,' zei Peter. 'Dat lijkt me het beste,' zei Yosef zwaarwichtig, maar terwijl Pe­ter wegslenterde, lachte hij een beetje. Hij vond dat de jongen het handig had bekeken. Zijn vader zou het aan zijn eer verplicht zijn de jongen een pak rammel te laten geven, omdat hij zich met za­ken van volwassenen had bemoeid, maar de opperstalknecht wist dat Roland veel van zijn beide zoons verwachtte op zijn oude dag - van Peter misschien nog iets meer dan van Thomas - en hij dacht dat de jongen zijn paard zou krijgen. Natuurlijk zou hij ook hartzeer krijgen als het paard doodging, maar zoals de vee­arts al gezegd had, dat was zijn zaak niet. Hij kon paarden af­richten; het opvoeden van prinsen kon hij maar beter aan ande­ren overlaten.


    Peter kreeg een aframmeling omdat hij zich met de zaken van de opperstalknecht had bemoeid, maar hij voelde, al was het een schrale troost voor zijn schrijnende achterwerk, dat zijn vader hem een grote eer had bewezen door hem het pak slaag zelf toe te die­nen, in plaats van Peter over te dragen aan een ondergeschikte, die misschien getracht zou hebben bij de prins in de gunst te komen door niet al te hard te slaan.


    Peter was drie nachten lang niet in staat op zijn rug te slapen en kon een week niet aan tafel zitten tijdens het eten, maar wat het paard betreft had de opperstalmeester het goed geraden: Roland liet Peter het paard houden.


    'Het zal niet lang beslag op je tijd leggen, Peter,' voorspelde Ro­land. 'Als Yosef zegt dat het beest doodgaat, dan gaat het dood.' Roland was bleek in het gezicht geworden en zijn oude handen beefden. Het pak slaag had hem meer pijn gedaan dan Peter, van wie hij het meest hield, al dacht Roland in zijn dwaasheid dat nie­mand dat aan hem merkte.


    'Weet ik niet,' zei Peter. 'Ik kreeg de indruk dat die paardendokter heel goed wist wat hij zei.'


    Het bleek dat de paardendokter dat inderdaad geweten had. Het paard liep geen bloedvergiftiging op en ging niet dood en het was naderhand zo weinig kreupel dat zelfs Yosef moest toegeven dat het nauwelijks te zien was. 'Tenminste, wanneer het uitgerust is,' hield hij een slag om de arm. Wat het verversen van de papver­banden betreft was Peter meer dan getrouw, hij was haast vroom. Hij legde driemaal per dag een vers verband aan en voor hij naar bed ging deed hij het nog een keer. Ben Staad viel weleens voor Pe­ter in, maar dat was maar zelden nodig. Peter noemde het paard Pioen en ze bleven naderhand dikke vrienden. Op één punt had Flagg zeer zeker gelijk gehad, toen hij Roland ontraadde Peter met het poppenhuis te laten spelen: er liep veel personeel rond en dat zag alles en kletste graag. Een aantal be­dienden was getuige geweest van wat er zich op het erf voor de stallen afspeelde, maar als elke bediende die naderhand beweerde erbij te zijn geweest, er ook echt geweest was, dan had er zich op die hete zomerdag een menigte rondom het erf moeten verdringen. Dat was uiteraard niet het geval geweest, maar het feit dat zovelen bereid waren erover te liegen, gaf wel aan dat Peter in het mid­delpunt van de belangstelling was gekomen. Er werd zoveel over gepraat, dat het leek alsof er verder niets was gebeurd in Delain. Ook Yosef praatte erover, net als de jonge veearts. En wat ze zei­den strekte de prins tot eer. Met name Yosefs uitlatingen maakten indruk, want hij was een zeer geacht man. Hij begon Peter 'de jon­ge koning' te noemen, wat hij nooit eerder had gedaan. 'Ik geloof dat God die knol gespaard heeft, omdat de jonge koning zo dapper voor hem opkwam,' zei hij. 'En hij heeft gewerkt als een slaaf om die papverbanden te verversen. Ja, hij is dapper, hij heeft het hart van een draak. Dat wordt een goede koning later. Man, je had zijn stem moeten horen toen hij me zei die moker te laten zakken!'


    Het was echt een prachtig verhaal en Yosef bleef er de komende zeven jaar op drinken. Toen werd Peter gearresteerd voor een af­grijselijke misdaad, schuldig bevonden en veroordeeld tot levens­lang in de cel boven in de Naald.
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    Misschien vraag je je al af wat voor jongen Thomas was en sommigen onder jullie zullen hem misschien al een schurkenrol hebben toegedacht als willige medewerker aan het snode plan van Flagg om de kroon van de rechtmatige eigenaar te stelen. Maar dat was helemaal niet het geval, al kregen sommigen telkens weer die indruk, en een zekere rol speelde Thomas uiteraard wel. Hij leek, moet ik toegeven, geen bijzonder goede jongen, tenmin­ste niet op het eerste gezicht. Hij was stellig niet goed in de zin waarin Peter goed was, al zou geen enkele broer echt een goede jongen hebben geleken naast Peter. Thomas was zich dat bewust toen hij vier werd en dat was een jaar na de vermaarde wedstrijd zaklopen en het jaar waarin het voorval met het paard zich voor­deed. Peter loog zelden en bedroog nooit een ander. Peter was slim en welwillend, rijzig en knap. Hij leek op zijn moeder, die zo be­mind werd door de koning en het volk van Delain. Hoe kon Thomas zich meten met zoveel goedheid? Een simpele vraag met een simpel antwoord: dat kon hij niet. Niet Peter maar Thomas was het sprekend evenbeeld van zijn va­der. Dat deed de oude man min of meer genoegen, maar hij was niet zo trots als de meeste mannen die hun gelaatstrekken in een zoon weerspiegeld zien. Kijken naar Thomas was voor hem meer kijken in een beschamende spiegel. Hij voorzag dat het dunne blon­de haar van Thomas vroegtijdig grijs zou worden en zou uitvallen. Thomas zou tegen zijn veertigste kaal zijn. Hij wist dat Thomas nooit erg groot zou worden en als hij de zucht naar bier en mede van zijn vader had geërfd, zou hij op zijn vijfentwintigste met een dikke buik rondlopen. Zijn tenen begonnen al naar binnen te groei­en en Roland verwachtte dat Thomas evenals hijzelf op kromme benen door het leven zou waggelen.


    Thomas was niet bepaald een goede jongen, maar denk nu niet dat hij daarom meteen een slechte jongen was. Een trieste jongen was hij soms wel, vaak ook een onzekere jongen. Hij leek namelijk ook nog in een ander opzicht op zijn vader: bij ingespannen nadenken raakte zijn neus verstopt en was het alsof er stenen in zijn hoofd gingen rollen. En vaak was hij een jaloerse jongen, maar een slech­te jongen was hij niet.


    Op wie hij jaloers was? Op zijn broer natuurlijk. Hij was jaloers op Peter. Was het nog niet genoeg dat Peter koning zou worden? Was het niet genoeg dat zijn vader meer van Peter hield, dat de be­dienden meer van Peter hielden en dat hun leraren meer van Peter hielden, omdat hij altijd zijn werk maakte en nooit aangespoord hoefde te worden? Was het nog niet genoeg dat iedereen meer van Peter hield en dat Peter een boezemvriend had. Nee! Er was nog iets anders.

  


  
    Als anderen, zijn vader niet uitgezonderd, naar Thomas keken, dan meende hij te weten wat ze dachten: We hielden van je moeder en jij bent door je geboorte de oorzaak van haar dood. En wat heb­ben we ervoor teruggekregen, dat ze voor jou geleden heeft en ge­storven is? Een saai ventje met een ronde kop en nauwelijks een kin, een duf jongetje, dat op zijn achtste nog niet eens alle hoofd­letters kon schrijven. Je broer Peter kon ze alle vijftien schrijven toen hij zes was. Wat hebben we teruggekregen? Zeg maar niets. Waarom ben je geboren, Thomas? Wat hebben we aan je? Een ga­rantie voor de troonopvolging, als de dierbare Peter van zijn hin­kende knol mocht vallen en zijn nek breken? Is dat alles? Nou, we moeten je niet. We moeten je geen van allen. We moeten je geen van allen...


    De rol die Thomas speelde in de arrestatie van zijn broer was eer­loos, maar desondanks was hij geen door en door slechte jongen. Dat geloof ik en ik hoop dat jullie het te zijner tijd ook zullen gaan geloven.
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    Als jongen van zeven had Thomas eens een hele dag op zijn kamer zitten zwoegen om een model van een zeilboot voor zijn vader te snijden. Hij had het gedaan zonder te weten dat Pe­ter diezelfde dag op de schietbaan triomfen had behaald met zijn vader onder de toeschouwers. Doorgaans was Peter niet eens zo'n goede schutter - op dat terrein zou Thomas met kop en schouders boven zijn broer uitsteken - maar juist die dag had hij bij het schie­ten op de jongensdoelen zichzelf overtroffen. Thomas was een tries­te, een onzekere en maar al te vaak een ongelukkige jongen. Thomas was op de gedachte aan het bootje gekomen, omdat zijn vader op zondagmiddag soms graag naar de gracht rondom het paleis ging om er diverse modellen van bootjes te laten varen. Der­gelijke eenvoudige genoegens waren een feest voor Roland en Tho­mas zou nooit de dag vergeten waarop zijn vader hem - juist hem - had meegenomen. Zijn vader had destijds een raadsman die geen andere taak had dan Roland te leren hoe hij papieren bootjes kon maken en de koning had er een ware hartstocht voor ontwikkeld.


    Die dag was een oude eerbiedwaardige karper bovengekomen uit het troebele water en had een van Rolands papieren scheepjes op­geslokt. Roland had geschaterd als een kind en gezegd dat het mooi­er was dan een verhaal over een zeemonster. En daarbij had hij Thomas stevig tegen zich aan gedrukt. Nee, die dag zou Thomas nooit vergeten - de heerlijke zonneschijn, de vochtige enigszins be­dompte lucht van het water in de gracht, de warmte van vaders ar­men en zijn baard, die prikte.


    Zodoende had hij, toen hij zich eens heel eenzaam voelde, bedacht dat hij een bootje voor zijn vader zou maken. Hij wist dat het geen fraai werkstuk zou worden, want zijn handen waren al even stun­telig als zijn geheugen bij het leren. En hij wist ook dat zijn vader bootjes kon laten maken bij elke ambachtsman in Delain, als hij daar zin in had, zelfs bij de oude en inmiddels vrijwel blinde El­lender. Maar het grote verschil zou zijn, dacht Thomas, dat Ro­lands eigen zoon een hele dag had besteed aan het snijden van een bootje voor zijn zondagsgenoegens.


    En geduldig ging Thomas aan zijn raam zitten en spande zich tot het uiterste in om uit een blokje hout een scheepje te maken. Hij gebruikte een scherp mes, sneed zich talloze malen en liep zelfs een flinke jaap op. Maar hij ging door, ondanks zijn schrijnende han­den. Onder het werk zat hij te dagdromen. Hij zag het voor zich, hoe zijn vader en hij op een zondagmiddag het bootje zouden la­ten zeilen, zij samen, want Peter zou op Pioen door de bossen rij­den of met Ben zijn gaan spelen. En hij zou het niet eens erg vin­den als diezelfde karper weer bovenkwam om zijn houten bootje op te slokken, want dan zou zijn vader weer moeten lachen en hem tegen zich aan drukken en zeggen dat het mooier was dan een ver­haal over zeemonsters, die Anduaanse klippers in één keer op­slokten.


    Maar toen hij zijn vader opzocht, bleek Peter bij hem in de kamer te zitten en Thomas moest haast een halfuur met het bootje ach­ter zijn rug wachten, terwijl zijn vader de schutterskunst van Pe­ter hemelhoog prees. Thomas zag wel dat Peter verlegen werd on­der dat spervuur van lof. Peter merkte heel goed dat Thomas met hun vader wilde praten en probeerde telkens zijn vader daarop at­tent te maken, maar het maakte geen verschil, het maakte geen en­kel verschil. Thomas had meer dan ooit een hekel aan zijn broer.


    Eindelijk wist Peter weg te komen. Thomas ging naar zijn vader, die hem nogal vriendelijk aankeek nu Peter was vertrokken. 'Ik heb iets voor u gemaakt, papa,' zei hij, opeens schichtig. Hij hield het bootje nog op zijn rug en voelde dat zijn handen nat en kleve­rig van het zweet waren.


    'O ja, Tommy?' zei Roland. 'Nou, dat is dan aardig van je, hè?' 'Heel aardig, sire,' zei Flagg, die in de buurt rondlummelde. Flagg zei het zonder enige nadruk, maar hij hield Thomas met grote be­langstelling in het oog. 'Wat is het, jongen? Laat me eens zien!'


    'Ik herinnerde me dat u op zondagmiddag graag bootjes in de gracht laat varen, papa, en...' Hij had zielsgraag willen zeggen, en ik zou het zo fijn vinden als u me nog eens meenam, daarom heb ik het gemaakt, maar zag geen kans dat over zijn lippen te krijgen. '... daarom heb ik een bootje voor u gemaakt... ik heb er de hele dag over gedaan... en me gesneden... en...' Terwijl hij in de ven­sterbank het scheepje zat te snijden, had Thomas een lange fraaie toespraak bedacht, die hij wilde uitspreken alvorens het bootje te voorschijn te halen en met zwierig gebaar te overhandigen, maar nu kon hij er zich vrijwel geen woord meer van herinneren en wat hij zich wel herinnerde klonk nogal onnozel. En zo stond hij met zijn mond vol tanden en haalde het scheepje met het akelig slappe zeiltje van achter zijn rug te voorschijn. Hij gaf het aan Roland. De koning draaide het om en om met de kor­te vingers van zijn dikke handen, en Thomas keek toe en hield on­bewust zijn adem in.


    Ten slotte keek Roland op. 'Heel mooi. Heel mooi, Tommy. Een kano zeker?'


    'Een zeilboot.' Ziet u het zeil dan niet? had hij willen schreeuwen. Het heeft me een uur gekost om alleen dat zeil te maken en ik kan het echt niet helpen dat het een beetje slap hangt. De koning streek langs het gestreepte zeiltje, dat Thomas uit een kussensloop had geknipt.


    'O ja... nu zie ik het. Ik dacht eerst dat het een kano was met een stukje dameswasgoed.' Hij knipoogde tegen Flagg, die vaag glim­lachte en zijn mond hield. Thomas kreeg plotseling het gevoel dat hij moest overgeven.

  


  
    Roland keek zijn zoon wat minder jolig aan en wenkte hem naar zich toe. Thomas kwam, schoorvoetend en met weer een beetje hoop.


    'Het is een goeie boot, Tommy. Stevig, zoals jijzelf, een beetje lomp, zoals jijzelf, maar goed - ook zoals jijzelf. En als je me nou echt een mooi cadeau wilt geven, doe dan flink je best in jouw klasse boogschieten, zodat je ook een eerste prijs krijgt, zoals Peter van­daag.'


    Thomas had een jaar geleden al een eerste prijs boogschieten ge­wonnen, maar dat leek zijn vader in zijn blijdschap over Peters prestatie vergeten te zijn. Thomas herinnerde hem er niet aan; hij stond maar naar het bootje in zijn vaders grote handen te staren. Zijn wangen en voorhoofd zagen zo rood als een oude baksteen. 'Toen het op het laatst om nog twee jongens ging, Peter en de zoon van heer Towson, besliste de leraar dat ze nogmaals eens zo ver achteruit moesten. Die jongen van Towson kon niet veel meer, maar Peter liep zonder moeite naar de startstreep en zette een pijl op de pees. Ik zag hoe hij keek en ik dacht bij mezelf: die heeft gewon­nen! Bij alle goden die er bestaan, hij heeft nog geen pijl afgeschoten en heeft al gewonnen! En zo was het! Echt, Tommy, je had erbij moeten zijn. Je had moeten...'


    De koning kletste door en zette achteloos het bootje, waaraan Tho­mas een hele dag had gewerkt, naast zich neer. Staande hoorde Thomas hem aan, lachte automatisch en die donkere steenrode blos verdween maar niet van zijn gezicht. Zijn vader zou de zeilboot die hij gesneden had, nooit meenemen naar de gracht. En waarom ook? Het bootje zag er even beroerd uit als Thomas zich voelde. Peter zou waarschijnlijk blindelings een mooier scheepje maken en in de helft van de tijd. Zijn vader zou het zeker mooier vinden. Een kwellende eeuwigheid later kon Thomas het vertrek verlaten. 'Ik geloof dat de jongen heel erg zijn best heeft gedaan op die boot,' merkte Flagg terloops op.


    'Ja. Dat geloof ik ook,' zei Roland. 'Het ding ziet er armzalig uit. Net een hondendrol waar een zakdoek uit steekt.' En net als iets wat ik gemaakt zou hebben, toen ik zijn leeftijd had, voegde hij er in gedachten aan toe.


    Gedachten kon Thomas niet horen, maar een duivelse speling van de akoestiek bracht hem de woorden van Roland over, terwijl hij de grote zaal verliet. En opeens werd die gruwelijke groene druk op zijn maag veel en veel erger. Hij rende naar zijn kamer en gaf over in een waskom.


    Toen hij de volgende dag rondslenterde achter de bijkeukens zag Thomas een oude, half lamme hond naar etensresten zoeken. Hij greep een steen en gooide die naar het beest. De steen trof doel. De hond jankte en viel bloedend neer. Thomas wist dat zijn broer, al was hij vijf jaar ouder, niet eens over de helft van de afstand raak had kunnen gooien. Dat was een schrale troost, want hij wist evengoed dat Peter nooit een steen zou hebben gesmeten naar zo'n hongerig beest, dat ook nog oud en aftands was. Aanvankelijk voelde Thomas zich verdrietig en prikten er tranen in zijn ogen. Maar zonder directe aanleiding hoorde hij zijn vader zeggen: Net een hondendrol waar een zakdoek uit steekt. Hij raap­te een handvol stenen op en ging naar de hond die verdoofd op zijn zij lag. Het bloed liep hem uit zijn oor. Deels wilde hij de hond met rust laten, of misschien beter maken, zoals Peter met Pioen had gedaan, zodat het zijn hond zou worden, waarvan hij altijd veel zou houden. Maar deels wilde hij de hond kwellen, alsof hij door de hond te mishandelen zijn eigen kwelling draaglijker kon maken. Besluiteloos keek hij op de hond neer en een gruwelijke ge­dachte kwam bij hem op: Als die hond nu eens Peter was? En daarmee was de zaak beslist. Thomas begon de oude hond met stenen te smijten tot het beest dood was. Er was niemand die hem betrapte, maar iemand die hem bezig zou hebben gezien, zou ge­dacht hebben: Dat is een slechte jongen... heel slecht, boosaardig zelfs. Maar wie getuige was van het wrede doodmaken van die hond, was dan geen getuige geweest van wat er een dag eerder was gebeurd, toen Thomas overgaf in een waskom, waarbij er dikke tranen over zijn wangen liepen. Hij was vaak een onzekere jongen, vaak een trieste ongelukkige jongen, maar ik blijf bij wat ik zei - geen slechte jongen, in wezen niet.


    Ik zei ook dat niemand getuige was van de steniging van het mor­mel achter de bijkeukens, maar dat is niet geheel waar. Flagg zag het die avond gebeuren in zijn magische kristallen bol. Hij zag het aan... en het gaf hem een gevoel van voldoening.
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    Roland... Sasha... Peter... Thomas. Nu is er nog maar één over wie we het moeten hebben, nietwaar? Alleen die schimmige vijfde is er nog over. Het wordt tijd over Flagg te praten, hoe vre­selijk dat ook mag zijn.


    De mensen noemden hem soms Flagg met de kap, soms noemden ze hem gewoon de duistere man. En een duister man was hij, al zag hij in zijn gezicht zo bleek als een lijk. Ze noemden hem jong voor zijn jaren, maar dat zeiden ze meer uit een gevoel van onbe­hagen. Het was niet als compliment bedoeld. Flagg was uit Garlan naar Delain gekomen tijdens de regering van Rolands groot­vader. Destijds was hij een magere man van ongeveer veertig met een hardvochtig gezicht. Nu het bewind van Roland ten einde liep, zag hij eruit als een magere man van ongeveer vijftig met een hard­vochtig gezicht. Toch lagen er geen tien, zelfs geen twintig jaar tus­sen toen en nu - het waren er niet minder dan zevenenzestig ge­weest. Wie een tandeloze zuigeling aan de moederborst was toen Flagg naar Delain kwam, was opgegroeid, getrouwd, had kinde­ren gekregen, was oud geworden en tandeloos gestorven in bed of bij de haard. Maar Flagg leek in die lange tijd maar tien jaar ou­der te zijn geworden. Het was magie, werd er gefluisterd, en na­tuurlijk vond men het goed dat er een magiër aan het hof was, een echte magiër, niet zo'n kunstenmaker die munten kon palmeren of een slapende duif in zijn mouw verborg. Toch wisten de inwoners van Delain in hun hart dat er aan Flagg niets goeds was. Als ze hem zagen aankomen met die brandende ogen die je diep vanuit de kap aankeken, dan deden ze haastig alsof ze aan de overkant van de straat moesten zijn.


    Kwam hij echt uit Garlan, dat land met zijn weidse perspectieven en wazige purperen bergen? Ik weet het niet. Het was en is een ma­gisch land, waar tapijten soms vliegen en waar heilige mannen soms een touw uit een tenen mand laten opkomen, waarlangs ze naar boven klimmen om in de hoogte te verdwijnen en zich nooit meer te laten zien. Velen uit meer ontwikkelde landen als Delain en Andua zijn naar Garlan getrokken om kennis op te doen. De mees­ten verdwenen er even volledig en voorgoed als die vreemde mys­tici die in zwevende touwen klimmen. Degenen die terugkwamen, waren niet altijd in hun voordeel veranderd. Ja, Flagg had heel goed uit Garlan naar Delain kunnen komen, hoewel niet tijdens de regering van Rolands grootvader, maar veel en veel vroeger. Hij was in feite meermalen naar Delain gekomen. Hij verscheen telkens onder een andere naam, maar steeds met diezelfde vracht aan rampen, ellende en dood. Ditmaal was hij Flagg. De vorige keer had hij bekendgestaan als Bill Hinch en was hij 's konings opperbeul geweest. En al lag die periode tweehonderdvijftig jaar in het verleden, die naam benutten moeders nog altijd om stoute kin­deren bang te maken. 'Als je niet ophoudt met dat gekrijs,' zeiden ze, 'dan komt Bill Hinch je halen!' Als opperbeul in dienst van drie van de bloedigste koningen uit de lange geschiedenis van Delain had Bill Hinch honderden - duizenden, volgens sommigen - ge­vangenen met zijn zware bijl een kopje kleiner gemaakt. In de tijd daarvoor, vierhonderd jaar voor de tijd van Roland en zijn zoons, verscheen hij als zanger onder de naam Browson en werd hij een van de naaste raadslieden van koning en koningin. Browson verdween spoorloos nadat hij een bloedige oorlog tussen Delain en Andua had ontketend. In de tijd daarvoor...


    Maar waarom nog verder teruggaan? Ik weet niet eens of ik het zou kunnen, als ik wilde. Als het maar lang genoeg duurt vergeten zelfs de vertellers de verhalen. Flagg verscheen telkens met een an­der gezicht en andere streken, maar op twee punten was hij steeds dezelfde. Hij verscheen altijd met een kap en leek nauwelijks een gezicht te hebben, en hij verscheen steeds als de influisteraar op de achtergrond, de man die vergif goot in 's konings oren, nooit als de koning zelf.


    Wie was hij in werkelijkheid, die duistere man? Ik weet het niet.


    Waar dwaalde hij rond tussen zijn bezoeken aan Delain? Dat weet ik ook niet. Werd hij nooit verdacht?


    Jawel, door enkelen - voornamelijk door geschiedkundigen en ver­halenvertellers zoals ik. Zij vermoedden dat de man die zich nu Flagg noemde, eerder in Delain was geweest en niet met goede be­doelingen. Maar ze durfden niet openlijk te spreken. Iemand die zevenenzestig jaar in hun midden had gewoond en slechts tien jaar ouder leek, was blijkbaar een magiër. Iemand die tienmaal zo lang had geleefd, wellicht nog langer... zo iemand zou de duivel zelf kun­nen zijn.


    Wat wilde hij? Die vraag kan ik geloof ik wel beantwoorden. Hij wilde wat de boosaardigen steeds willen: macht, en die macht wilde hij gebruiken om onheil te stichten. Bij het koningschap had hij geen belang, want hoofden van koningen eindigden maar al te vaak op de staken op kasteelmuren, als er iets misging. Maar de raadsman van een koning... de influisteraar op de achtergrond... dat soort lieden loste altijd op als de nachtschaduw in de morgen­stond, zodra de bijl van de beul ging vallen. Flagg was een zieke­lijk kwaad, een koorts op zoek naar een koel voorhoofd om te ver­hitten. Hij verborg zijn daden zoals hij zijn gezicht verborg. En als de grote beroering kwam, wat steeds gebeurde na een zeker aan­tal jaren, dan verdween Flagg als een schim in de dageraad. Wanneer later de slachting voorbij was en de koorts was verdwe­nen, wanneer de opbouw was voltooid en er opnieuw iets viel te verwoesten, dan verscheen Flagg weer.


    


    


    18


    Deze keer had Flagg het koninkrijk Delain in ergerlijk welvarende toestand aangetroffen. Landry, Rolands grootvader, was een zotte dronkenlap, gemakkelijk te beïnvloeden en te stu­ren, maar was te vroeg aan een hartaanval overleden. Flagg wist toen al dat Lita, Rolands moeder, wel de laatste was in wier han­den hij de scepter wilde zien. Ze was lelijk maar goedhartig en had een krachtige wil. Zo'n koningin was geen gunstige voedingsbo­dem voor de krankzinnigheid waaraan Flagg leed. Was hij eerder tijdens het bewind van Landry aangekomen, dan had hij Lita uit de weg kunnen ruimen, zoals hij Peter wilde weg­werken. Maar hij had slechts zes jaar de tijd gehad en dat was niet voldoende geweest.


    Overigens had ze hem wel als raadsman aanvaard en dat was ten­minste iets geweest. Ze mocht hem niet, maar duldde hem, voor­

    namelijk omdat hij met kaarten zo goed de toekomst kon voor­spellen. Lita was verzot op roddel en schandalen die betrekking hadden op haar hofhouding en ministers en van Flagg hoorde ze niet alleen wat er gebeurd was, maar ook wat er ging gebeuren. Het was moeilijk je te ontdoen van zoveel aangename verstrooi­ing, al was het aan te voelen dat iemand die tot dergelijke dingen in staat was, gevaarlijk zou kunnen zijn. Flagg stelde de koningin nooit op de hoogte van het duisterder nieuws dat hij soms in de kaarten las. Ze wilde weten wie een minnaar had genomen of wie ruzie had gehad met zijn vrouw of haar man. Aan duistere intri­ges en moordzuchtige plannen had ze geen behoefte. Wat zij uit de kaarten wilde vernemen, was betrekkelijk onschuldig. Tijdens de eindeloos lange regering van Lita was Flagg aan de er­gernis overgeleverd, omdat hij zijn voornaamste doel niet kon be­reiken. Zijn positie kon hij handhaven, maar daarmee was vrijwel alles gezegd. Er waren wel een paar lichtpuntjes, zoals het opzwe­pen van een conflict tussen twee machtige landjonkers in de Zui­delijke Baronie en het in diskrediet brengen van een geneesheer die een middel tegen bepaalde bloedkwalen had ontdekt (Flagg wens­te geen geneesmiddelen in het koninkrijk behalve de magische soort - dat wil zeggen, middelen die hij naar willekeur kon verstrekken). Het had al met al weinig om het lijf.


    Onder Roland, die weifelende stumper met zijn kromme benen, kwam Flagg wat sneller tot zijn doel. Want op zijn wazige kwaad­aardige wijze had hij een doel, zie je, en ditmaal was het een waar­lijk groots doel. Hij beoogde niet minder dan de omverwerping van de monarchie in een bloedige opstand, die Delain in duister­nis en anarchie zou storten, duizend jaar lang. Het mochten er uiteraard wat meer of minder zijn.
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    In Peters koele blik las hij een aanzienlijke bedreiging van zijn zorgvuldig voorbereide plannen. Flagg raakte er meer en meer van overtuigd dat hij gedwongen was zich van Peter te ontdoen. Flagg was deze maal al te lang in Delain gebleven, en dat wist hij.


    De ontevredenheid kreeg een stem. Het karwei dat onder Roland zo fortuinlijk was begonnen - gestadige verhoging van de belas­tingen, huiszoekingen in het holst van de nacht in de schuren van keuterboeren naar niet opgegeven oogsten en voedingsmiddelen, bewapening van de burgerwacht - moest onder Thomas afgemaakt worden. Hij had niet meer de tijd te wachten op het eind van Pe­ters regering, zoals destijds op dat van zijn grootmoeder. Peter zou misschien niet eens wachten tot het gemor van het volk tot zijn oren doordrong. Peters eerste bevel als koning kon heel goed luiden dat Flagg oostwaarts het land werd uitgezet en op straf­fe des doods voorgoed werd verbannen. Uiteraard kon Flagg heel goed al die mensen om zeep helpen voordat die de jonge koning een dergelijk advies konden geven, maar het beroerde was dat Pe­ter geen raadsman nodig zou hebben. Hij zou zijn eigen raadsman zijn en als Flagg de koele onversaagde blik opving waarmee de jon­gen, vijftien inmiddels en groot, hem aankeek, vermoedde hij dat Peter zichzelf die raad al had gegeven.


    De jongen hield van lezen, vooral van geschiedenis, en had de laat­ste twee jaar, terwijl zijn vader steeds grijzer en zwakker werd, ve­le vragen gesteld aan de andere raadslieden van zijn vader en aan sommige leraren. Veel van die vragen - te veel - hadden betrek­king op Flagg of op sporen die uiteindelijk naar Flagg zouden lei­den.


    Dat de jongen op de leeftijd van veertien, vijftien, dergelijke vra­gen stelde, was kwalijk. Dat hij betrekkelijk oprechte antwoorden kreeg van zulke bange voorzichtige mensen als de geschiedkundi­gen in het koninkrijk en Rolands raadslieden, was erger. Dat be­tekende dat hij in de ogen van deze mannen al haast koning was en dat ze daar blij mee waren. Bij hen was hij welkom, zij ver­heugden zich over een koning die een ontwikkeld man zou zijn, zoals zijzelf. Ze verwelkomden hem bovendien omdat hij, anders dan zij, een dappere jongen was, die een legendarische koning met een leeuwenhart kon worden. In hem zagen ze de wederkomst van het Wit, die oeroude, veerkrachtige en toch bescheiden kracht die de mensheid telkens weer had verlost. Hij moest uit de weg geruimd worden. Dat moest. Flagg hield het zichzelf avond aan avond voor, zodra hij zich te­rugtrok in de schemer van zijn eigen vertrekken, en het was het eerste waaraan hij dacht zodra hij de volgende ochtend in dat sche­merdonker ontwaakte.


    Hij moet uit de weg worden geruimd, die jongen moet uit de weg worden geruimd.


    Maar dat was moeilijker dan het leek. Roland had zijn beide zoons lief en zou voor hen gestorven zijn, maar Peter had hij onstuimig lief. Vroeger had Flagg het kind in zijn bedje hebben kunnen laten stikken, en net doen alsof het aan wiegendood was gestorven, maar Peter was inmiddels een gezonde tiener.


    Mocht de jongen een ongeluk overkomen, dan zou Roland in zijn ontroostbare verdriet een drastisch onderzoek instellen. Vaak was bij Flagg de gedachte opgekomen dat het resultaat daarvan in op­perste ironie weleens zou kunnen zijn, dat Flagg in elk geval de schuld zou krijgen. Als Peter nu eens echt dodelijk verongelukte? Hij kon langs een regenpijp klimmen en zich niet goed vasthou­den... hij kon met zijn vriend Ben Staad roekeloze spelletjes op een staldak spelen... hij kon van zijn paard vallen. En wat zou het gevolg zijn? Zou Roland dan niet, redeloos van verdriet en steeds senieler en waziger van geest, een echt ongeluk als moord opvatten? En zou zijn blik zich dan niet op Flagg richten? Van­zelfsprekend. Op Flagg zou zijn blik zich het allereerst richten. Rolands moeder had hem gewantrouwd en Flagg wist dat Ro­land hem innerlijk evenzeer wantrouwde. Tot dusver had hij dat wantrouwen in bedwang kunnen houden met zowel vrees als be­langstelling voor hem zelf, maar Flagg besefte heel goed dat hij het zou berouwen als Roland ooit zou gaan vermoeden dat Flagg de dood van zijn zoon had veroorzaakt of daarbij betrokken was geweest.


    Flagg kon zich zelfs indenken dat hij uit lijfsbehoud over de vei­ligheid van de jongen zou moeten waken. Het was een vervloekte toestand.


    Hij moet uit de weg worden geruimd. Uit de weg worden geruimd. Het moet.


    Terwijl de dagen, weken en maanden verstreken, ging die gedach­te in Flaggs hoofd steeds luider dreunen. Met de dag werd Roland ouder en zwakker, met de dag werd Peter ouder en wijzer en daar­mee een gevaarlijker tegenstander. Wat te doen? Dat was de vraag waar Flaggs gedachten om draaiden. Hij werd er knorrig en prikkelbaar van. Het personeel, met name Peters ei­gen lijfknecht Brandon en diens zoon Dennis, liepen met een boog om hem heen en fluisterden onderling over de afgrijselijke luchtjes die er 's avonds laat vaak uit Flaggs werkvertrekken opstegen. Vooral Dennis, die te zijner tijd de plaats van zijn vader als Peters lijfknecht zou innemen, was doodsbang voor Flagg en vroeg zijn vader eens of hij de prins niet voor de magiër moest waarschuwen. 'Het gaat me alleen om zijn veiligheid,' zei Dennis. 'Met geen woord!' zei Brandon en keek Dennis, die zelf nog maar een jongen was, met strenge blik aan. 'Met geen woord praat je erover. Die man is gevaarlijk.'


    'Is dat niet een reden temeer om...?' begon Dennis schuchter. 'Een stommeling kan het ratelen van een bijtende slang voor het rammelen van steentjes in een kalebas houden en zijn hand uitste­ken,' zei Brandon, 'maar onze prins is geen stommeling, Dennis. En haal me nu nog maar een glas eigengestookte jenever en praat me er niet meer van.'


    Dus sprak Dennis er niet met Peter over, maar zijn liefde voor zijn jonge meester en zijn angst voor 's konings raadsman met de kap namen toe na dat gesprekje met zijn vader. Zodra hij Flagg statig in zijn lange gewaad met de kap door een gang van het kasteel zag lopen, verschool hij zich bevend en dacht: Ratelslang! Ratelslang! Kijk uit voor hem, Peter! En luister of hij nadert! En toen diende op een avond - Peter was inmiddels zestien en Flagg begon al te geloven dat hij de jongen op geen enkele wijze kon om­brengen zonder zelf onaanvaardbaar gevaar te lopen - de oplos­sing zich aan. Het was een stormachtige avond. Er woedde een zware herfststorm en de wind loeide om het kasteel. De straten van Delain waren verlaten, want alle mensen hadden beschutting ge­zocht tegen de ijskoude regenbuien en striemende wind. Roland had kou gevat door het vochtige weer. Hij werd de laatste tijd steeds vaker verkouden en de middeltjes van Flagg, hoe krach­tig ook, baatten hem steeds minder. Zo'n verkoudheid, wie weet dezelfde waarvan hij nu zo hoestte en kuchte, zou ten slotte over­gaan in natte longontsteking en daaraan zou hij sterven. Magische geneesmiddelen waren anders dan wat een geneesheer voorschreef, en Flagg wist dat de drankjes die hij de oude koning gaf, steeds minder goed werkten omdat Flagg wilde dat ze steeds minder goed

    werkten. De enige reden waarom hij Roland nog in leven hield was zijn angst voor Peter. Ik wou dat je dood was, ouwe baas, dacht Flagg in kinderachtige woe­de, zittend bij een druipende kaars en luisterend naar de huilende wind en zijn tweekoppige papegaai, die slaperig met zichzelf praatte. Wat let me om je eigenhandig te vermoor­den, vanwege alle last die jij en je stom­me vrouw en je oudste zoon me bezorgd heb­ben? Het genot je te vermoorden zou haast tegen het stranden van mijn plannen opwegen. Het genot je te vermoorden...


    Opeens verstarde hij, ging rechtop zitten en staarde in de duisternis van zijn ondergrondse vertrekken naar de onrustig bewegende schaduwen. Zijn ogen glinsterden met zilverglans. Een denkbeeld was als een fakkel in zijn brein opgelaaid. De kaars lichtte fel groen op en doofde. 'Dood!' krijste een van de papegaaienkoppen in het don­ker.


    'Moord!' krijste de ander. En in de duisternis begon Flagg, door niemand gezien, te lachen.


    

  


  
    


    


    20


    Geen enkel wapen is misschien zo vaak gebruikt om een ko­ningsmoord te plegen als vergif. En van vergif weet niemand zoveel af als een magiër.


    Flagg, een van de grootste magiërs ooit, kende alle vergiften die ons bekend zijn: arsenicum, strychnine, curare, dat alle spieren verlamt, met als laatste de hartspier, nicotine, belladonna, nacht­schade, giftige paddenstoelen. Hij kende de giffen van tientallen slangen en spinnen, het heldere destillaat van de clanah-lelie dat geurt als honing maar zijn slachtoffers onder folterende pijnen doodt, het dodelijk nagelkruid dat op de donkerste plekken van moerassen groeit. Flagg kende de vergiften niet bij tientallen, maar bij honderden, het ene nog venijniger dan het andere. Ze stonden alle keurig gerangschikt op de planken van een zijvertrek, waar geen bediende ooit binnenkwam. Ze waren opgeborgen in potjes, flesjes en doosjes. Elk dodelijk product was netjes van een etiket voorzien. Dit was Flaggs kapel van het gefolterde kermen, de wachtkamer van de helse pijnen, van de koortsen, van de dood. Flagg liep er vaak binnen wanneer hij een slecht humeur had en zich wilde opvrolijken. In deze duivelswinkel stonden al die din­gen gereed waarvoor mensen, vleselijke wezens en o zo kwetsbaar, bang zijn: barstende hoofdpijn, vreselijke maagkramp, aanvallen van diarree, braken, gesprongen bloedvaten, hartverlamming, bar­stende oogbollen, opzwellingen, zwart wordende tong, krankzin­nigheid.


    De zwaarste vergiften hield Flagg echter ergens anders verborgen. In zijn werkvertrek stond bij zijn schrijftafel een ladekast. Elke la­de ervan zat op slot... maar een ervan was driedubbel afgesloten. Daarin bevond zich een kistje van teakhout, waarin een veelheid van magische symbolen was gekerfd... runen en dergelijke. Het slot op dat kistje was uniek. Het plaatje leek van dof oranje metaal ge­maakt, maar bleek bij nader onderzoek van een soort plantaardi­ge stof te zijn. Het was in feite een kleffawortel en eenmaal per week besproeide Flagg dit levende slot met wat water. Die kleffa­wortel leek ook een soort vage intelligentie te bezitten. Had iemand geprobeerd het kleffaslot met geweld te openen, had een onbe­voegde zelfs maar getracht het te openen met de goede sleutel, dan zou het slot zijn gaan gillen. In dat kistje bevond zich een nog klei­ner kistje, dat alleen geopend kon worden met een sleuteltje dat Flagg altijd om zijn hals droeg.


    In dat tweede kistje lag een pakje. In het pakje bevond zich een kleine hoeveelheid groen zand. Heel mooi, zou iedereen gezegd hebben, maar niets bijzonders. Niets om over naar huis te schrij­ven. Toch was dit groene zand een van de dodelijkste vergiften ter wereld, zo dodelijk dat zelfs Flagg er bang voor was. Het was af­komstig uit de woestijn Grenh. Die uitgestrekte vergiftigde woes­tenij lag nog voorbij Garlan en in Delain had men er nog nooit van gehoord. Grenh kon slechts benaderd worden wanneer men de wind in de rug had, want één enkele ademteug van de dampen die uit de woestijn opstegen, zou al dodelijk zijn geweest. Niet op slag dodelijk. Zo werkte het vergif niet. Een tot twee da­gen - misschien zelfs drie - zou degene die de giftige dampen in­geademd had (of, nog erger, zandkorrels had binnengekregen), zich goed voelen, misschien beter dan ooit. Dan zouden plotseling zijn longen gaan gloeien, zijn huid zou gaan roken en hij zou ver­schrompelen tot een soort mummie. En daarna zou hij dood neer­vallen, veelal met in brand gevlogen haar. Er waren er ook die na het binnenkrijgen van dit dodelijke spul van binnenuit verbrand­den.


    Drakenzand was het, en er bestond geen tegengif voor, geen enkel geneesmiddel. Was dat niet mooi?


    Op die winderige, regenachtige avond besloot Flagg Roland in een glas wijn wat van dat drakenzand toe te dienen. Het was gewoonte geworden dat Peter zijn vader 's avonds een glas wijn bracht, vlak voor Roland ging slapen. Iedereen in het paleis wist dat en er werd gezegd dat Peter zo'n zorgzame zoon was. Roland stelde het ge­zelschap van zijn zoon minstens zo op prijs als het glas wijn dat hij kwam brengen, zoals Flagg wist, maar Peters oog was op een bepaald meisje gevallen en hij bleef inmiddels zelden langer dan een halfuur bij zijn vader.


    Wanneer Flagg zou binnenkomen, nadat Peter was vertrokken, zou de oude man een tweede glas wijn niet weigeren, dacht Flagg. Een heel speciaal glas wijn.


    Van een heet jaar, sire, zei Flagg met een grijns op zijn ingevallen gezicht. Bepaald een heet jaar en geen wonder. De wijngaard moet naast de hellepoort hebben gelegen en als dit spul in jouw lijf gaat werken, zul je menen dat je zelf in de hel bent. Flagg wierp het hoofd in de nek en schaterde het uit.
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    Zodra zijn plan was gemaakt, het plan dat hem voorgoed van Roland en Peter zou verlossen, liet Flagg er geen gras over groeien. Om te beginnen riep hij al zijn toverkunsten te hulp om de koning beter te maken. Tot zijn genoegen werkten zijn drank­jes beter dan ze in tijden hadden gedaan. Ook dat was ironie. Hij wilde Roland oprecht beter maken en dus werkten de dranken. Maar hij wilde de koning slechts genezen om hem daarna zodanig te doden, dat niemand kon twijfelen aan een geslaagde moord. Het was bepaald heel mooi, als je er even bij stilstond. Op een winderige avond, nog geen week nadat de koning van zijn hoest was genezen, ontsloot Flagg zijn ladekast en pakte het teak­houten kistje. Hij fluisterde 'goed gedaan' tegen de kleffawortel, die automatisch een piepend geluid gaf, sloeg het zware deksel op en nam het kleinere kistje eruit. Hij maakte het open met het sleu­teltje dat om zijn hals hing en haalde er het pakje drakenzand uit. Het pakje zelf had hij betoverd, zodat de schrikwekkende kracht van het drakenzand er niet op inwerkte - voor zover Flagg wist. Hij was voorzichtig en haalde het pakje met een zilveren pincet uit het kistje. Hij legde het naast een glas van de koning op zijn schrijf­tafel. Het zweet stond in dikke druppels op zijn voorhoofd, want hij was aan een waarlijk hachelijk karwei bezig. Eén onhandigheid zou hem zijn leven kosten.


    Flagg liep de gang in naar de kerkers en begon te hijgen. Hij hy­perventileerde. Wanneer je snel ademt, zuig je je hele lichaam vol zuurstof en kun je langdurig de adem inhouden. Tijdens het kri­tieke stadium van zijn voorbereiding wilde Flagg helemaal niet ade­men. Hij zou geen onhandigheid, groot of klein, begaan. Hij ge­noot te veel om te willen sterven.


    Hij zoog een laatste teug schone lucht in door het getralied raam naast de deur van zijn kamers en ging weer naar binnen. Hij bleef bij het pakje staan, trok de dolk uit zijn gordel en sneed het be­hoedzaam open. Er lag een plat stuk obsidiaan op zijn schrijftafel, dat door de magiër als presse-papier werd gebruikt, en obsidiaan was destijds het hardste bekende gesteente. Hij nam het pakje, weer met het zilveren pincet, keerde het om boven de steen en liet het meeste groene zand eruit lopen. Hij bewaarde maar een heel klein beetje, nauwelijks meer dan tien korrels, maar die zouden heel be­langrijk voor zijn plan worden. Hoe hard het obsidiaan ook was, de steen begon ogenblikkelijk te roken.

  


  
    Even later pakte hij het obsidiaan beet, waarbij hij zorgvuldig op­paste dat niet één korrel drakenzand met zijn huid in aanraking kwam, want zo'n korrel zou zich naar binnen werken tot aan zijn hart en dat zou in brand vliegen. Hij hield de steen boven het glas van de koning en liet het zand erin lopen. Er waren dertig ademteugen verstreken.


    Snel goot hij, eer het zand het kristal kon aantasten, de wijn die de koning het liefst dronk in het glas. Het was dezelfde soort wijn die Peter op dat ogenblik naar zijn vader bracht. Het zand in het glas loste dadelijk op. Een kort moment glinsterde de rode wijn lu­guber groen, maar nam daarna zijn gewone kleur weer aan. Er waren vijftig ademteugen verstreken.


    Flagg nam de platte steen van zijn schrijftafel en tilde zijn dolk bij het heft op. Het lemmet was met slechts enkele korrels drakenzand in aanraking geweest toen hij het pakje opensneed, maar die werk­ten al op het metaal in en er stegen dreigende sliertjes rook op uit de putjes in het Anduaanse staal. Hij liep met steen en dolk de gang op.


    Zeventig ademteugen, en zijn borst begon te snakken naar lucht. Een eind verder in de gang die naar de kerkers leidde (een tocht waar niemand in Delain naar uitzag), was een rooster in de vloer gezet. Flagg kon het water eronder horen borrelen en als hij zijn adem niet had ingehouden, had hij een vieze lucht kunnen ruiken. Hij stond boven een van de afvoerpijpen van het kasteel. Hij liet steen en dolk door het rooster vallen en grijnsde bij de dubbele plons. Hij rende weer naar het raam, stak zijn hoofd naar buiten en begon hijgend weer te ademen.


    Zodra hij weer op adem was, ging hij terug naar zijn werkkamer. Alleen het pincet, het pakje en het glas wijn stonden nog op zijn schrijftafel. Er zat geen enkele korrel drakenzand op het pincet, en het kleine beetje zand dat nog in het betoverde pakje zat, kon hem niet deren zolang hij maar goed oplette.


    Hij vond dat hij het er tot zover heel goed van af had gebracht. Zijn karwei was nog lang niet af, al was het begin er. Hij boog zich over het glas en snoof diep. Gevaar bestond er nu niet meer, want zodra het zand in een vloeistof was opgelost, werden de dampen onschadelijk en reukloos. Drakenzand zond slechts dodelijke dam­pen uit zodra het in aanraking kwam met een vaste stof, zoals steen. Of zoals vlees.

  


  
    Flagg hield het glas tegen het licht en bewonderde de bloedrode gloed.


    'Een laatste glas wijn, majesteit,' zei hij en schaterde zo luid, dat de tweekoppige papegaai angstig begon te krijsen. 'Iets om je bot­ten te warmen.'


    Hij ging zitten, keerde zijn zandloper om en begon te lezen in een dik boek met bezweringen. Flagg had al duizend jaar gelezen in dit boek, dat was gebonden in gelooide mensenhuid, maar hij had pas een kwart uit. Wie te lang las in dit boek, dat door de krankzin­nige Alhazred was geschreven op de verre Hoogvlakten van Leng, riskeerde gek te worden.


    Een uur... één enkel uur maar. Zodra de bovenhelft van zijn zand­loper leeg zou zijn, kon hij erop vertrouwen dat Peter zou zijn ge­komen en gegaan. Eén uur en daarna kon hij Roland zijn laatste glas wijn brengen. Nog even keek Flagg naar het beenderwitte zand dat door de vernauwing van zijn zandloper liep, waarna hij zich rustig in zijn boek verdiepte.


    


    


    22


    Roland vond het prettig en ontroerend dat Flagg hem laat op de avond vlak voor het slapengaan nog een glas wijn kwam brengen. Hij dronk het in twee grote teugen leeg en zei dat het hem zeer verwarmd had.


    Glimlachend binnen zijn kap antwoordde Flagg: 'Dat had ik ver­wacht, majesteit.'
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    Of het een speling van het lot was of louter toeval waardoor Thomas die avond Flagg bij zijn vader zag binnengaan, is een vraag die je zelf moet beantwoorden. Ik weet alleen dat hij het zag en dat dit voornamelijk gebeurde omdat Flagg al jaren de grootste moeite deed om vriendschap te sluiten met die trieste jongen, die geen vrienden had.


    Ik zal het dadelijk toelichten, maar eerst moet ik de verkeerde kijk die jullie wellicht op magie hebben, rechtzetten. Verhalen over to­verkunsten gaan doorgaans over drie soorten, die achteloos wor­den afgedaan, alsof elke tweederangs tovenaar er zijn hand niet voor omdraait. Dat zijn: goud maken van lood, iemands gedaan­te veranderen en jezelf onzichtbaar maken. Het eerste wat je moet weten is dat echte magie nooit gemakkelijk is en wie meent van wel, moet maar eens zijn minst geliefde tante laten verdwijnen als ze weer eens een paar weekjes komt logeren. Echte magie is moei­lijk en al is zwarte magie eenvoudiger te bedrijven dan witte, zelfs die zwarte magie is vrij zwaar.


    Lood kan wel in goud worden veranderd, als je eenmaal weet wel­ke namen je moet aanroepen en als je iemand kunt vinden die je wil leren hoe de loodblokjes precies gespleten worden. Gedaante­verandering en onzichtbaarheid zijn echter onmogelijk... of zo dicht daarbij dat je dat woord rustig kunt gebruiken. Nu en dan had Flagg - een verwoede luistervink - dwazen weleens horen vertellen over jeugdige prinsen die uit de klauwen van kwa­lijke geesten ontsnapten door het uitspreken van een enkel magisch woord, waarna ze plotseling uit het gezicht verdwenen, of over schone jonge prinsessen (in de verhalen waren ze altijd schoon, al waren prinsessen volgens Flaggs ervaring verwende krengen en, als eindproduct van oude families met een langdurige inteelt, lelijk als de nacht en nog hersenloos ook) die grote reuzen omtoverden in vliegen, die ze vervolgens snel doodsloegen. In de meeste verhalen konden prinsessen goed vliegen doodslaan, al zouden de meeste prinsessen die Flagg had ontmoet, nog geen kans hebben gezien een halfdode vlieg op een koude vensterbank in december dood te slaan. In verhalen klonk het allemaal zo gemakkelijk. In verhalen veranderden mensen doorlopend van gedaante of werden ze wan­delende doorzichtige ruiten.


    In werkelijkheid had Flagg nog nooit zo'n truc gezien. Hij had vroe­ger een grote Anduaanse magiër gekend, die meende dat hij de kunst der gedaantewisseling onder de knie had, maar na zes maan­den meditatie en haast een week bezweringen in een reeks kwel­lende lichaamshoudingen, sprak hij een laatste machtige formule uit en slaagde er slechts in zijn neus bijna dertig keer zo lang te maken en zelf gek te worden. En er waren vingernagels uit die neus gegroeid. Flagg gedacht hem met een grimmige lach. Groot magiër of niet, die man was een zot geweest.


    Onzichtbaarheid was al even onmogelijk, voor zover Flagg zelf dat had kunnen nagaan. Je kon jezelf overigens wel dim maken. Ja, dim, dat was het beste woord ervoor, al kwamen er soms ook andere begrippen boven zoals spookachtig, transparant of onop­vallend. Onzichtbaarheid lag buiten zijn bereik, maar door eerst een bullenpees te eten en vervolgens een aantal bezweringen uit te spreken, kon hij wel dim worden. En was je dim en kwam je in een gang een bediende tegemoet, dan ging je gewoon opzij en bleef staan tot die bediende voorbij was. In de meeste gevallen zou de bediende naar zijn eigen voeten gaan kijken of plotseling iets boei­ends aan het plafond ontdekken. Kwam je door een kamer, dan zou het gesprek stokken en de aanwezigen zouden even een be­nauwd gezicht trekken, alsof iedereen tegelijk last van darmgassen kreeg. Toortsen en blakers aan de muur gingen walmen en kaar­sen waaiden soms uit. Maar als je dim was en je ontmoette iemand die jou goed kende of die jij goed kende, dan moest je je echt ver­schuilen, want die mensen ontdekten je haast altijd, of je dim was of niet. Dimheid was nuttig, maar onzichtbaarheid was het niet. De avond waarop Flagg de vergiftigde wijn naar Roland bracht, maakte hij zichzelf vooraf dim. Hij verwachtte niet iemand te ont­moeten die hij kende, want het was inmiddels na negen uur; de ko­ning was oud en sukkelend, de dagen waren kort en het kasteel ging vroeg slapen. Zodra Thomas koning is, dacht Flagg, terwijl hij vlug met de wijn door de gangen liep, zal het elke avond feest zijn. Hij heeft al de zucht van zijn vader naar drank, al houdt hij meer van wijn dan van bier of mede. Het zal weinig moeite kosten hem wat sterkere dranken te doen leren kennen... Ziet hij in mij niet zijn gro­te vriendf Ja, als Peter eenmaal veilig hoog in de Naald is opge­borgen en Thomas koning is, zal er elke avond een groot feest zijn... tot de volken van de bondgenoten en de baronieën voldoende zijn uitgeknepen om een bloedige opstand te beginnen. Dan zal er nog een slotfeest volgen, het luisterrijkste, maar ik denk niet dat Tho­mas ervan zal genieten. Net als de wijn die ik zijn vader vanavond ga brengen, zal het een heel heet feest worden. Hij verwachtte niet iemand te zien die hij kende en dat gebeurde ook niet. Hij passeerde slechts een paar bedienden en die ontwe­ken de plaats waar hij stond, haast verstrooid, alsof ze een kille tocht hadden gevoeld.


    Niettemin werd hij door iemand gezien. Thomas zag hem door de ogen van Negenjarige, de draak die zijn vader lang geleden gedood had. Dat kon Thomas doen, omdat Flagg zelf hem het kunstje had geleerd.
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    De wijze waarop zijn vader het scheepje, zijn geschenk, achteloos had weggezet, had Thomas diep gekwetst. Hij bleef daar­na liever uit de buurt van zijn vader. Niettemin hield Thomas van zijn vader en trachtte hem gelukkig te maken, zoals Peter dat deed. Meer nog verlangde hij ernaar dat zijn vader hem zou liefhebben, zoals hij Peter liefhad. Feitelijk zou Thomas al tevreden zijn ge­weest als zijn vader half zoveel van hem had gehouden als van Pe­ter.


    De moeilijkheid was dat Peter altijd als eerste een goede inval had. Soms probeerde Peter die weleens met Thomas te delen, maar of Thomas vond ze dom (tot ze slim bleken), of hij was bang dat hij de werkzaamheden niet aan zou kunnen, zoals die keer toen Peter Bendoh-soldaten voor hun vader had gemaakt. 'Ik ga vader iets beters geven dan een troep stomme speelgoedsol­daatjes,' had Thomas eigenwijs gezegd, maar hij dacht dat als hij niet eens een onnozel scheepje voor zijn vader had kunnen maken, hij zeker niet zou kunnen helpen bij het maken van zoiets moei­lijks als een legertje van twintig Bendoh-soldaten. Peter maakte de speelstukken dan ook alleen en hij deed er vier maanden over - in­fanteristen, ridders, boogschutters, de fuselier, de generaal, de mon­nik - en vanzelfsprekend had Roland ze prachtig gevonden, al wa­ren ze een beetje lomp. Hij had op slag het Bendoh-spel van jade, dat de beroemde Ellender veertig jaar eerder voor hem had gesne­den, opgeborgen en dat van Peter in gebruik genomen. Zodra Tho­mas dat zag, sloop hij naar zijn kamer en ging op zijn bed liggen, al was het pas middag. Hij voelde zich alsof iemand hem in de borst had geklauwd, een stukje van zijn hart had afgerukt en hem gedwongen had het op te eten. Zijn hart smaakte hem heel bitter en hij haatte Peter meer dan ooit, al hield hij toch nog steeds ook van zijn knappe oudere broer, zoals hij altijd zou blijven doen. En al was de smaak bitter geweest, hij had het lekker gevonden. Het was immers zijn hart.


    Inmiddels was er het probleem van het glas wijn 's avonds. Peter had Thomas opgezocht en gezegd: 'Ik dacht dat het wel aar­dig zou zijn als we papa elke avond een glas wijn brachten, Tom. ‘Ik heb het aan de hofmeester gevraagd, maar die zei dat hij ons niet zomaar een kruik kon geven, omdat hij aan het eind van elke zesmaand verantwoording moet afleggen bij de wijninkoper. Hij zei dat we maar een deel van ons geld bijeen moesten doen en een kruik Baronie Vat Vijf moesten kopen, de wijn die papa het liefst drinkt. Die is niet eens erg duur. We zouden meer dan genoeg van onze toelage overhouden. En...'


    'Zoiets stoms heb ik nog nooit gehoord!' brandde Thomas los. ‘Alle wijn is van vader, alle wijn in het koninkrijk, en hij kan zoveel drinken als hij wil! Waarom zouden wij ons geld uitgeven om iets voor papa te kopen wat al van hem is? We zullen alleen de zak van dat dikke hofmeestertje spekken en verder niets.' Geduldig zei Peter: 'Hij zal het leuk vinden dat we iets voor hem kopen, ook al is dat zijn eigendom al.' 'Hoe weet je dat?'


    Peter zei alleen, en hij maakte Thomas er razend mee: 'Omdat ik het weet.'


    Thomas keek hem dreigend aan. Moest hij Peter nu vertellen dat de wijninkoper hem nog geen maand geleden in de wijnkelder had betrapt, waar hij een kruik wijn stal? De kerel had hem door el­kaar gerammeld en gedreigd het aan de koning te vertellen, tenzij Thomas hem een goudstuk gaf. Thomas had betaald met tranen van woede en schaamte in de ogen. Als het Peter was geweest, had je je omgedraaid en gedaan alsof je niets zag, leegloper, dacht hij. Als het Peter was geweest, had je je omgedraaid. Want Peter zal binnenkort koning worden en ik zal nooit meer zijn dan een prins. Ook besefte hij dat Peter om te beginnen nooit een fles wijn zou hebben gestolen, maar die erkenning deed de woede tegen zijn broer alleen maar groter worden.


    'Ik had gedacht...' begon Peter.


    'Je had gedacht, je had gedacht,' bootste Thomas hem driftig na. 'Nou, ga maar ergens anders denken! Als papa merkt dat jij de wijninkoper betaald hebt voor zijn eigen wijn, dan lacht hij je uit en noemt je een idioot!'


    Roland had Peter echter niet uitgelachen, of hem een idioot ge­noemd. Hij had hem een brave zoon genoemd met een stem die beefde en waarin tranen klonken. Thomas wist het, omdat hij zijn broer was nageslopen toen Peter voor het eerst zijn vader 's avonds een glas wijn bracht. Hij keek door de ogen van de draak en zag wat er gebeurde.
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    Als je Flagg ronduit had gevraagd waarom hij Thomas die plaats en de geheime gang die erheen liep, had onthuld, dan had hij geen bevredigend antwoord kunnen geven. Hij wist name­lijk niet goed waarom hij het had gedaan. Hij had een instinct voor kwaad, zoals sommigen goed kunnen hoofdrekenen of een uitste­kend richtinggevoel hebben. Het kasteel was stokoud en had veel geheime deuren en gangen. De meeste kende Flagg (niemand, zelfs hij niet, kende ze allemaal), maar deze was de enige die hij Tho­mas had onthuld. Zijn instinct voor kwaad zei hem dat deze gang onheil zou kunnen brengen en Flagg volgde altijd zijn instinct. Het kwaad, dat was goed beschouwd eten en drinken voor Flagg. Hij kwam nogal eens in Thomas' kamer binnenvallen en dan riep hij: 'Thomas, wat kijk je sip! Ik weet iets wat je vast graag wilt zien. Ga je mee kijken?' Hij zei haast altijd je kijkt sip, Tommy, of je zit zeker in de put, Tommy, of je hebt toch geen buikpijn, Tommy? Flagg had er namelijk slag van altijd te verschijnen wan­neer Thomas zich bijzonder neerslachtig of landerig voelde. Flagg wist dat Thomas bang voor hem was en steeds naar een uitvlucht zocht om niet met hem mee te hoeven gaan, tenzij hij schrijnend behoefte aan gezelschap had... en zich zo belabberd en ongeluk­kig voelde dat het soort gezelschap hem niet meer deerde. Flagg wist dat, maar Thomas zelf wist het niet: zijn angst voor Flagg zat heel diep. In zijn bewuste denken zag hij Flagg als een aardige ke­rel, die heel wat leuke toverkunsten kende. Wel waren ze veelal eerder gemeen dan leuk, maar dat paste vaak wel bij Thomas' stemming.


    Vind je het vreemd dat Flagg bepaalde dingen van Thomas wist die Thomas zelf niet wist? Nou, dat is helemaal niet raar, hoor. De geest van de mens, vooral die van kinderen, is net een put - een diepe put vol zoet water. En als een bepaalde gedachte soms wat ondraaglijk is, dan doet degene bij wie hij opkwam, hem in een zware kist en die smijt hij in de put. Hij hoort een plons... en weg is de kist. Niet echt weg natuurlijk. Flagg, die zeer oud en zeer wijs was, al was hij ook zeer boosaardig, wist dat zelfs de diepste put een bodem had en iets wat je niet meer ziet, hoeft niet verdwenen te zijn. Het is er nog, het ligt op de bodem. Hij wist ook dat de kisten waarin zulke slechte schrikwekkende denkbeelden begraven liggen, kunnen doorrotten en dat het kwaad erin geleidelijk naar buiten kan lekken en het water vergiftigen... en is de put van de geest eenmaal ernstig vergiftigd, dan spreken we van krankzinnig­heid.


    Dat de magiër Thomas af en toe angstaanjagende dingen in het kasteel toonde, had ten doel meer macht over Thomas te krijgen door de jongen meer vrees voor Flagg aan te jagen. Hij rekende er vast op meer macht over Thomas te krijgen, want hij wist iets wat ik al verteld heb, namelijk dat Thomas een zwakkeling was en vaak door zijn vader werd genegeerd. Flagg wilde dat Thomas bang voor hem was en hij wilde zekerheid dat Thomas in de loop der jaren steeds meer van die gesloten kisten in de duisternis van zijn bin­nenste zou moeten smijten. En zou Thomas krankzinnig worden, als hij eenmaal koning was, wat dan nog? Flagg zou hem des te gemakkelijker naar zijn hand kunnen zetten; zijn macht zou er slechts door groeien.


    Hoe wist Flagg precies wanneer hij Thomas moest gaan halen voor zo'n zonderlinge rondleiding door het kasteel? Soms zag hij in zijn kristal iets gebeuren wat Thomas somber of woedend maakte. Maar vaker kreeg hij eenvoudig de aandrang Thomas op te zoe­ken en daaraan voldeed hij. Zijn instinct voor het kwaad misleid­de hem zelden.

  


  
    Eenmaal nam hij Thomas mee hoog in de oostelijke toren - de ene trap na de andere moesten ze op en Thomas begon te hijgen als een blaasbalg, maar Flagg raakte helemaal niet buiten adem. Bo­ven kwamen ze voor een deurtje zo klein dat ook Thomas er op handen en voeten door moest kruipen. Erachter lag een kamer, die schemerig was en waarin iets ritselde, een kamer met één enkel raam. Zwijgend nam Flagg hem mee naar dat raam en zodra Tho­mas het uitzicht zag - de gehele stad Delain, de naburige steden en verderop de heuvels tussen de naburige steden en de Oostelijke Ba­ronie, die zich in blauwe nevels oplosten - vond hij dat het pano­rama elke trap die zijn pijnlijke benen hadden beklommen meer dan waard was. Zijn hart ging open voor de schoonheid die hij zag en hij draaide zich om en wilde Flagg bedanken - maar iets in het wazige wit van het magiërsgezicht in de kap had de woorden op zijn lippen doen besterven.


    'En kijk dit nu eens!' zei Flagg en stak zijn hand op. Een blauwe vlam spoot uit zijn wijsvinger en het geritsel, dat Thomas eerst voor de wind had gehouden, veranderde in een aanzwellend klapperen van leerachtige vleugels. Thomas begon te gillen en sloeg met zijn handen door de lucht boven zijn hoofd en hij trok zich struikelend naar het deurtje terug.


    Het ronde kamertje hoog in de oostelijke slottoren had, afgezien van de cel boven op de Naald, het mooiste uitzicht in heel Delain, maar nu begreep hij waarom niemand er ooit kwam. De kamer zat stikvol grote vleermuizen. Gestoord door het licht dat Flagg had ontstoken, begonnen ze te fladderen en te zwenken. Toen ze de ka­mer uit waren en Flagg de jongen gekalmeerd had - Thomas, die walgde van vleermuizen, was hysterisch geworden - beweerde de magiër dat het maar een grap was geweest om Thomas op te vro­lijken. Thomas geloofde hem... maar weken achtereen werd hij gil­lend wakker uit nachtmerries waarin vleermuizen om zijn hoofd fladderden, vastraakten in zijn haar en zijn gezicht openhaalden met hun scherpe klauwen en rattentanden.


    Flagg nam hem ook eens mee naar de schatkamer van de koning en liet hem zien hoeveel goudstukken daar in grote hopen lagen, hoe hoog de stapels goudbaren waren en hoe groot de kisten met namen erop als smaragd, diamant, robijn en dergelijke. 'Zitten die echt vol edelstenen?' vroeg Thomas. 'Kijk maar,' zei Flagg. Hij deed een van de kisten open en liet Thomas een handvol ongeslepen smaragden zien. Ze fonkelden in zijn hand.


    'Schitterend!' zei Thomas en dat bedoelde hij letterlijk.


    'Het is de moeite!' zei Flagg. 'Kom hier eens kijken, Tommy. Piratenbuit.'


    Hij nam Thomas mee naar een berg schatten, twaalf jaar eerder buitgemaakt tijdens het treffen met de Anduaanse piraten. De schatkist puilde uit, de paar schatkistbewaarders waren oud en de­ze partij kostbaarheden was nog niet eens gesorteerd. Met open mond staarde Thomas naar de lompe zwaarden, waarvan het ge­vest met edelstenen was ingelegd, naar dolken waarvan het lem­met vol zat met gekartelde diamanten om dieper te kunnen tref­fen, naar een goedendag gemaakt van rodochrosiet. 'En dat alles behoort aan het koninkrijk toe?' vroeg Thomas met eerbied in zijn stem.


    'Dat alles behoort aan je vader toe,' antwoordde Flagg, al had Tho­mas in feite gelijk gehad. 'Later zal het allemaal van Peter zijn.' 'En van mij,' zei Thomas met het zelfvertrouwen van een tienjari­ge.


    'Nee,' zei Flagg, met goed gedoseerde spijt in zijn stem, 'alleen van Peter. Want hij is de oudste en hij wordt koning.' 'Hij deelt het wel met me,' zei Thomas, zij het niet geheel over­tuigd. 'Peter deelt alles met me.'


    'Peter is een aardige jongen en je hebt vast gelijk. Waarschijnlijk zal hij met je delen. Maar niemand kan een koning tot delen dwin­gen, zie je. Niemand kan een koning dwingen tot iets wat hij niet wil.'


    Hij gluurde naar Thomas om het effect van zijn opmerking te taxe­ren en liet zijn blik weer door de schemerige schatkamer dwalen. Een van de bejaarde schatkistbewaarders zat in een hoek hardop dukaten te tellen. 'Zoveel kostbaars en dat alles voor één man,' merkte Flagg op. 'Dat geeft je wel te denken, nietwaar, Thomas?' Thomas gaf geen antwoord, maar Flagg was voldaan. Hij zag dat hij Thomas echt aan het denken had gezet en begreep dat er weer zo'n gifkistje in de put van Thomas' geest tuimelde - plons! En ge­lijk had hij. Toen Peter naderhand aan Thomas voorstelde de kos­ten van de wijn voor hun vader te delen, dacht Thomas meteen aan die grote schatkamer met al die kostbaarheden die later van zijn broer zouden zijn. Jij hebt makkelijk praten over wijn kopen! Het kan eraf. Later zul je stinkend rijk worden'. Omstreeks een jaar voor hij de koning de vergiftigde wijn bracht, had Flagg impulsief Thomas die geheime gang getoond... en bij die gelegenheid had zijn feilloze instinct voor kwaad hem wellicht mis­leid. Weer, maar dat mogen jullie zelf uitmaken.
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    Tommy, wat kijk je somber!' riep Flagg. Hij had die dag de kap van zijn gewaad achterwaarts geschoven en zag er bij­na normaal uit. Bijna.


    Thomas voelde zich ook somber. Hij had zich door een lange mid­dagmaaltijd moeten worstelen, waarbij zijn vader niet zonder de nodige overdrijving Peters vorderingen in wiskunde en navigatie ten overstaan van zijn raadslieden hemelhoog had geprezen; Ro­land had van beide vakken nooit iets begrepen. Hij wist dat een driehoek drie zijden had en een vierkant vier; hij wist dat je de weg uit het bos kon vinden, als je verdwaald was, door je te richten op de Oude Ster aan de hemel, maar daarmee hield zijn kennis op. En daar hield ook de kennis van Thomas op en de maaltijd leek hem eindeloos lang te duren. Het ergste was dat het vlees was bereid zoals zijn vader wenste, bloederig en haast rauw. Bloedrood vlees was iets waarvan Thomas misselijk werd. 'M'n middageten is niet goed gevallen,' zei hij tegen Flagg. 'Ik weet wel iets om je op te vrolijken,' zei Flagg. 'Ik zal je een ge­heim in het kasteel onthullen, m'n jongen.'


    Thomas zat met een beverkever te spelen. Hij had het beestje op zijn schrijftafel gezet met zijn schoolboeken er als een aantal mu­ren omheen. Zodra de rondscharrelende kever een uitweg leek te vinden, verschoof Thomas snel een boek om hem de pas af te snij­den.


    'Ik ben nogal moe,' zei Thomas. En dat loog hij niet. Als hij ie­mand Peter de hemel in hoorde prijzen, werd hij altijd moe. 'Je zult het leuk vinden,' zei Flagg op een haast flemende toon, die toch ook dreigend klonk.


    Thomas keek hem bevreesd aan. 'Er zijn daar toch geen... vleer­muizen?'


    Flagg lachte onbekommerd - maar Thomas kreeg desondanks kip­penvel op zijn armen bij het geluid. Flagg sloeg Thomas op de schouder. 'Geen vleermuis, geen gedruppel, geen tocht. Warm als je bedje. Je kunt er naar je vader kijken, Tommy!' Thomas begreep heel goed dat ongemerkt naar zijn vader kijken gelijkstond met bespieden en hij wist dat dat niet mocht - maar Flagg had toch in de roos geschoten. Toen de beverkever weer een uitweg had gevonden tussen twee boeken, liet Thomas hem lopen. 'Goed dan,' zei hij, 'als er maar geen vleermuizen zijn.' Flagg legde zijn arm om Thomas' schouders. 'Ik zweer je van niet. Maar je zult iets zien waarover je goed moet nadenken, Tommy. Je zult je vader niet alleen zien, maar je zult hem zien door de ogen van zijn grootste trofee.'


    Thomas keek hem met grote nieuwsgierige ogen aan en Flagg was tevreden. De vis zat aan de haak en was opgehaald. 'Hoe zo?' 'Dat zul je wel zien,' was het enige dat Flagg kwijt wilde. Hij nam Thomas mee door een doolhof van gangen. Jullie zouden er algauw verdwaald zijn en ik waarschijnlijk ook, maar Thomas kende er de weg even goed als in zijn eigen slaapkamer in het donker - dat wil zeggen tot Flagg een zijgang insloeg.


    Ze hadden bijna de vertrekken van de koning bereikt, toen Flagg een deur in een nis opende die Thomas nooit was opgevallen. De deur was er uiteraard altijd geweest, maar in kastelen heb je vaak deuren, hele vleugels zelfs, die de kunst beheersen zich dim te ma­ken.


    De gang erheen was heel nauw. Een kamermeisje met een stapel lakens moest hen passeren. Ze werd zo bang nu ze de magiër van de koning in die nauwe stenen tunnel voorbij moest, dat het leek alsof ze het liefst in de poriën van de blokken steen had willen weg­kruipen om aanraking te vermijden. Thomas schoot bijna in de lach, want zo voelde hij zich ook vaak wanneer Flagg in de buurt was. Verder ontmoetten ze niemand.


    Vaag hoorde hij onder hen honden blaffen en daaruit kon hij min of meer opmaken waar ze zich bevonden. De enige honden in het kasteel zelf waren de jachthonden van zijn vader en die zouden wel blaffen omdat het voedertijd was. De meeste honden van Roland waren inmiddels even aftands als hij zelf en omdat hij voelde hoe de kou aan zijn eigen botten knaagde, had Roland opdracht gege­ven een kennel te bouwen in het kasteel. Wanneer je van de grote zitkamer van zijn vader naar de honden wilde, ging je een trap af, sloeg rechts af en liep een stuk door een binnengang. Thomas be­greep dan ook dat ze zich rechts van zijn vaders vertrekken be­vonden.


    Flagg bleef zo plotseling staan dat Thomas bijna tegen hem op botste. Haastig keek de magiër om; hij wilde weten of ze alleen waren in die gang. Dat was het geval.


    'Vierde steen boven de grondsteen met de scherf eraf,' zei Flagg. indrukken. Snel!'


    Ja, het ging echt om een geheim en Thomas was dol op geheimen. Opgewonden telde hij van de steen met de scherf eraf vier stenen naar boven en drukte. Hij verwachtte een of ander mechaniekje, een schuifpaneel bijvoorbeeld, maar was volstrekt onvoorbereid op wat er gebeurde.


    De steen schoof volkomen soepel naar binnen. Er klikte iets. Een deel van de muur zwaaide naar binnen en er werd een duistere ver­ticale spleet zichtbaar. Dat was niet een stuk muur, dat was een ho­ge brede deur! Thomas keek er stomverbaasd naar. Flagg sloeg hem op zijn achterste.


    'Snel, zei ik toch, stommeling!' riep hij onderdrukt. Zijn stem klonk dringend en dat was deze keer niet ten behoeve van Thomas, zo­als zo vaak als Flagg gevoelens toonde. Hij keek links en rechts om zich ervan te overtuigen dat de gang verlaten was. 'Vlug! Nu!' Thomas staarde naar de donkere spleet die zichtbaar was gewor­den en dacht weer aan vleermuizen. Maar hij zag aan Flaggs ge­zicht dat dit niet het moment was om over vleermuizen te begin­nen.


    Hij duwde de deur verder open en deed een stap in de duisternis. Flagg volgde hem meteen. Thomas hoorde het gewaad van de ma­giër zacht ruisen toen hij zich omkeerde en de muur weer dichtduwde. De duisternis was nu volledig, de lucht stil en droog. Voor Thomas iets kon vragen sprong er een blauwe vlam uit Flaggs wijs­vinger en die verspreidde een schelle blauwwitte waaier van licht. Thomas kromp onwillekeurig ineen en zijn handen vlogen omhoog. Flagg lachte hees. 'Geen vleermuizen, Tommy. Dat zei ik toch?'


    Ze waren er ook niet. De zoldering was laag, dat kon Thomas zien. Geen vleermuizen en warm als je bedje... zoals de magiër had be­loofd. Bij het licht van de magische vlam uit Flaggs wijsvinger zag hij ook dat ze zich in een geheime gang bevonden. Wanden, vloer en zoldering waren met ijzerhout betimmerd. Aan het uiteinde van de gang kon hij niets onderscheiden. Nog steeds hoorde hij het gedempte blaffen van honden. 'Als ik zeg snel, dan bedoel ik snel,' zei Flagg. Hij boog zich over Thomas heen als een vage dreigende schaduw, die zelf op een vleer­muis leek. Gejaagd ging Thomas een stap achteruit. De magiër verspreidde weer een onaangename lucht - de lucht van geheime poeders en bittere kruiden. 'Je weet nu waar de gang is en ik zal je niet verbieden er gebruik van te maken. Maar als je op deze plaats ooit wordt betrapt, dan zeg je dat je de gang toevallig hebt ontdekt.'


    De schim boog zich dichter naar hem toe en Thomas ging nog een stap achteruit.


    'En als je zegt dat ik je de gang heb gewezen, dan zul je er spijt van krijgen, Tommy.'


    'Dat zal ik niet doen,' zei Thomas met hoge trillende stem. 'Goed zo. Maar laat je liever niet betrappen. De koning bespieden is een zwaar vergrijp, prins of niet. En volg me nu en hou je koest.' Flagg bracht hem naar het eind van de gang. De achterwand was eveneens met ijzerhout betimmerd, maar toen Flagg de vlam uit zijn vingertop optilde, zag Thomas er twee paneeltjes in. Flagg tuit­te zijn lippen en blies de vlam uit.


    In volslagen duisternis zei hij zacht: 'Open die panelen nooit bij licht. Dat zou hij kunnen zien. Hij is oud, maar zijn ogen zijn nog best. Hij zou iets kunnen merken, al zijn de ogen van gekleurd glas.' 'Wat...'


    'Sssst! Met zijn oren is ook niets aan de hand.' Thomas zweeg en het hart bonsde hem in de keel. Hij was opge­wonden, al begreep hij niet geheel waarom. Naderhand zou hij zich afvragen of hij voorzien had wat er zou gebeuren. In het donker hoorde hij een zacht schuivend geluid en plotseling viel er een dunne lichtbundel naar binnen. Nog eens dat schuiven­de geluid en er kwam een tweede lichtbundel bij. Hij kon Flagg weer vaag onderscheiden en ook zijn eigen handen. Flagg drukte zich tegen de wand en bukte zich; het licht verdween, terwijl hij zijn ogen voor de twee openingen hield. Hij bleef een ogenblik kijken, mompelde iets en ging opzij. Hij wenkte Thomas. 'Kijk ook maar eens,' zei hij.


    Opgewonden bracht Thomas zijn ogen voor de gaten. Hij zag een duidelijk beeld, waarin alles een vreemde groene tint had, alsof hij door rookglas keek. Er overviel hem een gevoel van heerlijke vol­maakte verbazing. Hij keek neer in de zitkamer van zijn vader. Hij zag zijn vader in zijn eigen stoel weggedoken zitten bij de haard - in de hoge oorfauteuil die schaduwen over zijn gegroefde gezicht wierp.


    Het was geheel de kamer van een jager. Bij ons zouden ze misschien van een 'hol' hebben gesproken, al was deze kamer groter dan me­nig normaal huis. Toortsen flakkerden langs de wanden. Overal waren koppen opgehangen van beren, van herten, van wapiti's, van gnoes, van een aalscholver. Er hing zelfs een vederloos, verwant aan onze legendarische vogel feniks. Wat Thomas niet zag was de kop van Negenjarige, de draak die zijn vader had gedood voor Thomas was geboren, maar dat drong niet onmiddellijk tot hem door.


    Zijn vader zat somber te knabbelen aan een stukje taart. Naast hem stond een pot thee te dampen.


    Meer was er niet aan de hand in die ruime zaal, waar meer dan tweehonderd mensen bijeen konden komen (en ook bijeen waren geweest) - alleen zijn vader zat daar met een pelsmantel om zich heen eenzaam zijn middagthee te drinken. Toch bleef Thomas toe­kijken, een eeuwigheid voor zijn gevoel. Hij werd onbeschrijfelijk geboeid door de aanblik van zijn vader. Zijn hart, dat toch al snel had geklopt, begon te jagen. Het bloed gonsde hem in de oren. Hij kneep zijn handen zo stijf dicht dat hij naderhand bloedende halvemaantjes in zijn handpalmen ontdekte, waar zijn nagels door de huid hadden gesneden.


    Wat wond hem zo op bij de aanblik van een oude man die luste­loos van een stukje taart at? Ja, je moet bedenken dat die oude man geen willekeurige oude man was. Het was de vader van Tho­mas. En bespieden heeft, het moet gezegd, een eigen bekoring. Wan­neer je mensen bezig ziet zonder dat ze jou kunnen zien, dan lij­ken de banaalste handelingen boeiend.


    Na korte tijd begon Thomas zich te schamen over wat hij deed. Dat was zo vreemd niet, want bespieden is een soort diefstal - je steelt een blik op wat mensen doen, terwijl ze zich alleen wanen. Dat is echter ook de grootste aantrekkingskracht ervan en Thomas had nog uren kunnen kijken als Flagg niet had gemompeld: 'Besef je waar je bent, Tommy?'


    'Ik...' geloof het niet, had hij eraan willen toevoegen, maar hij wist het natuurlijk heel goed. Zijn richtinggevoel was uitstekend en even later kon hij zich voorstellen wat hij in omgekeerde richting zou kunnen zien. Hij begreep opeens wat Flagg had bedoeld, toen hij zei dat Thomas zijn vader zou zien door de ogen van diens groot­ste trofee. Hij keek op zijn vader neer van ongeveer halverwege de westelijke muur... en daar was de grootste van alle koppen opge­hangen, die van Negenjarige, de draak van zijn vader. Hij zou iets kunnen merken, ook al zijn de ogen van gekleurd glas. Ook dat begreep hij nu. Thomas moest de handen tegen zijn mond drukken om een schel giechelen te dempen.


    Flagg schoof de panelen weer dicht... en hij glimlachte zowaar ook. 'Nee,' fluisterde Thomas, 'ik wil blijven kijken.' 'Vanmiddag niet meer,' zei Flagg. 'Voorlopig heb je genoeg gezien. Je kunt terugkomen zodra je wilt... maar kom je te vaak, dan zal je beslist worden betrapt. Kom mee, we gaan terug.' Flagg ontstak weer de magische vlam en ging met Thomas naar het begin van de gang. Daar doofde hij zijn licht en weer klonk er een schuivend geluid doordat hij een kijkgat opende. Hij bracht de hand van Thomas erheen, zodat hij zou weten waar het zich be­vond, en gaf hem opdracht naar buiten te kijken. 'Zoals je ziet kun je de gang in beide richtingen afkijken,' zei Flagg. 'Vergeet nooit uit te kijken voor je de geheime deur opent, anders zou je betrapt kunnen worden.'


    Thomas hield zijn ene oog voor het kijkgat en zag recht tegenover de geheime gang een prachtig sierraam, waarvan de zijruiten on­der een hoek op de muur stonden. Het raam was veel te mooi voor de plek, maar Thomas begreep uit zichzelf waarom het daar was geplaatst door degene die de geheime gang had gemaakt. In die schuinstaande raampanelen kon hij inderdaad de gang naar weers­kanten schimmig weerspiegeld zien.

  


  
    'Leeg?' fluisterde Flagg. 'Ja,' fluisterde Thomas.


    Flagg drukte op een veer (en weer bracht hij de hand van Thomas naar de plaats in verband met toekomstig gebruik) en de deur klik­te open. 'Vlug nu!' zei Flagg. In een mum stonden ze buiten en had­den de deur achter zich gesloten.


    Niet veel later waren ze terug in de kamers van Thomas. 'Genoeg beleefd voor één dag,' zei Flagg. 'Denk aan wat ik je ge­zegd heb, Tommy: ga niet zo vaak de gang in dat je betrapt wordt en mocht je toch betrapt worden' - de ogen van Flagg glinsterden kwaadaardig - 'dan heb je de gang bij toeval ontdekt.' 'Ik zal eraan denken,' zei Thomas haastig. Zijn stem klonk hoog en piepte even als een scharnier dat geolied moet worden. Als Flagg hem zo aankeek, voelde zijn hart aan als een in zijn borst opge­sloten vogeltje dat panisch met zijn vleugels klapperde.
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    Thomas hield zich aan de raad van Flagg, maar af en toe ging hij naar de geheime gang om naar zijn vader te gluren door de ogen van Negenjarige - om in een wereld te gluren waar alles groenachtig goud werd. Wanneer hij na enige tijd wegging met hoofdpijn (die hij bijna steeds kreeg), dacht hij: Je hebt pijn in je hoofd omdat je de wereld zag zoals een draak die ziet - alsof al­les dor is en elk ogenblik in brand kan vliegen. En wie weet had Flaggs instinct voor het kwaad hem in dit verband toch niet be­drogen, want doordat hij zijn vader bespioneerde, leerde hij Ro­land anders zien. Voor hij van de geheime gang wist had hij zijn vader liefgehad en was vaak verdrietig geweest, omdat hij het hem niet beter naar de zin kon maken, en soms een beetje bang. Nu be­gon hij ook een zekere minachting voor hem te voelen. Wanneer Thomas de zitkamer van Roland binnen gluurde en zag dat zijn vader niet alleen was, dan trok hij zich dadelijk terug. Hij bleef slechts wanneer zijn vader alleen was. Vroeger was Roland zelden alleen geweest, zelfs niet in die jachtkamer die tot zijn eigen vertrekken behoorde. Er was altijd nog wel een belangrijke aan­gelegenheid te regelen, altijd nog wel een raadsman te raadplegen, altijd nog wel een petitie aan te horen.


    Maar Rolands regime liep ten einde. Terwijl zijn macht slonk met zijn gezondheid dacht hij vaak aan de tijd waarin hij met ergernis tegen Sasha of Flagg had gezegd: 'Laten die mensen me dan nooit met rust?' Hij glimlachte spijtig bij de herinnering. Nu ze hem wel met rust lieten, miste hij hen.


    Thomas voelde minachting omdat mensen nu eenmaal niet op hun best zijn in afzondering. Dan laten ze het masker van beleefdheid, van ordelijkheid en van goede manieren vallen. En wat zit erach­ter? Een wratachtig monster? Een weerzinwekkend wezen waar­voor men gillend wegloopt? Soms misschien, maar meestal iets heel onschuldigs. Meestal zouden de mensen lachen als ze ons zonder masker zagen - lachen of walgen of beide tegelijk. Zo zag Thomas dat zijn vader, die hij steeds had liefgehad en ge­vreesd, die hij als de grootste man op aarde had beschouwd, vaak in zijn neus peuterde als hij alleen was. Hij groef dan eerst in het ene neusgat, vervolgens in het andere, tot hij een dikke groene prop te pakken had. Hij keek er met voldoening naar, en keerde hem om en om in het licht van de haard, zoals een juwelier een opval­lend mooie smaragd kan ronddraaien. Meestal plakte hij de prop ten slotte onder de stoel waarin hij zat. Maar, het spijt me het te moeten zeggen, hij stak zo'n prop ook weleens in zijn mond en kauwde hem weg met een uitdrukking van peinzend genot op zijn gezicht.


    Hij wilde 's avonds maar één glas wijn - het glas dat Peter hem bracht -, maar als Peter weg was, dronk hij grote hoeveelheden bier, dacht Thomas, en pas in later jaren drong het tot Thomas door dat Roland zich niet beschonken aan Peter had willen verto­nen. Wanneer hij zijn blaas moest legen, gebruikte hij zelden het stilletje in de hoek. Meestal stond hij even op en piste gewoon in het haardvuur, waarbij hij vaak luide winden liet. Hij praatte in zichzelf. Hij kon door de lange kamer dwalen alsof hij niet precies wist waar hij zich bevond, en onderwijl praten te­gen iemand die er niet was of tegen de koppen aan de wand. 'Ik herinner me de dag waarop we je neerlegden, Bonsey,' kon hij tegen een van de wapitikoppen zeggen (dat was ook een van zijn eigenaardigheden: hij had al zijn trofeeën namen gegeven). 'Bill Squathings was bij me en die kerel met die dikke knobbel op zijn wang. Ik zie je nog tussen de bomen aankomen en toen brandde Bill los en toen brandde die kerel met zijn knobbel los en toen brandde ik los...'


    Zijn vader liet zien hoe hij losgebrand was door zijn been op te til­len en een wind te laten, terwijl hij een gebaar maakte alsof hij de pees spande en de pijl afschoot. En dan liet hij zijn hoge gieche­lende oudemannenlach horen.


    Thomas schoof de paneeltjes na enige tijd weer dicht en sloop de gang uit met bonzend hoofd en een wrange grijns op het gezicht, alsof hij onrijpe appels had gegeten en wist dat hij zich de volgen­de dag nog zieker zou voelen dan hij al was. Was dat de vader die hij steeds had liefgehad en gevreesd? Het was een oude man die wolken stinkende winden uitblies. Was dat de koning die zijn trouwe onderdanen Roland de Goede noemden?


    Hij piste in het haardvuur, waarna er nog meer wolken opstegen. Was dat de man die hem radeloos had gemaakt door zijn scheep­je niet mooi te vinden?


    Hij praatte tegen de opgezette koppen aan zijn muren en gaf ze dwaze namen als Bonsey of Hertenpoel of Rimpelpees. Hij pulkte in zijn neus en at soms de proppen op.


    Ik moet je niet meer, dacht Thomas dan, terwijl hij door het kijk­gat controleerde of de gang verlaten was en vervolgens als een mis­dadiger naar zijn kamer terugsloop. Je bent een vies, dwaas oud mannetje en je betekent niets meer voor me, niets! Maar Roland betekende wel iets voor Thomas. Aan de ene kant bleef hij van zijn vader houden, wilde hij eigenlijk naar hem toe­gaan, zodat zijn vader tegen een menselijk wezen kon praten in plaats van tegen een rij opgezette beestenkoppen aan de muur. Maar aan de andere kant vond hij het bespieden toch mooier.
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    De avond waarop Flagg naar de vertrekken van koning Roland ging met het glas vergiftigde wijn, was de eerste gelegenheid sinds lang waarbij Thomas hem durfde te bespieden. Daarvoor had hij een goede reden.


    Ongeveer drie maanden eerder had Thomas 's nachts niet kunnen slapen. Hij lag in zijn bed te woelen tot hij de nachtwaker op de slottoren elf uur hoorde roepen. Toen stond hij op, kleedde zich aan en verliet zijn kamers. Niet veel later keek hij in de jachtkamer van zijn vader. Hij had er rekening mee gehouden dat zijn va­der al was gaan slapen, maar dat bleek niet het geval. Roland was wakker en stomdronken.


    Thomas had zijn vader al meermalen dronken gezien, maar nog nooit in zo'n staat. Verbijsterd keek hij toe en werd bang. Er zijn mensen veel ouder dan Thomas destijds die menen dat de ouderdom een tijd van mildheid is, dat een oud mens blijk geeft van milde wijsheid, van milde narrigheid of sluwheid, van de mil­de verwarring van de seniliteit wellicht. Dat wordt aanvaard, maar heftiger gevoelens zijn niet geloofwaardig. Men meent dat bij een zeventigjarige het vuur tot as is gedoofd. Het kan zo zijn, maar Thomas ontdekte die nacht dat er onder de as nog felle vonken kunnen gloeien.


    Zijn vader liep vlug zijn ruime zitkamer op en neer en zijn pels­mantel wapperde hem na. Zijn slaapmuts was afgevallen en het schaarse haar hing in warrige strengen neer, voornamelijk rondom zijn oren. Hij wankelde niet zoals op andere avonden, als hij met één hand voor zich uit tastte om niet tegen de meubels op te lo­pen. Hij slingerde als een matroos, maar wankelen deed hij niet. Toen hij tegen een van de stoelen met hoge rug botste, die tegen de muur stonden onder de snauwerige kop van een lynx, smeet Ro­land de stoel van zich af met een schreeuw waarbij Thomas in­eenkromp. Het haar op zijn armen ging recht overeind staan. De stoel vloog door de zaal tegen de muur aan de overkant en de rug van ijzerhout spleet doormidden. In zijn zware dronkenschap had de oude koning de kracht van zijn middelbare jaren hervonden. Met rode glinsterende ogen keek hij op naar de kop van de lynx. 'Bijt me dan!' bulderde hij. De rauwe klank in zijn stem deed Tho­mas huiveren. 'Bijt me, of durf je niet? Kom van de muur af, Glui­per! Spring dan! Hier is mijn borst, zie je?' Hij rukte zijn pelsmantel open en toonde zijn broodmagere borst. Hij ontblootte enkele tan­den tegenover de vele van Gluiper en wierp het hoofd achterover.


    'Hier is mijn hals! Toe, spring dan! Ik wurg je met mijn blote han­den! ik ruk je de darmen uit je lijf!'


    Met de borst vooruit en het hoofd in de nek stond hij daar en leek zelf wel een beest. Een oude hertenbok, die in het nauw is gedre­ven en nog slechts waardig kan sterven. Hij draafde door naar een berenkop, schudde zijn vuist en braakte een reeks vloeken uit die Thomas, angstig weggedoken, deden vrezen dat de gekrenkte geest van de beer weer in de opgezette kop zou varen om zijn vader voor zijn ogen te verscheuren.


    Maar Roland was alweer weggerend. Hij greep zijn kroes, dronk hem leeg en draaide zich om, terwijl het schuim hem uit de mond­hoeken liep. Hij smeet de zilveren kroes de kamer door tegen de harde rand van de stenen haard en er kwam een diepe deuk in het zilver.


    En toen kwam zijn vader dwars door de kamer in zijn richting, smeet weer een stoel opzij, trapte een tafel omver met zijn blote voet, sloeg de ogen op... en keek recht in die van Thomas. Ja, ze keken elkaar recht in de ogen. Thomas voelde dat hun blikken el­kaar vasthielden en hij vreesde flauw te zullen vallen van pure angst. Zijn vader stapte op hem af met ontblote gele tanden, het nog over­gebleven haar over de oren, terwijl het bier hem van mondhoeken en kin droop.


    'Jij daar,' zei Roland op angstaanjagende, ingehouden toon. 'Waar­om staar je me aan? Wat verwacht je te zien te krijgen?' Thomas kon zich niet verroeren. Betrapt, dacht hij verward, be­trapt. Bij alle goden die er waren en zullen zijn, ik ben betrapt en zal vast verbannen worden!


    Onder hem stond zijn vader, die strak de opgezette drakenkop aan­keek. Thomas, die zich schuldig voelde, dacht dat zijn vader hem had aangesproken, maar dat was niet het geval. Roland had Ne­genjarige toegesproken, zoals eerder de andere koppen. Maar als Thomas door de gekleurde glazen ogen naar buiten kon kijken, dan moest zijn vader ook naar binnen kunnen kijken, een beetje tenminste. Wanneer Thomas niet verlamd was geweest van angst, dan zou hij in paniek zijn weggelopen en had hij de moed gehad te blijven, dan zou hij stellig zijn ogen hebben bewogen. En wat zou er in Roland zijn omgegaan, als hij de ogen van de draak had zien bewegen? Dat de draak weer tot leven kwam? Wie weet. Hij was zo dronken dat het goed zou kunnen. Had Thomas op dat moment alleen maar met de ogen geknipperd, dan had Flagg na­derhand geen vergif nodig gehad. De koning was ondanks de kracht die hij tijdelijk uit de drank putte, oud en zwak en zou vrijwel ze­ker van angst zijn gestorven. Roland nam een sprong naar voren.


    'staar me niet zo aan!’ gilde hij en had het tegen Negenjarige, de laatste draak in Delain, maar dat wist Thomas natuurlijk niet.


    'Staar me niet zo aan! ik heb mijn best gedaan, altijd! Heb ik hierom gevraagd? heb ik erom gevraagd? antwoord mij, vervloekt jij! ik heb mijn best gedaan en kijk nou eens! kijk mij nou!'


    Hij rukte zijn pelsmantel wijd open en toonde zijn naakte lichaam, de grauwe huid vlekkerig van de drank.


    'kijk mij nou!' krijste hij weer en keek huilend langs zijn lichaam neer.


    Thomas kon het niet langer verdragen. Hij smeet de panelen ach­ter de glazen ogen van de draak dicht op het moment dat zijn va­der de blik van Negenjarige afwendde en langs zijn eigen afgeleef­de lijf omlaag keek. Thomas wankelde door de duistere gang weg en botste met zijn hoofd tegen de dichte deur. Hij viel neer. Hij vloog dadelijk overeind, merkte niet dat het bloed over zijn gezicht stroomde uit een wond aan zijn voorhoofd en drukte op de gehei­me veer tot de deur opensprong. Hij vloog de gang in zonder uit te kijken naar mensen die hem konden zien. Hij zag alleen de glin­sterende rode ogen van zijn vader, hij hoorde alleen zijn vader krij­sen Staar me niet zo aan!


    Hij kon niet weten dat zijn vader op dat moment al zijn roes uit­sliep. Toen Roland de volgende morgen tot zichzelf kwam, lag hij nog op de vloer en dadelijk keek hij op naar de drakenkop, al bonk­te zijn hoofd en al deed zijn hele lijf pijn (Roland was veel te oud voor zulke uitputtende braspartijen). Hij droomde zelden als hij dronken was, hij maakte alleen een periode van zatte wezenloos­heid door. Maar de vorige nacht had hij een gruwelijke droom ge­had: de glazen ogen van de draak hadden zich bewogen en Ne­genjarige was tot leven gekomen. Het reptiel had zijn dodelijke adem op hem neergeblazen en al zag hij geen vuur, hij voelde het binnen in zich steeds heter worden.


    Met die droom nog in gedachten durfde hij nauwelijks op te kijken. Maar met de draak was alles normaal. Negenjarige vertoon­de zijn angstaanjagende grauw, de gespleten tong stak tussen de el­lenlange tanden door, de goudgroene ogen staarden levenloos de kamer in. Ceremonieel gekruist boven deze vermaarde trofee hin­gen Rolands grote boog en de pijl Vijandhamer, waarvan punt en schacht nog zwart zagen van het drakenbloed. Hij vertelde Flagg één keer over de verschrikkelijke droom, maar Flagg had slechts geknikt en peinzender gekeken dan gewoonlijk. Daarna had Ro­land de droom gewoon vergeten. Thomas vergat niet zo gemakkelijk.


    Weken aaneen werd hij door nachtmerries geplaagd. Dan staarde zijn vader hem aan en krijste: 'Kijk eens wat je me hebt aange­daan!' waarna hij zijn mantel openrukte om zijn naaktheid te to­nen - oude rimpelige littekens, een hangende buik, slappe spieren - alsof hij wilde zeggen dat Thomas daaraan schuldig was. Als hij niet gespioneerd had...


    'Waarom ga je nooit meer naar vader?' vroeg Peter eens. 'Hij denkt dat je kwaad op hem bent.'


    'Dat ik kwaad op hem ben?' Thomas was stomverbaasd. 'Dat zei hij vanmiddag bij de thee,' zei Peter. Hij keek zijn broer scherp aan, zag de donkere kringen onder de ogen, de bleke wan­gen, het bleke voorhoofd en vroeg: 'Wat scheelt je, Thomas?' 'Niets, geloof ik,' zei Thomas moedeloos.


    De volgende dag dronk hij thee met zijn vader en zijn broer. Hij had daarvoor al zijn moed bijeen moeten rapen, maar Thomas had wel moed en soms deed hij er iets mee, doorgaans wanneer hij met de rug tegen de muur stond. Zijn vader gaf hem een kus en vroeg hem of er iets niet in orde was. Thomas mompelde dat hij zich niet goed had gevoeld, maar inmiddels weer de oude was. Zijn vader knikte, knuffelde hem ruw en verviel tot zijn gewone gedrag: hij negeerde Thomas vrijwel geheel en wijdde zich aan Pe­ter. Voor het eerst vond Thomas dat best, want hij had niet graag dat zijn vader meer dan nodig naar hem keek, voorlopig niet ten­minste. Toen hij die nacht in zijn bed weer uren naar de loeiende wind lag te luisteren, kwam hij tot de conclusie dat hij door het oog van de naald was gekropen, maar er toch goed was afgeko­men.


    Maar nooit meer, dacht hij. In de volgende weken kreeg hij de nachtmerries steeds minder vaak en ten slotte bleven ze weg. Toch had de opperstalknecht van het kasteel, Yosef, gelijk gehad, toen hij zei dat jongens soms gemakkelijker dingen beloven dan doen. De behoefte zijn vader te bespieden werd bij Thomas ten slotte krachtiger dan zijn vrees en zijn goede bedoelingen samen. En zo kon het gebeuren dat Thomas op de avond waarop Flagg zijn ver­giftigde wijn naar Roland bracht, daarvan getuige werd.
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    Toen Thomas op de geheime plaats de twee paneeltjes weg­schoof, zaten zijn vader en zijn broer juist aan hun gezamen­lijke glas wijn.


    Peter was al bijna zeventien, rijzig en mooi. Ze zaten samen aan de haard te drinken en gezellig te praten en Thomas voelde de ou­de haat brandend opkomen. Na korte tijd stond Peter op en wens­te zijn vader hoffelijk goede nacht. 'Je gaat elke avond vroeger weg,' merkte Roland op. Peter protesteerde vaag.


    Roland lachte even. Het was een lieve trieste lach van die vrijwel tandeloze mond. 'Ik heb gehoord,' zei hij, 'dat ze aanbiddelijk is.' Peter leek schichtig, wat ongewoon was voor hem. Hij hakkelde en dat was nog ongewoner...


    'Ga maar,' zei Roland. 'Wees lief voor haar en aardig... maar ook vurig, als er vuur in je zit. De latere jaren zijn kille jaren, Peter. Wees vurig in je jonge jaren, als er nog brandstof in overvloed is, laat de vlammen hoog opslaan.'


    Peter lachte ook. 'U doet alsof u stokoud bent, vader, maar ik vind dat u er nog jong en gezond uitziet.' Roland omhelsde Peter. 'Ik ben blij met je,' zei hij. Peter lachte nu zonder geremdheid of schuchterheid. 'Ik ben ook blij met u,' zei hij, en in zijn eenzame duisternis (bespieden is al­tijd eenzaam werk en verspieders werken bijna altijd in het don­ker) vertrok Thomas pijnlijk zijn gezicht.


    Peter ging weg en ruim een uur lang gebeurde er vrijwel niets. Ro­land zat somber bij de haard en dronk het ene glas bier na het an­dere. Hij bulderde niet en praatte niet tegen de koppen aan de mu­ren; hij vernielde geen meubilair. Thomas had al besloten weg te gaan toen er tweemaal op de deur werd geklopt. Roland had in het vuur zitten staren, haast gehypnotiseerd door het flakkerende spel van de vlammen. Hij kwam overeind en riep: 'Wie is daar?'


    Thomas hoorde geen antwoord, maar zijn vader stond op en ging naar de deur alsof hij het wel had gehoord. Hij deed open en aan­vankelijk dacht Thomas dat de gewoonte van zijn vader de kop­pen aan de muren toe te spreken een vreemde wending had geno­men - dat zijn vader inmiddels menselijk gezelschap fantaseerde om de verveling te verdrijven.


    'Vreemd, u hier zo laat nog te zien,' zei Roland, schijnbaar samen met niemand teruglopend naar de haard. 'Ik dacht dat u na don­ker steeds met uw toverformules en bezweringen bezig was.' Thomas knipperde met zijn oogleden, wreef zijn ogen uit en merk­te dat er toch iemand was binnengekomen. Eerst zag hij niet wie het was, daarna begreep hij niet hoe hij had kunnen denken dat zijn vader alleen was, terwijl Flagg naast hem stond. Flagg had een zilveren blad met twee glazen wijn bij zich.


    'Bakerpraatjes, majesteit, de magie wordt zowel vroeg als laat be­oefend. Maar wij moeten vanzelfsprekend ons duister imago hand­haven.'


    Rolands gevoel voor humor verbeterde altijd door het bier - zo­zeer zelfs dat hij vaak lachte om dingen die helemaal niet grappig waren. Na Flaggs opmerking gooide hij het hoofd achterover en bulderde alsof hij de mop van zijn leven had gehoord. Flagg glim­lachte zuinig.


    Zodra Roland uitgelachen was, zei hij: 'Wat is dat? Wijn?' 'Uw zoon is nog maar een jongen, majesteit, maar zijn achting voor zijn vader en zijn eerbied voor de koning hebben mij, als volwas­sen man, beschaamd,' zei Flagg. 'Ik breng u een glas wijn om u ook mijn aanhankelijkheid te tonen.'


    Hij reikte Roland zijn glas aan en de koning leek vreemd ontroerd. Niet opdrinken, vader! dacht Thomas opeens in een verontrusting die hij niet kon verklaren. Roland hief plotseling zijn hoofd op, alsof hij hem had verstaan. 'Ja, mijn Peter is een beste jongen,' zei de koning.


    'Zeer zeker,' antwoordde Flagg. 'Dat zegt iedereen in het konink­rijk.'


    'Echt?' vroeg Roland aangenaam verrast. 'Zeggen ze dat?' 'Ja, dat zeggen ze. Zullen we op hem drinken?' Flagg hief zijn glas. Nee, vader! riep Thomas in gedachten nog eens, maar al had zijn vader de eerste gedachte verstaan, de tweede verstond hij zeker niet. Zijn gezicht gloeide van liefde voor de oudere broer van Tho­mas.


    'Op Peter dan!' Roland hief het glas vergiftigde wijn. 'Op Peter!' zei Flagg glimlachend. 'Op de koning!' Thomas kromp ineen in het donker. Flagg drinkt op twee ver­schillende mensen! Ik weet niet wat hij bedoelt, maar... vader! Nu was het Flagg die zijn duistere onderzoekende blik een ogen­blik opsloeg naar de drakenkop, alsof hij de gedachte had gehoord. Thomas verstijfde, maar Flaggs blik richtte zich alweer op Roland. Ze klonken en namen een teug. Terwijl zijn vader het glas leegde, voelde Thomas een ijzige priem naar zijn hart zoeken. Flagg draaide zich om in zijn stoel en smeet zijn glas in het vuur. 'Op Peter!'


    'Op Peter!' riep Roland en smeet ook zijn glas in de haard. Het sloeg te pletter tegen de beroete stenen achterin en viel in de vlam­men, die even naargeestig groen leken op te laaien. Roland hield de rug van zijn hand een ogenblik tegen zijn mond, alsof hij een boer onderdrukte. 'Hebt u er kruiden in gedaan ?' vroeg hij. 'Zo smaakte die wijn.'


    'Nee, sire,' zei Flagg ernstig, maar Thomas meende een glimlach achter het masker van ernst te zien spelen en de ijzige priem drong dieper zijn hart binnen. Opeens had hij voorgoed genoeg van het bespieden. Hij schoof de paneeltjes dicht en sloop naar zijn kamer. Hij werd heet, hij werd koud en opnieuw heet en de volgende mor­gen had hij koorts. Nog voor hij beter was, was zijn vader gestor­ven, was zijn broer opgesloten in de cel hoog in de Naald en was hij op de leeftijd van nauwelijks twaalf tot koning uitgeroepen. Thomas de Lichtbrenger werd hij tijdens de kroningsplechtigheden genoemd. En wie was zijn naaste raadsman? Jullie raden het al.


    


    


    30

  


  
    Toen Flagg de kamers van Roland verliet (de oude man was toen in een jolige stemming, een zeker teken dat het drakenzand zijn werk deed), ging hij terug naar zijn donkere ondergrondse vertrekken. Hij nam het pincet en het pakje dat nog enkele zand­korrels bevatte en deponeerde ze op zijn enorme ouderwetse schrijf­tafel. Daarna keerde hij zijn zandloper om en hervatte zijn lectuur. Buiten huilde de wind, oude vrouwen kropen diep in bed weg, kon­den niet slapen en zeiden tegen hun man dat Rhiannon, de zwar­te heks van de Cöos, die nacht op haar vervloekte bezemsteel reed en dat er boze dingen dreigden. Zo'n man mopperde wat, draaide zich om, zei dat zijn vrouw weer moest gaan slapen en hem met rust laten. Het waren voor het merendeel domme kerels. Als je een oog nodig hebt om strootjes te zien vliegen in de wind, geef mij dan maar een oud wijfje.


    Eenmaal liep er een spin vlug over het boek van Flagg, kwam bij een bezwering zo gruwelijk dat zelfs de magiër er geen gebruik van durfde te maken en veranderde op slag in steen. Flagg grijnsde.


    Zodra de zandloper leeg was, keerde hij hem om. En nog eens. En nog eens. Zodra het zand een achtste keer bijna weggelopen was, begon hij aan de voltooiing van zijn werk. Hij hield een groot aan­tal dieren in een ruimte verderop in dezelfde gang en daar ging hij eerst heen. De beestjes begonnen door elkaar te lopen om weg te kruipen, zodra Flagg naderde. Dat nam hij ze niet kwalijk. In een hoek achterin stond een rieten mand met zes bruine mui­zen. Het was een soort die overal in het kasteel voorkwam en daar ging het om. Hij had daar ook grote ratten in voorraad, maar een rat had Flagg die avond niet nodig. De koninklijke Rat boven was vergiftigd; een kleine muis zou voldoende zijn om de jonge ko­ninklijke Rat de misdaad in de schoenen te schuiven. Als alles goed ging, zou Peter weldra even deugdelijk zijn opgesloten als die mui­zen.


    Flagg stak zijn hand in het mandje en haalde er een muis uit. Het beestje trilde in zijn half gesloten hand. Hij kon het hartje snel voe­len kloppen en wist dat hij de muis maar hoefde vast te houden om hem in korte tijd van angst te laten sterven. Flagg wees met zijn linkerpink naar de muis en de nagel ervan gloei­de even blauw op.


    'Slapen,' beval de magiër en de muis viel op zijn zij en sliep op zijn handpalm in.


    Flagg nam hem mee naar zijn werkkamer en legde hem op zijn schrijftafel, waar eerder de presse-papier van obsidiaan had gele­gen. Hij ging naar zijn provisiekast en tapte een scheutje mede uit een eiken vat in een schoteltje. Hij deed er honing door. Het scho­teltje zette hij ook op zijn schrijftafel en hij liep weer de gang op en ademde voor het raam diep in.


    Met ingehouden adem kwam hij weer binnen, nam het pincet en liet de resterende drakenzandkorrels op drie of vier na in het meng­sel van mede en honing vallen. Hij trok een andere lade open en haalde er een nieuw pakje uit, dat leeg was. En helemaal achter uit die lade trok hij een heel bijzonder kistje te voorschijn. Het nieuwe pakje was betoverd, maar niet erg sterk. Het zou drakenzand maar korte tijd veilig kunnen bewaren. Daarna zou het zand op het papier gaan inwerken. Het zou niet in brand vliegen, maar wel gaan roken en smeulen. Dat zou voldoende zijn. Flaggs borst schreeuwde om lucht, maar hij nam nog even de tijd dat kistje te bekijken en wenste zichzelf geluk. Hij had het tien jaar eerder gestolen. Als men hem destijds had gevraagd waarom hij het stal, had hij het niet kunnen zeggen, evenmin als hij had kun­nen zeggen waarom hij Thomas de geheime gang had gewezen die achter de drakenkop eindigde. Zijn instinct voor kwaad had hem gezegd dat het ooit van pas zou kunnen komen en hij had het mee­genomen. En na jaren in zijn ladekast te hebben gestaan, kwam het nu van pas.

  


  
    PETER stond er in het deksel van het kistje gegraveerd. Sasha had het eens aan haar zoon gegeven; hij had het eventjes op een tafel in de gang laten staan, omdat hij iets anders wilde gaan doen, en Flagg had het in het voorbijgaan in zijn zak gestoken. Pe­ter was natuurlijk heel verdrietig geweest en als een prins overstuur is, zelfs al is hij pas zes, dan komen er mensen in beweging. Er werd overal gezocht, maar het kistje werd niet gevonden. Met zijn pincet liet Flagg de laatste korrels drakenzand uit het oor­spronkelijke pakje, dat volledig was behekst, in het nieuwe pakje vallen, dat maar deels was betoverd. Hij ging weer naar het raam op de gang om frisse lucht in te ademen. Hij hield daarna zijn adem in tot het nieuwe pakje met het pincet ernaast was opgeborgen in het antieke kistje; het deksel van het kistje was gesloten en het oor­spronkelijke pakje was in de afvoer verdwenen. Flagg begon haast te krijgen, maar was volkomen zeker van zijn zaak. Muis in slaap, kistje gesloten, belastend bewijs erin. Dat klop­te.


    Flagg beval, terwijl hij met zijn linkerpink naar de muis wees die op zijn schrijftafel lag: 'Wakker worden.'


    De muis trok met zijn pootjes. De oogjes gingen open. Het kopje werd opgetild.


    Glimlachend bewoog Flagg zijn pink in een cirkel en zei: 'Rennen.' De muis rende in een kring rond. Flagg bewoog zijn pink op en neer. 'Springen.'


    De muis begon op de achterpootjes rond te springen als een hond in een circus.


    'En nu drinken,' zei Flagg en zijn pink wees naar het schoteltje met het mengsel van mede en honing.


    Buiten wakkerde de wind aan. Aan de andere kant van de stad kreeg een teef een nestje van tweekoppige pups. De muis dronk.


    'En nu,' zei Flagg, zodra de muis voor zijn doel genoeg van het gif­tige mengsel had gedronken, 'weer slapen.' En dat deed de muis. Flagg begaf zich haastig naar Peters vertrekken. Het kistje zat in een van zijn zakken - magiërs hebben nogal wat zakken - en de slapende muis zat in een andere. Hij passeerde een aantal bedien­den en een clubje lachende dronken hovelingen, maar niemand zag hem. Hij was nog dim.


    Peters kamers zaten op slot, maar dat was voor een man met Flaggs talenten geen bezwaar. Driemaal ging hij met zijn hand langs de deur en het slot was open. In de vertrekken van de jonge prins was niemand aanwezig, zoals voorzien; de jongen was nog bij zijn vrien­dinnetje. Flagg wist van Peter niet zo veel als van Thomas, maar hij wist voldoende - hij wist bijvoorbeeld waar Peter enkele voor­werpen bewaarde die voor hem iets betekenden. Flagg liep regelrecht naar de boekenkast en trok er een paar saaie studieboeken uit. Hij drukte op een houten rand en hoorde een veer openspringen. Vervolgens schoof hij een paneel opzij, waar­na hij achter de kast een nis ontdekte. De nis was niet afgesloten. Hij vond er een zijden haarlint in, dat Peter van zijn meisje had gekregen, een pakje brieven die ze hem geschreven had, een paar brieven van hem aan haar, zo vurig dat hij ze haar niet had dur­ven sturen, en een klein medaillon met het portret van zijn moe­der erin.


    Flagg opende het kistje met Peters naam en beschadigde behoed­zaam een hoek van het papieren pakje, zodat het leek alsof een muis eraan geknaagd had. Het kistje ging weer dicht en Flagg zet­te het in de verborgen nis. 'Wat heb je gehuild, jongen, toen je dit kistje kwijtraakte,' mompelde hij. 'Ik denk dat je nog harder zult huilen nu je het terug hebt.' Hij giechelde.


    De slapende muis legde hij naast het kistje, hij sloot de nis en zet­te de boeken weer op hun plaats.


    Daarna vertrok hij en sliep voortreffelijk. Ja, er dreigden boze din­gen en hij vertrouwde erop gehandeld te hebben zoals hij graag handelde - achter de schermen en ongezien.
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    De volgende drie dagen leek koning Roland gezonder, krachtiger en vastberadener dan men hem in jaren had gekend en nét hele hof sprak erover. Bij een bezoekje aan zijn zieke koortsi­ge broer Thomas zei Peter dat zelfs het haar dat hun vader nog restte van kleur leek te veranderen, dat het piekerige ragdunne wit van de laatste jaren weer overging in het peper en zout van Rolands middelbare leeftijd.


    Thomas lachte even, daarna schoot de verkilling opnieuw door hem heen. Hij vroeg Peter om een schoon laken, maar in feite ging het hem niet om een laken. Wat hij wilde was het beeld kwijtra­ken van die laatste onbegrijpelijke heildronk, en dat was uiteraard niet mogelijk.


    De derde dag begon Roland na het avondeten over indigestie te klagen. Flagg bood aan de lijfarts te ontbieden, maar dat wimpel­de Roland af door te zeggen dat hij zich overigens goed voelde, be­ter dan in maanden, in jaren...


    Hij boerde. Het was een langdurig, dor, reutelend geluid. De gas­ten aan tafel in de balzaal zwegen verbijsterd en verontrust toen de koning ineenkromp. De musici in de hoek staakten hun spel. Zodra Roland zich weer oprichtte, benam zijn uiterlijk de aanwe­zigen de adem. 's Konings wangen zagen purper. Hete tranen lie­pen hem uit de ogen. Er kwam damp uit zijn mond. Er waren zo'n zeventig mensen aanwezig in de grote eetzaal. Het waren ruig geklede ridders, opgedofte hovelingen met hun dames, leden van het gevolg, courtisanes, narren, musici, een troepje ac­teurs die later een toneelstuk hadden moeten opvoeren, grote aan­tallen bedienden. Maar het was Peter die zijn vader te hulp schoot, Peter die naar de ten dode opgeschreven man ging, en dat kwam Flagg lang niet slecht uit.


    Peter. Naderhand zou iedereen zich Peter herinneren.


    Roland greep met de ene hand naar zijn maag en met de andere naar zijn borst. Plotseling spatte er een grijswitte wolk uit zijn mond. Het was alsof de koning een nieuwe verbluffende manier had ontdekt om het verhaal van zijn grootste daad te vertellen.


    Maar het ging niet om een kunstje en er werd gegild toen de rook niet meer alleen uit zijn mond golfde, maar ook uit zijn neusgaten, oren en ooghoeken. Zijn keel was bijna donkerrood.


    'Draak!' schreeuwde koning Roland, terwijl hij in de armen van zijn zoon ineenzakte. 'Draak!'


    Het was het laatste woord dat hij sprak.
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    De oude man was taai, ongelooflijk taai. Voor hij stierf ver­spreidde hij zoveel hitte dat niemand, ook zijn trouwste bediende niet, zijn bed dichter dan een armlengte kon naderen. Her­haaldelijk goot men emmers water over de stervende koning uit, zodra de lakens weer begonnen te smeulen. Het water ging dade­lijk in stoom over, dat in wolken door de slaapkamer golfde tot in de zitkamer, waar hovelingen en ridders in dof zwijgen bijeen­stonden en de dames schreiend en handenwringend samendrom­den.


    Vlak voor middernacht spoot er een groene vlam uit zijn mond en hij stierf.


    Plechtig schreed Flagg naar de deur tussen slaapkamer en zitkamer en kondigde het nieuws aan. Er viel een zware stilte, die een tijd duurde, een stilte die verbroken werd door één enkel woord dat ergens in die mensendrom uitgesproken werd. Flagg wist niet wie het gezegd had en dat kon hem ook niet schelen. Dat het gezegd was, zou voldoende zijn. Als hij het had kunnen riskeren, zou hij zelf iemand hebben omgekocht om dat woord uit te spreken. 'Moord!' had de onbekende gezegd. De aanwezigen waren met stomheid geslagen. Flagg bracht statig de hand naar zijn mond om een glimlach te ver­bergen.
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    De lijfarts breidde dat ene woord uit tot drie: moord door vergiftiging. Hij zei niet Moord door drakenzand, want dat ver­gif was niemand in Delain, uitgezonderd Flagg, bekend. De koning stierf vlak voor middernacht, maar toen de morgen aan­brak had de beschuldiging zich door de stad verspreid en begon door te dringen tot de buitengewesten van de Oostelijke, Westelij­ke, Zuidelijke en Noordelijke Baronie: Moord, koningsmoord, Ro­land de Goede door vergif gedood.


    Eerder had Flagg al bevel gegeven het kasteel te doorzoeken van het hoogste punt (de oostertoren) tot het laagste (de inquisitiekerker met zijn martelwerktuigen). Elke aanwijzing voor deze ont­stellende misdaad, had hij gezegd, moest nagetrokken en ogen­blikkelijk gemeld worden.


    Het kasteel weergalmde van de zoekpogingen. Zeshonderd diep verontwaardigde mannen kamden het uit. Slechts twee kleine ge­deelten van het kasteel werden overgeslagen en dat waren de ver­trekken van de twee prinsen, Peter en Thomas. Dit alles ontging Thomas vrijwel geheel. Zijn koorts was zo hoog opgelopen dat de lijfarts zich ernstig bezorgd maakte. Hij ijlde toen het eerste aarzelende daglicht door zijn ramen naar binnen viel. In zijn delirium zag hij twee glazen wijn, die hoog werden geheven en hoorde hij zijn vader steeds weer vragen: Hebt u er kruiden in gedaan? Zo smaakte die wijn.


    Flagg had de order tot huiszoeking gegeven, maar om twee uur in de ochtend was Peter weer voldoende bij zijn positieven om de lei­ding over te nemen. Flagg liet hem zijn gang gaan. De komende uren zouden van het grootste gewicht zijn, ze zouden beslissen of hij gewonnen of verloren had. De koning was dood en het rijk zat zonder staatshoofd, maar dat zou niet lang duren. Dezelfde dag nog zou Peter aan de voet van de Naald tot koning worden ge­kroond, tenzij de jongen snel en overtuigend van de misdaad kon worden beschuldigd.


    Onder andere omstandigheden zou Peter ogenblikkelijk van de moord zijn verdacht. Men verdenkt steeds degenen die het meest te winnen hebben en Peter had heel wat gewonnen bij de dood van zijn vader. Vergif was iets gruwelijks, maar wie weet had hij er een koninkrijk mee verworven.


    Maar in dit geval dacht de bevolking van het koninkrijk meer aan het verlies van de jongen dan aan wat hij gewonnen had. Vanzelf­sprekend had ook Thomas zijn vader verloren, werd er na enig na­denken aan toegevoegd, haast alsof men zich schaamde de prins een ogenblik te hebben vergeten. Maar Thomas was een chagrij­nige, akelige jongen, die vaak met zijn vader overhoop had gele­gen, terwijl Peters genegenheid en eerbied voor zijn vader wijd en zijd bekend waren. En waarom, zou men gevraagd hebben - als de monsterlijke gedachte al was geopperd, wat nog niet was ge­beurd - zou Peter zijn vader hebben vermoord ter wille van een kroon, die hij over enkele jaren toch zou hebben geërfd? Maar als er bewijs van het misdrijf zou worden gevonden op een plek die alleen Peter kende - in zijn vertrekken bijvoorbeeld - dan zou het tij snel keren. Men zou een moordenaarsgelaat zien ach­ter het masker van genegenheid en eerbied. Men zou erop wijzen dat voor jongeren een jaar wel drie jaren kunnen lijken, drie jaren negen en vijf jaren vijfentwintig. Men zou er verder op wijzen dat de koning de laatste dagen van zijn leven een lange ziekelijke pe­riode te boven leek te komen, dat hij zijn gezondheid en krachten leek te heroveren. Misschien had Peter geloofd, zou men zeggen, dat zijn vader aan een tweede jeugd was begonnen, was hij in pa­niek geraakt en had zich laten verleiden tot een dwaze en gruwe­lijke daad.


    En Flagg wist meer: dat men een diep en ingeschapen wantrouwen koestert jegens alle vorsten en prinsen, want dat zijn degenen die je met één enkele knik ter dood kunnen veroordelen, soms voor vergrijpen als het laten vallen van een handschoen in hun bijzijn. Grote koningen zijn geliefd, minder grote worden geduld; toe­komstige koningen zijn een angstaanjagende onzekere factor. Ze zouden van Peter gaan houden, als ze de kans kregen, maar Flagg wist best dat ze hem snel zouden afvallen bij toereikend bewijs. En Flagg meende dat dergelijk bewijs snel boven water zou komen. Het was niet meer dan een muis. Een kleine muis... maar groot ge­noeg om een koninkrijk op zijn grondvesten te doen schudden.
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    Delain kende men slechts drie stadia in het menselijk leven: de kinderjaren, de halfvolwassen mannen en vrouwen en de volwassenen. Die halfvolwassen tijd duurde van veertien tot acht­tien.


    Zodra voor Peter de halfvolwassenheid was begonnen, werden de standjes gevende kinderjuffrouwen vervangen door Brandon, zijn lijfknecht, en Brandons zoon Dennis. Brandon zou nog vele jaren Peters lijfknecht blijven, maar waarschijnlijk niet voor altijd. Peter was heel jong en Brandon naderde de vijftig. Zodra Brandon zijn taak niet meer zou aankunnen, zou Dennis zijn werk overnemen. De familie Brandon was al bijna acht eeuwen lang als lijfknechten voor diverse koningen opgetreden en was daar terecht trots op. Dennis stond 's ochtends om vijf uur op, kleedde zich aan, legde het pak van zijn vader klaar en poetste de schoenen van zijn va­der. Daarna ging hij met slaperige ogen naar de keuken voor zijn ontbijt. Om kwart voor zes verliet hij het ouderlijk huis aan de westzijde van de kasteeltoren en ging het kasteel zelf via de Lage Westdeur binnen.


    Op slag van zes uur stond hij voor Peters vertrekken, ging geruis­loos naar binnen en begon aan de ochtendkarweitjes - hij legde de haard aan, maakte warme broodjes klaar voor het ontbijt en zet­te theewater op. Daarna liep hij vlug de drie kamers door om op te ruimen. Veel tijd kostte dat doorgaans niet, want Peter was geen slordige jongen. Het laatst ging hij naar de werkkamer om voor het ontbijt te dekken, want als Peter in zijn vertrekken at, deed hij dat in zijn werkkamer, meestal aan zijn schrijftafel voor de ramen op het oosten met een opengeslagen geschiedenisboek voor zich. Dennis hield niet van vroeg opstaan, maar hij hield veel van zijn taak en hij hield van Peter, die altijd aardig voor hem was, ook als hij eens een fout maakte. Eenmaal maar was hij woedend op Den­nis geworden en dat was toen Dennis hem een licht middagmaal bracht en verzuimd had een servet op het blad te leggen. 'Het spijt me heel erg, Hoogheid,' had Dennis gezegd. 'Ik had niet gedacht...'


    'Denk dat in het vervolg wel!’ had Peter gezegd. Hij schreeuwde niet, maar het scheelde niet veel. En Dennis had nooit meer ver­zuimd een servet op Peters blad te leggen - soms legde hij er voor de zekerheid twee op.


    Na de morgenkarweitjes trok Dennis zich terug en was de beurt aan zijn vader. Brandon was op-en-top de volmaakte lijfknecht: keurig geknoopte das, haar keurig weggekamd van het voorhoofd en in de nek samengebonden, geen stofje op jas en kniebroek en glimmend gepoetste schoenen (waarvoor Dennis dus zorgde). Maar als hij 's avonds thuis zijn schoenen uittrok, zijn jas in de kast hing en zijn das lostrok, vond Dennis hem opeens veel menselijker. 'Ik zal jou es wat vertellen dat je nooit mag vergeten, Denny,' zei hij vaak als hij er zijn gemak van nam met een glas eigengestookte jenever in de hand. 'Wie weet zijn er wel tien dingen in de we­reld die blijven, maar zeker niet meer. Eerder minder. Hartstoch­telijke liefde voor een vrouw duurt niet, de adem van een renner duurt niet, de bluf van een opschepper duurt niet, hooitijd in de zomer ook niet en vrijen in de voorjaarsdauw ook niet. Maar de twee dingen die altijd duren, zijn ten eerste het koningschap en ten tweede de dienstbaarheid. Als jij bij je jongeman blijft tot het een oude man is en als je goed voor hem zorgt, dan zal hij goed voor jou zorgen. Bedien hem en hij bedient jou, als je me kunt volgen.


    En schenk me nou nog maar eens in en neem zelf ook een slokje, maar een klein slokje, hoor, anders vilt je moeder ons levend.' Sommige zoons zouden vast snel genoeg hebben gekregen van der­gelijk gepreek, maar Dennis niet. Hij behoorde tot de zeldzame zoons die op hun twintigste nog denken dat hun vader wijzer is dan zijzelf.


    De ochtend nadat de koning was gestorven hoefde Dennis niet sla­perig zijn bed uit te komen om vijf uur in de morgen, want zijn vader had hem om drie uur 's nachts al wakker gemaakt met het nieuws van 's konings dood.


    'Flagg laat huiszoeking doen in het kasteel,' had zijn vader gezegd en zijn ogen waren rood geweest van verdriet, 'en dat is maar goed ook. Maar mijn meester zal de leiding gauw genoeg overnemen, durf ik wedden, en ik zal hem helpen de duivel te vinden die dit gedaan heeft, als hij dat wil.' 'Ik ook!' riep Dennis en greep zijn broek.


    'Geen sprake van!' zei zijn vader zo streng dat Dennis dadelijk toe­gaf. 'Alles gaat hier gewoon door net als anders, moord of geen moord. De oude gang van zaken moet juist nu gehandhaafd wor­den. Mijn en jouw meester wordt vanmiddag om twaalf uur tot koning gekroond en zo hoort het ook, maar hij aanvaardt de kroon op een kwalijk moment. De dood van een koning door geweld is altijd een slechte zaak, tenzij hij op het slagveld sterft. Maar we gaan door zoals we altijd gedaan hebben, daaraan hoef je niet te twijfelen, al kan het de eerste tijd wel moeilijk worden. Wat jij moet doen, Dennis, is gewoon aan je werk gaan, net als anders.' Hij was de deur uit voor Dennis hem kon tegenspreken. En toen het vijf uur werd, vertelde Dennis aan zijn moeder wat hij van zijn vader had gehoord en ook dat hij gewoon aan het werk ging, al wist hij dat Peter niet op zijn kamers zou zijn. Zijn moe­der legde hem niets in de weg. Ze hunkerde naar nieuws. Ze zei tegen hem dat hij vanzelfsprekend zijn werk moest gaan doen, maar dat hij niet later dan acht uur thuis mocht komen om haar te ver­tellen wat hij inmiddels gehoord had.

  


  
    Dennis ging naar de vertrekken van Peter, waar zich niemand be­vond. Niettemin werkte hij zijn dagelijkse routine af en zette ook het ontbijt voor de prins klaar. Hij keek spijtig naar borden en gla­zen, jam en gelei, in de wetenschap dat niets daarvan die ochtend gebruikt zou worden. Overigens had zijn dagelijkse taak hem wat opgemonterd, nadat zijn vader hem 's nachts uit bed had gehaald, want hij zag inmiddels in dat het nooit meer zo zou worden als vroeger - de tijden waren, ten goede of ten kwade, veranderd. Hij stond op het punt weg te gaan toen hij iets hoorde. Het was zo zacht, dat hij niet kon zeggen waar het vandaan kwam. Hij kon alleen de richting waaruit ongeveer bepalen. Hij keek naar Peters boekenkast en schrok.


    Er kwamen rookslierten te voorschijn van tussen de boeken. Dennis rende erheen en begon met beide handen boeken van de planken te trekken. Hij zag dat de rook naar buiten kwam uit een spleet achter in de kast. Het geluid dat hij gehoord had, was lui­der nu de boeken weggehaald waren. Het was alsof er een of an­der beest in nood piepte.


    Dennis rukte en trok aan de planken en zijn schrik ging over in paniek, want als er iets was waarvoor de mensen destijds bang wa­ren, dan was het wel brand.


    Algauw raakten zijn vingers toevallig de geheime veer. Ook dit had Flagg voorzien. De geheime nis was tenslotte niet zo heel geheim, leuk voor een jongen, maar meer niet. De achterkant van de boe­kenkast verschoof iets naar rechts en er kwam een wolkje grauwe rook uit. De lucht die met de rook naar buiten walmde, was bij­zonder onaangenaam, een mengsel van gebraden vlees, geschroeid bont en smeulend papier.


    Instinctief schoof Dennis het paneel geheel open. En daarmee kwam er natuurlijk meer lucht in de nis. Wat gesmeuld had, begon nu te vlammen.


    Dit was het kritieke punt, de enige factor waarvan Flagg niet ze­ker had geweten wat er zou gebeuren, alleen geweten had wat er waarschijnlijk zou gebeuren. Al zijn inspanningen van de afgelo­pen vijfenzeventig jaar draaiden nu om dat ene fragiele scharnier van wat de zoon van de lijfknecht nu wel of niet zou doen. Maar de Brandons waren sinds onheuglijke tijden lijfknechten geweest en Flagg had gemeend te kunnen bouwen op hun lange traditie van vlekkeloos gedrag.


    Als Dennis van schrik was verstard bij het zien van die beginnen­de vlammen of als hij was weggerend om een kruik water te ha­len, dan zou al het zorgvuldig door Flagg klaargelegde bewijsmateriaal in groenachtige vlammen zijn opgegaan. Peter zou niet be­schuldigd zijn van de moord op zijn vader en zou om twaalf uur 's middags tot koning zijn gekroond.


    Maar Flagg had het goed gezien. Dennis verstarde niet, rende niet weg om water te halen, maar sloeg de vlammen met zijn blote han­den uit. Het duurde maar even en zijn huid was nauwelijks ge­schroeid. Het zielige gepiep ging door en het eerste dat hij zag, na­dat hij de rook had weggeslagen, was een muis die op zijn zij lag te sterven. Het was maar een muis en Dennis had ze bij tientallen doodgemaakt in het kader van zijn werkzaamheden, zonder de ge­ringste deernis te voelen. Toch had hij met dit stakkertje te doen. Die muis was iets verschrikkelijks overkomen, waarvan hij niets begreep. Uit zijn pels stegen dunne draadjes rook op. Toen hij het beestje aanraakte, trok hij zijn hand terug, scherp de lucht inzui­gend. Het was alsof hij een klein fornuisje had aangeraakt, zoals dat in het poppenhuis van Sasha.


    Er kwam ook rook uit een gegraveerd houten kistje, waarvan het deksel kierde. Dennis deed het verder open. Hij zag het pincet en het pakje. Op het pakje waren bruine vlekjes verschenen en het smeulde een beetje, maar was niet ontvlamd en dat deed het ook nu niet. Wat ontvlamd was, waren Peters brieven, die uiteraard niet betoverd waren. De muis had ze aangestoken met zijn gloeiend he­te lijfje. Wat er over was gebleven was een zacht smeulend stapel­tje, en iets waarschuwde Dennis het niet aan te raken. Hij was bang. Hij stond tegenover iets wat hij niet begreep en mis­schien ook liever niet wilde begrijpen. Het was hem duidelijk dat hij dadelijk met zijn vader moest gaan praten. Die zou wel weten wat hij moest doen.


    Dennis haalde een asemmertje en schepje van de haard en ging er mee naar de geheime bergplaats. Met het schepje nam hij het ro­kende muizenlijfje op en deed het in de emmer. Hij maakte voor alle zekerheid de verkoolde hoeken van de brieven goed nat. Hij schoof het paneel voor de nis, zette de boeken op hun plaats en verliet Peters vertrekken. Het asemmertje nam hij mee en hij voel­de zich eerder een dief dan de trouwe knecht van Peter, een dief met als buit een arme muis die al dood was voor Dennis via de westelijke poort het kasteel verliet.


    En voor hij zijn huis aan de westkant van de slottoren had bereikt, kwam er een afgrijselijke verdenking bij hem op. Hij was de eer­ste in Delain die verdenking ging koesteren, maar hij zou de laat­ste niet zijn.


    Hij trachtte de gedachte van zich af te zetten, maar die keerde steeds terug. Met welk soort vergif was koning Roland feitelijk vermoord, dacht Dennis. Welk soort was het precies geweest? Toen hij zijn ouderlijk huis binnenkwam, was hij er slecht aan toe en hij weigerde de vragen van zijn moeder te beantwoorden. Hij weigerde ook haar te laten zien wat er in de asemmer zat. Hij zei alleen dat hij zijn vader moest spreken, zodra hij thuiskwam, en dat het verschrikkelijk belangrijk was. Daarna ging hij naar zijn kamer en vroeg zich opnieuw af welk soort vergif het precies was geweest. Hij wist slechts één ding, maar dat was voldoende. Het was iets heets geweest.
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    Brandon kwam even voor tien uur thuis, humeurig, moe en niet in de stemming voor flauwekul. Hij was vuil en bezweet, had een snee in zijn voorhoofd en lange draden spinrag in zijn haar. Men had geen spoor van de moordenaar kunnen vinden. Zijn eni­ge nieuws was dat op het Plein van de Naald de voorbereidingen voor Peters kroning in volle gang waren onder leiding van Anders Peyna, de opperrechter van Delain.


    Hij hoorde van zijn vrouw dat Dennis weer thuis was. Brandon fronste het voorhoofd. Hij ging naar de kamer van zijn zoon en klopte niet aan, maar sloeg met zijn vuist op de deur. 'Kom jij eens hier, jongen, en vertel ons eens waarom je met de asemmer uit de werkkamer van je meester thuisgekomen bent.' 'Nee,' zei Dennis. 'Kom maar binnen, vader, ik wil niet dat moe­der ziet wat ik meegenomen heb en ze hoeft niet te horen wat wij met elkaar bepraten.'


    Brandon stormde naar binnen. De moeder van Dennis bleef zeer bezorgd bij het fornuis achter, want ze vermoedde dat de jongen een hysterische dwaasheid had bedacht, een dolle streek. Ze zou hem dadelijk wel horen jammeren, dacht ze, als haar vermoeide, radeloze echtgenoot, die vanaf het noenuur niet een prins maar een koning moest gaan bedienen, al zijn angst en frustratie op het ach­terwerk van zijn zoon uitleefde. Ze nam Dennis nauwelijks iets kwalijk; iedereen rondom het kasteel leek die ochtend hysterisch: ze renden rond als gekken die uit het gekkenhuis waren ontsnapt, verspreidden valse geruchten en herriepen ze alleen om nieuwe te kunnen verspreiden.


    Maar er werd niet geschreeuwd in de kamer van Dennis en vader en zoon kwamen pas na een uur weer te voorschijn. Toen was een enkele blik op het bleke gezicht van haar man voldoende om de arme vrouw te doen duizelen. Dennis liep achter zijn vader aan als een bang jong hondje.


    Brandon had nu de asemmer in de hand.


    'Waar gaan jullie heen?' vroeg ze schuchter.


    Brandon zei niets en Dennis leek niets te kunnen zeggen. Hij keek haar even aan en volgde zijn vader naar buiten. Ze zag hen de eer­ste vierentwintig uur niet terug en raakte ervan overtuigd dat ze dood waren of - erger nog - waren terechtgekomen in de inquisitiekerker onder het kasteel.


    Haar naargeestige vermoedens waren overigens zo vreemd niet, want het werd een schrikwekkend etmaal voor Delain. In sommi­ge gebieden zou het wellicht niet zo'n vreselijke dag hebben gele­ken, in gebieden waar opstand en omwenteling, schermutseling en nachtelijke executie tot de orde van de dag behoorden. En zulke gebieden zijn er, moet ik tot mijn spijt zeggen. Maar Delain was al jaren - al eeuwen zelfs - een rustig en goed bestuurd gebied ge­weest en wie weet waren de mensen er een beetje verwend. Deze zwarte dag begon er in feite mee dat Peter om twaalf uur niet tot koning werd gekroond en eindigde met het onthutsende nieuws dat hij in de Zaal van de Naald berecht zou worden wegens moord op zijn vader. Had Delain een effectenbeurs gehad, dan zouden de koersen zijn ingestort.


    De bouw van het podium waarop de kroning zou plaatsvinden, was bij het eerste daglicht ter hand genomen. Het zou een nood­voorziening van kale planken worden, zoals Anders Peyna wist, maar hij nam aan dat er voldoende bloemen en vlaggen zouden zijn om de kale plekken te maskeren. Ze waren niet op het over­lijden van de koning voorbereid geweest, moord is nu eenmaal niet iets wat men kan voorspellen. Als dat kon, zouden er geen moor­denaars bestaan en zou de wereld er vrijwel zeker beter aan toe zijn. Het ging trouwens niet om pracht en praal, het ging erom het volk te overtuigen van de continuïteit van de troon. Als de burgers maar voelden dat alles bij het oude bleef, al was er iets gruwelijks gebeurd, dan deerde het Peyna niet hoeveel bloemenmeisjes splin­ters in hun voeten kregen.


    Maar om elf uur werden de timmerwerkzaamheden plotseling beëindigd. De bloemenmeisjes werden, veelal met tranen in de ogen, door de burgerwacht naar huis gestuurd. Om zeven uur 's morgens waren de meeste leden van de burger­wacht begonnen het schitterende rode ceremoniële uniform aan te trekken, waarbij de hoge grijze wolfsmuil-sjako hoorde. De bur­gerwacht zou vanzelfsprekend de dubbele erehaag vormen als een pad waarlangs Peter zou lopen om gekroond te worden. Maar om elf uur kregen ze nieuwe orders, vreemde en verontrustende orders. De ceremoniële uniformen werden in allerijl uitgetrokken en men stak zich in het saaie grauwe gevechtstenue. De fraaie maar on­handige ceremoniële zwaarden werden vervangen door de dodelij­ke korte zwaarden die tot de dagelijkse uitrusting behoorden. De indrukwekkende maar onpraktische wolfsmuil-sjako's werden ter­zijde gelegd ten gunste van de lompe leren veldmutsen, onderdeel van het normale gevechtstenue.


    Gevechtstenue - het woord alleen al was benauwend. En bestaat er wel zoiets als een normaal gevechtstenue? Ik geloof het niet. Hoe het zij, overal liepen soldaten in gevechtstenue rond met strakke norse gezichten.


    Prins Peter heeft zelfmoord gepleegd! Het was een gerucht dat zich in ijltempo rondom het kasteel verspreidde.


    Prins Peter is vermoord! Een tweede gerucht dat al even gretig af­trek vond.


    Roland was niet dood. Er was een verkeerde diagnose gesteld, de lijfarts is onthoofd, maar de oude koning is krankzinnig geworden en ze kunnen niets met hem beginnen. Een derde gerucht. En zo waren er vele andere, sommige nog dwazer. Niemand ging slapen toen de duisternis daalde over het rouwen­de verwarde kasteelcomplex. Alle toortsen op het Plein van de Naald waren aangestoken, het kasteel was stralend verlicht en ach­ter de ramen van alle woningen, zowel die in het kasteel als er­buiten, brandden kaarsen en lampen, want de geschrokken bevol­king kwam bijeen om de gebeurtenissen van de dag te bespreken. Men was het erover eens dat er boze dingen dreigden. De nacht duurde nog langer dan de dag. De vrouw van Brandon wachtte in schrikbarende eenzaamheid op man en zoon. Ze ging voor het raam zitten, maar voor het eerst in haar leven hing er meer roddel in de lucht dan ze wilde aanhoren. Maar ze kon haar oren moeilijk dichtstoppen. Dat ging niet.


    Terwijl de kleine uurtjes van de nacht zich eindeloos rekten naar de dageraad, die maar niet wilde aanbreken, begon een nieuw ge­rucht alle overige die ze al gehoord had, te verdringen. Het was iets verbijsterends, iets ongelooflijks en toch werd het met toene­mende stelligheid verteld en zelfs de wachtposten gaven het op on­derdrukte toon aan elkaar door. Dit nieuwe gerucht joeg de vrouw van Brandon nog meer angst aan dan alle vorige geruchten, want ze zag nog voor zich hoe bleek Dennis was geweest toen hij met de asemmer van de prins binnenkwam. Er had iets in die emmer gezeten, iets met een vieze brandlucht, iets wat hij weigerde haar te laten zien.


    Prins Peter is gevangengenomen voor moord op zijn vader! luid­de dat gerucht. Hij is gevangengenomen... Prins Peter is gevan­gengenomen... de prins heeft zijn eigen vader vermoord! Vlak voor het licht werd legde de radeloze vrouw het hoofd op de armen en begon te schreien. Na enige tijd stierf het snikken weg, want ze was in een onrustige slaap gevallen.
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    ‘En nu zeg je me wat er in die emmer zit en vlug wat! En geen smoesjes, Dennis, verstaan?' was het eerste dat Brandon zei zodra hij de kamer van Dennis binnenging en de deur achter zich sloot.


    'Ik laat het u zien, vader,' zei Dennis, 'maar zeg me eerst één ding: wat was het voor een vergif waarmee de koning is vermoord?' 'Geen mens die het weet.' 'Maar hoe werkte het?'


    'Laat me zien wat er in de emmer zit, jongen. Ogenblikkelijk.' Bran­don balde zijn zware harde hand. Hij schudde de vuist niet, hij hief de vuist alleen op. Dat was voldoende. 'Nou laat je het zien of ik sla je opzij.'


    Brandon bleef lange tijd naar de dode muis kijken en zei niets. Met angst zag Dennis het gezicht van zijn vader bleker, bezorgder en grauwer worden. De ogen van de muis waren tot stukjes kool ver­brand. Het bruine pelsje was in donkere rimpels getrokken. Er steeg nog rook op uit de kleine oortjes, en de tanden, onthuld in een doodsgrijns, zagen zwart als roet, als het rooster van haard of for­nuis.


    Brandon wilde de muis aanraken, maar trok zijn hand terug. Hij keek zijn zoon aan en vroeg schor: 'Waar heb je die gevonden?' Dennis vertelde hem hakkelend een heel verhaal waaraan geen touw viel vast te knopen.


    Brandon hoorde hem even aan en greep zijn zoon bij de schouder. 'En nou haal je eens diep adem en je denkt even na, Denny,' zei hij. 'Ik sta aan jouw kant, net als altijd en dat weet je. Maar goed dat je dat schepseltje niet aan je moeder hebt laten zien. En nou zeg je hoe je het gevonden hebt en waar.'


    Opgelucht en gerustgesteld kon Dennis nu zijn vader het verhaal vertellen. Hij deed er wat korter over dan ik, maar het duurde toch wel even. Zijn vader nam er een stoel bij en zette zijn vuist tegen zijn voorhoofd om zijn ogen af te schermen. Hij stelde geen enke­le vraag, hij gaf geen kik.


    Zodra Dennis klaar was, mompelde zijn vader onderdrukt vier woorden. Vier woorden maar en toch voelde Dennis zijn hart in een klomp ijs veranderen - al was het maar een gevoel. 'Net als de koning.'


    Brandons lippen trilden van angst, maar hij probeerde te glimla­chen.


    'Denk je dat dat diertje een muizenkoning is geweest, Denny?'


    'Pa... papa, ik... ik...'


    'Er stond een kistje, zei je.'


    'Ja.'


    'Er lag een pakje in.'


    'Ja.'


    'En dat pakje was verkoold, maar niet verbrand.'


    'Ja.'


    'En een pincet.'


    'Ja, zo een als ma gebruikt om haren uit haar neus te tr...' 'Stil, jongen,' zei Brandon en zette weer zijn vuist tegen zijn voor­hoofd. 'Laat me denken.'


    De tijd verstreek maar Brandon bleef stilzitten; hij leek in slaap te zijn gevallen, maar Dennis wist wel beter. Het was Brandon niet bekend dat Peter het kistje met zijn naam erin van zijn moe­der had gekregen en dat hij het als kind was kwijtgeraakt; dat was gebeurd lang voor Peter halfvolwassen werd en Brandon in zijn dienst trad. Hij wist wel van het geheime paneel. Toevallig was hij in het eerste jaar in Peters dienst (en dat jaar was nog niet eens ver gevorderd) op dat paneel gestuit. Zoals ik al zei, het was niet echt een geheime bergplaats, niet wat je daaronder verstaat, maar net geheim genoeg voor een openhartige jongen als Peter. Brandon kende de bergplaats, maar had er nooit meer in geke­ken na die eerste keer, toen er niets anders in lag dan de prullen die een jongen van waarde vindt: een onvolledig spel tarotkaar­ten, een zak met knikkers, een gelukspenning, samengevlochten haren uit de manen van Pioen. Als een goede lijfknecht iets moet begrijpen, is het wel dat wat we discretie noemen, dat wil zeg­gen: de grenzen van het bestaan van anderen eerbiedigen. Nee, hij had nooit meer in die nis gekeken. Hij zou zich een dief heb­ben gevoeld.


    Ten slotte zei Dennis: 'Laten we erheen gaan, vader, dan kun je zelf in het kistje kijken.'


    'Nee. We gaan naar de opperrechter en jij vertelt hem je verhaal, zoals je het mij hebt verteld.'


    Moedeloos ging Dennis op zijn bed zitten. Het was alsof hij een stomp in zijn maag had gekregen. Peyna, de man die tot gevange­nisstraffen of onthoofding veroordeelde! Peyna met zijn strenge, bleke gezicht en zijn hoge wasgele voorhoofd! Peyna, die na de ko­ning zelf de hoogste autoriteit in het koninkrijk was! 'Nee,' fluisterde hij. 'Nee, papa... ik... ik.'


    'Jij gaat mee,' zei zijn vader streng. 'Dit is een smerige zaak, de smerigste die ik ooit heb meegemaakt, maar je kunt er niet om­heen en er moet een oplossing komen. Jij vertelt hem wat je mij hebt verteld en dan is het aan hem.'


    Dennis keek zijn vader aan en zag dat hij het meende. Als hij wei­gerde mee te gaan, dan zou zijn vader hem bij zijn lurven pak­ken en als een jonge kat naar Peyna sleuren, al was hij dan twin­tig-


    'Goed, vader,' zei hij miserabel en wist zeker dat hij een hartverzakking zou krijgen als Peyna zijn kille, berekenende blik op hem liet rusten. In groeiende paniek besefte hij dat hij een asemmer uit de kamers van de prins had gestolen. Zou hij niet doodvallen van angst zodra Peyna hem beval zijn verhaal te doen, dan zou hij de rest van zijn leven voor diefstal in de diepste kerker onder het kas­teel worden opgesloten.


    'Je moet vanbinnen tot rust komen, Denny - zoveel als je kunt, tenminste. Peyna is een harde man, maar eerlijk. Jij hoeft je ner­gens over te schamen. Vertel hem maar gewoon wat je mij hebt verteld.'


    'Ja, goed,' zei Dennis. 'Zullen we dan gaan?'


    Brandon stond op uit zijn stoel en viel op zijn knieën. 'We zullen eerst bidden. Kniel naast me, m'n jongen.'


    En dat deed Dennis.
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    Peter kwam voor de rechter, werd schuldig bevonden aan ko­ningsmoord en veroordeeld tot levenslang in de twee koude kamers boven in de Naald. Dat alles voltrok zich in drie dagen.


    Zo lang duurt het niet om jullie te vertellen hoe feilloos de kaken van Flaggs wrede val zich om de jongen sloten. Peyna gaf niet dadelijk opdracht de werkzaamheden voor de kro­ning te staken - hij dacht, eerlijk gezegd, dat Dennis zich moest vergissen, dat er een redelijke verklaring voor dit alles moest zijn. Niettemin kon hij de toestand waarin de muis verkeerde, een toe­stand die zoveel gelijkenis met die van de koning vertoonde, niet over het hoofd zien. Bovendien genoot de familie Brandon sinds mensenheugenis de reputatie oprecht en stabiel te zijn. En dat was belangrijk in het land, maar nog belangrijker was het dat Peter geen enkele smet op zijn reputatie mocht hebben als hij gekroond werd.

  


  
    Peyna liet Dennis uitpraten en vervolgens ontbood hij Peter. Den­nis zou weleens van angst gestorven kunnen zijn als hij zijn mees­ter onder ogen had moeten komen, maar hij mocht met zijn vader in een andere kamer wachten. Met ernstig gelaat deelde Peyna de prins mee dat er een aanklacht tegen hem ingebracht was, luidend dat hij de hand zou hebben gehad in de moord op Roland. Anders Peyna was er de man niet naar om een blad voor de mond te ne­men, ook niet als hij iets pijnlijks had te zeggen. Peter keek hem aan alsof hij door de bliksem getroffen was. Be­denk wel dat hij nog trachtte te wennen aan de gedachte dat zijn geliefde vader dood was, vermoord door een wreed gif dat hem van binnenuit levend had verbrand. Bedenk wel dat hij de hele nacht de huiszoeking had geleid, niet had geslapen en lichamelijk uitgeput was. Bedenk bovenal dat hij ondanks zijn lengte en schou­derbreedte pas zestien was. Dit verpletterende nieuws boven op al het andere leidde tot een heel natuurlijke reactie, die hij deson­danks onder de kille taxerende blik van Peyna tot elke prijs had moeten vermijden: hij barstte in snikken uit. Had Peter de aanklacht heftig ontkend of had hij uitdrukking aan zijn schrik, uitputting en leed gegeven door in een daverende lach uit te barsten bij zo'n absurde beschuldiging, dan was het verhaal hiermee misschien uit geweest. Ik ben ervan overtuigd dat die mo­gelijkheid nooit bij Flagg was opgekomen, maar een van Flaggs kwetsbare punten was dan ook dat hij de neiging had anderen te beoordelen naar wat er in zijn eigen duistere, troebele hart leefde. Flagg bekeek ieder mens met argwaan en meende dat iedereen ver­borgen redenen had voor wat hij deed.


    Zijn geest was zeer complex, zijn geest was als een zaal vol spie­gels die alles tweemaal op verschillende grootte weerkaatsten. Het spoor dat Peyna's gedachten volgden, was allerminst kronke­lig, dat was zeer rechtlijnig. Hij vond het heel moeilijk, vrijwel on­mogelijk zelfs, te geloven dat Peter zijn vader had vergiftigd. Was Peter kwaad geworden of in lachen uitgebarsten, dan zou het waar­schijnlijk afgelopen geweest zijn zonder onderzoek naar het ver­meende kistje met zijn naam erin gegraveerd, dat het vermeende pakje en pincet zou bevatten. Maar tranen maakten een slechte in­druk. Tranen leken een uiting van schuld bij een jongen die oud genoeg was om een moord te plegen, maar niet oud genoeg om zijn daad verborgen te houden.


    Peyna achtte een nader onderzoek gewenst. Hij stelde het niet graag in, want er kon altijd iets uitlekken van de gerezen verdenking, er zou gefluisterd worden en dat zou een smet werpen op de eerste weken van Peters regering.


    Maar hij bedacht dat dit wellicht vermeden kon worden. Hij zou niet meer dan zes leden van de burgerwacht bij de arrestatie be­trekken. Hij kon er nog eens vier voor de deur posteren. Nadat deze lachwekkende zaak zich opgelost had, zouden ze allen naar het meest afgelegen deel van het koninkrijk overgeplaatst moe­ten worden. Ook Brandon en diens zoon zouden moeten ver­dwijnen en dat zou jammer zijn, dacht Peyna, maar er werd nu eenmaal gekletst, vooral wanneer de drank de tongen losmaak­te, en de voorliefde van de vader voor zelfgestookte drank was bekend.


    En Peyna gaf opdracht het werk aan het kroningspodium op te schorten. Hij vertrouwde erop dat het een halfuur later kon wor­den hervat en de werklui moesten zich dan maar wat harder in­spannen om de verloren tijd in te halen. Helaas...
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    Kistje, pakje en het pincet waren ter plaatse aanwezig, zoals jullie weten. Peter had bij de naam van zijn moeder gezwo­ren dat hij geen kistje met ingegraveerde naam bezat; zijn felle ont­kenning leek bij nader inzien dom. Peyna pakte het geschroeide pakje behoedzaam op met het pincet, gluurde erin en zag drie kor­rels groen zand.


    Kleine korrels, nauwelijks te zien, maar Peyna, het lot van de gro­te koning en de kleine muis indachtig, deed het pakje weer in het kistje en het deksel dicht. Hij liet twee van de in de zaal postende leden van de burgerwacht komen en erkende met tegenzin dat de zaak er steeds ernstiger begon uit te zien.


    Het kistje werd op Peters schrijftafel gezet en er kwamen nog steeds ijle sliertjes rook uit. Een van de burgerwachten kreeg opdracht de man te halen die meer van vergiften wist dan wie ook in het ko­ninkrijk.


    Die man was uiteraard Flagg.
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    Ik heb hier niets mee te maken, Anders,' zei Peter. Hij had zich hersteld, maar zijn gezicht zag nog bleek en diep onge­lukkig en het blauw van zijn ogen leek donkerder dan de oude op­perrechter zich herinnerde. 'Het kistje is dus wel van jou?'


    'Ja.'


    'Waarom heb je ontkend dat je zo'n kistje bezat?'


    'Ik was het vergeten. Ik had het in elf jaar of meer niet gezien. Mijn moeder had het me gegeven.'


    'Wat is er destijds mee gebeurd?'


    Hij zegt niet meer 'u' en hij noemt me geen Hoogheid meer, dacht Peter ontmoedigd. Hij toont niet de geringste eerbied meer. Ge­beurt dit allemaal echt of droom ik? Vader vergiftigd? Thomas zwaar ziek? Peyna, die me zo ongeveer van moord beschuldigt? En mijn kistje - waar is dat in godsnaam vandaan gekomen en wie heeft het in de geheime bergplaats achter de boeken verstopt? 'Ik ben het kwijtgeraakt,' zei Peter mat. 'Anders, geloof je echt dat ik mijn vader heb vermoord?'


    Eerst niet... maar nu vraag ik het me af, dacht Anders Peyna. 'Ik hield veel van hem,' zei Peter.


    Dat heb ik altijd gedacht... maar nu vraag ik me dat ook af, dacht Peyna.
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    Flagg was er heel gauw en begon, zonder Peyna zelfs maar aan te kijken, de verdoofde, bange en verontwaardigde prins te bestoken met vragen over de huiszoeking. Was er enig spoor van vergif of de gifmenger gevonden? Was er iets van een samenzwe­ring aan het licht gekomen? Zelf dacht hij dat het om één enkele persoon kon gaan, gestoord waarschijnlijk. Hij had de hele mor­gen in het kristal gekeken, verklaarde Flagg, maar dat bleef hard­nekkig donker. Niet dat dat hem deerde, hij kon meer dan botten schudden en in het kristal kijken. Hij voelde meer voor actie dan voor bezweringen. Wilde de prins hem soms nog iets opdragen, hem nog een duistere hoek laten doorzoeken... 'We hebben je niet laten komen om je te horen kletsen als je eigen papegaai met twee koppen,' zei Peyna uit de hoogte. Hij mocht Flagg niet. Wat Peyna betreft was de magiër zodra Roland stierf gedegradeerd tot de positie van hofnul. Misschien kon hij zeggen wat die kwalijke groene stofjes in het pakje waren, maar daarmee was de grens van zijn nut bereikt.


    Peter zal niets met die gluiperd te maken willen hebben, als hij ge­kroond is, dacht Peyna, waarna zijn denken in vertwijfeling ont­spoorde, want de kans dat Peter gekroond zou worden leek steeds kleiner te worden.


    'Nee,' zei Flagg, 'dat zal wel niet.' Hij keek naar Peter en vroeg: 'Waarom ben ik ontboden, majesteit?'


    'Noem hem zo niet!' barstte Peyna uit, ondanks zichzelf diep ge­schokt. Flagg las dat laatste van zijn gezicht af en al veroorloofde hij zich een verbaasde blik, hij begreep volkomen wat het bete­kende en was voldaan. De slang van het wantrouwen zocht zijn weg naar het kille hart van de opperrechter. Prachtig. Peter wendde zijn bleke gelaat van hen beiden af en keek uit over de stad. Nog steeds worstelde hij met zijn gevoelens. Hij hield zijn vingers ineengestrengeld en zijn knokkels zagen wit. Hij zag er op dat moment heel wat ouder uit dan zestien. 'Zie je dat kistje op de schrijftafel?' vroeg Peyna. 'Ja, opperrechter,' zei Flagg zeer formeel.


    'Er zit een pakje in dat langzaam lijkt weg te smeulen. In dat pak­je lijken korrels zand te zitten. Wil je ze bekijken en me indien mo­gelijk zeggen wat het is? Ik moet erop aandringen dat je ze niet aanraakt. Dat spul in het pakje zou de dood van koning Roland veroorzaakt kunnen hebben.'


    Flagg veroorloofde zich een bezorgd gezicht, maar hij voelde zich geweldig. Het spelen van een rol had altijd die invloed op hem. Hij hield van acteren.


    Hij nam het pakje met het pincet uit het kistje. Hij keek erin, keek beter.


    'Ik heb een stuk obsidiaan nodig,' zei hij. 'Meteen.' 'Er ligt een stuk in mijn schrijftafel,' zei Peter mat en hij haalde het eruit. Het was minder groot dan het stuk dat Flagg had gebruikt en weggedaan, maar het was dikker. Hij gaf het aan een van de burgerwachten, die het doorgaf aan Flagg. De magiër hield het te­gen het licht, de wenkbrauwen fronsend, maar innerlijk juichte hij. Dit obsidiaan leek veel op wat hij had gehad, maar de ene kant was brokkelig. Ja, de goden lachten hem toe. Reken maar dat ze lachten!


    'Ik heb het een paar jaar geleden laten vallen,' zei Peter toen hij Flaggs belangstelling zag. Hij was er net als Peyna, tenminste op dat moment, niet van bewust dat hij weer een laag stenen had ge­metseld op de muur die zich rondom hem optrok. 'De helft die u daar hebt, kwam op mijn kleed terecht, dat de val brak. De ande­re helft viel op de stenen en versplinterde. Obsidiaan is hard, maar ook bros.'


    'Echt, Hoogheid?' vroeg Flagg in volle ernst. 'Het is een steensoort die ik nog nooit had gezien, al had ik ervan gehoord.'

  


  
    Hij legde het obsidiaan op Peters schrijftafel, opende het pakje er­boven en liet de drie zandkorrels op de steen vallen. Dadelijk be­gonnen er dunne rookdraadjes uit het obsidiaan op te stijgen. De aanwezigen zagen dat elke korrel langzaam wegzonk in het putje dat hij zelf maakte in een van de hardste gesteenten ter wereld. De wachten begonnen onrustig te mompelen.


    'Stilte!' riep Peyna hun toe. De wachten deinsden achteruit met van schrik vertrokken, bleke gezichten. Ze begonnen meer en meer aan hekserij te denken.


    'Ik weet geloof ik wat voor korrels het zijn en hoe ik dat kan na­gaan,' zei Flagg plots. 'Maar als ik gelijk heb, moet de proef wel uiterst snel worden genomen.' 'Waarom?' vroeg Peyna.


    'Ik geloof dat het korrels drakenzand zijn,' zei Flagg. 'Ik heb er eens een kleine hoeveelheid van gehad, maar dat is helaas ver­dwenen eer ik het kon bestuderen. Het zou best gestolen kunnen zijn.'


    Het ontging Flagg niet dat Peyna naar Peter keek. 'Ik heb me daar af en toe bezorgd over gemaakt,' ging hij verder, 'want het is zoals bekend een van de gevaarlijkste stoffen ter we­reld. De eigenschappen ervan heb ik dus niet kunnen testen, maar wat ik hier zie, bewijst grotendeels wat ik erover gehoord heb.' Flagg wees naar het obsidiaan. De putjes waarin de groene zand­korrels lagen, waren inmiddels haast een duim diep en er bleef rook uit opstijgen. Flagg schatte dat de korrels zich al half door de dik­te van de steen hadden gevreten.


    'Die drie korrels werken zich snel door de hardste steensoort heen, die ik ken,' zei hij. 'Drakenzand moet zo'n bijtende stof zijn, dat het zich door elke vaste substantie boort. En daarbij wordt een gru­welijke hitte ontwikkeld. Zeg, wacht!'


    Flagg wees een van de wachten aan. De man kwam naar voren, niet blij dat hij gekozen was.


    'Raak de zijkant van de steen aan,' zei Flagg en toen de man wei­felend zijn vinger uitstak, voegde hij er haastig aan toe: 'Alleen de zijkant! Kom niet met je vinger bij die putjes!' De man raakte de presse-papier aan en trok hijgend zijn hand te­rug. Hij stak zijn vinger in zijn mond, maar Peyna had nog juist de opgelopen blaren gezien.

  


  
    'Obsidiaan geleidt de hitte heel traag, heb ik gehoord,' zei Flagg, 'maar dit stuk is zo heet als de bovenkant van een fornuis... en dat van drie zandkorrels, die je op het maantje van je pinknagel kunt leggen, en dan nog is er volop ruimte over. Voel het tafelblad van de prins eens, opperrechter!'


    Dat deed Peyna. Hij schrok van de hitte onder zijn hand. Zo dade­lijk zou dat stevige hout gaan bladderen en smeulen. 'We moeten er vlug bij zijn,' zei Flagg. 'Anders vliegt de hele tafel nog in brand. En zouden we de rook inademen - aangenomen dat ik goed ben ingelicht - dan zouden we allen binnen drie dagen dood zijn. Voor alle zekerheid zouden we nog een test...' De mannen van de burgerwacht kregen het zichtbaar te kwaad. 'Goed dan,' zei Peyna. 'Wat voor test? Man, schiet op!' Hij kreeg steeds meer een hekel aan Flagg, maar begreep beter dan ooit dat hij de man niet moest onderschatten. Zoëven had Peyna hem nog willen degraderen tot hofnul.


    Nu zag het ernaar uit dat hij hun aller leven plus de zaak tegen Pe­ter in zijn hand hield. 'Ik wil het met een emmer water proberen,' zei Flagg rap. Zijn donkere ogen glinsterden. De leden van de burgerwacht en Peyna staarden naar de donkere putjes in het obsidiaan en naar de ijle rookdraadjes die opstegen alsof ze vogeltjes waren die door slangen werden gehypnotiseerd. Hoe diep hadden de korrels zich in het obsidiaan ingevreten? Bij­na tot het hout? Niemand kon het zeggen. Zelfs Peter keek ernaar, al had hij nog altijd die matte uitdrukking van zowel leed als ver­warring op zijn gezicht.


    'Water uit de pomp van de prins!' riep Flagg een van de wachten toe. 'In een emmer of een diepe kom. Vlug, vlug!' De wacht keek Peyna vragend aan.


    'Toe maar,' zei Peyna en trachtte de angst uit zijn stem te houden, maar bang was hij en Flagg wist het.


    De wacht ging en even later hoorden ze hem water pompen. Een emmer had hij in de kast van de lijfknecht gevonden. Flagg zei: 'Ik ga mijn vinger in de emmer dopen en laat een drup­pel water in een van die putjes vallen. En dan moeten we goed ob­serveren, opperrechter. We moeten nagaan of het in de putjes val­lende water een ogenblik groen wordt. Dat is een overtuigend bewijs.'


    'En verder?' vroeg Peyna.


    'Dan laat ik heel behoedzaam ook een druppel water in de ande­re putjes vallen,' zei Flagg. Zijn stem was gevoelloos, maar hij had twee rode vlekken op zijn anders zo bleke wangen. 'Water kan drakenzand niet tegenhouden, zegt men, maar wel vasthouden.' Met die opmerking maakte hij de toestand bepaald niet vrolijker, maar Flagg was er doelbewust op uit de angst te vergroten. 'Gooi de hele emmer water eroverheen,' liet een van de wachten zich ontvallen.


    Peyna reageerde met een woedende blik op die eigenwijze opmer­king, maar Flagg beantwoordde de vraag serieus, terwijl hij zijn pink in de emmer water doopte.


    'Dan zou ik die drie zandkorrels wegspoelen uit de putjes die ze in de steen geboord hebben en ze zouden ergens op de schrijftafel blij­ven liggen,' zei hij, bijna gemoedelijk. 'U wilt hier dan zeker wel achterblijven om de brand te blussen, zodra het water verdampt is?'


    De wacht had geen commentaar. Flagg trok zijn druipende pink uit de emmer. 'Dat water is al warm,' zei hij tegen Peyna. 'Alleen doordat de em­mer op de schrijftafel staat.'


    Zorgvuldig verplaatste hij zijn pink, waaraan een enkele water­druppel hing, tot boven een putje.


    'Kijk nu goed!' riep Flagg en Peter vond hem op dat moment net een marktkramer die een onbruikbaar apparaatje aanprijst. Maar Peyna keek goed toe. De wachten rekten hun hals uit. Die ene drup­pel water aan Flaggs pink ving een ogenblik Peters hele kamer er­achter op in een volmaakte miniatuur, werd peervormig... en viel in het putje.


    Het siste spetterend, alsof er een druppel vet in een heet pannetje viel. Er steeg een minieme geiser van stoom uit het putje op... maar vlak daarvoor had Peyna iets groenigs zien glinsteren, waarmee Pe­ters lot bezegeld was.


    'Drakenzand, grote goden!' zei Flagg hees. 'Adem in 's hemelsnaam die stoom niet in!'


    Anders Peyna stond bekend als hardvochtig en moedig, maar nu was hij doodsbang. Die ene vleug groen licht had hem uitermate boosaardig geleken.


    'Doof de andere twee ook,' zei hij schor. 'Dadelijk!' 'Ik zei u al,' zei Flagg en doopte bedaard zijn pink weer in de em­mer zonder het obsidiaan uit het oog te verliezen, 'dat ze niet te doven zijn. Nu ja, er is een manier, volgens de beschrijvingen, één enkele maar en die zou u niet op prijs stellen. Maar we kunnen ze tegenhouden en ons ervan ontdoen, geloof ik.' Voorzichtig liet hij in de andere twee putjes een druppel water val­len. En beide keren verscheen er die dofgroene flits met een beetje stoom.


    'Voorlopig zijn we veilig, zou ik zeggen,' deelde Flagg mee. Een van de wachten zuchtte van plotselinge opluchting. 'Haal eens handschoenen voor me... of opgevouwen doeken... iets waarmee ik dit stuk steen kan optillen. Het is zo heet als de bliksem en die druppels water zijn zo verdampt.'


    Snel werden hem twee doeken gebracht uit de kast van de lijf­knecht. Flagg nam het stuk obsidiaan op en liet het in de emmer water vallen. Hij hield het zuiver horizontaal. Terwijl het obsidi­aan naar de bodem zonk, zagen ze allen het water een ogenblik groen oplichten.


    'Zo, klaar,' zei Flagg welwillend. 'Een van de wachten moet nu met die emmer naar de pomp bij de grote oude boom midden op de kasteelgronden gaan. Daar moet hij in een grote kuip water pom­pen en de emmer met inhoud erin zetten. Die kuip moet tot aan het midden van het Johannameer worden gebracht en daar laat men hem zinken. Het drakenzand kan over honderdduizend jaar het meer gaan verhitten, maar wie dan leeft, die dan zorgt, zou ik zeggen.'


    Peyna beet op zijn lippen ten teken van besluiteloosheid, maar zei ten slotte: 'Jij en jij en jij. Doe wat hij gezegd heeft.' De emmer werd naar buiten gebracht. De wachten vervoerden hem als een bom op scherp. Flagg had plezier, want wat er gedaan werd was grotendeels magiërskomedie, zoals Peter al snel vermoed had. De paar druppels water die hij in de putjes had laten vallen, wa­ren niet voldoende geweest om de bijtende werking teniet te doen, maar het water in de emmer was dat wel. Zelfs een grotere hoe­veelheid zand had nog met minder vloeistof onschadelijk gemaakt kunnen worden - met een beker wijn bijvoorbeeld. Maar hij liet hen in de waan; te zijner tijd zouden ze zich des temeer tegen Pe­ter keren.


    Zodra de wachten vertrokken waren, zei Peyna tegen Flagg: 'Je zei dat er één manier bestaat om drakenzand te ontkrachten.' 'Ja - volgens de geschriften moet het worden ingenomen door een levend wezen. Dat levend wezen zal innerlijk verbranden en ster­ven... en zodra de dood is ingetreden, verdwijnt ook de kracht van het drakenzand. Ik had de proef willen nemen, maar voor ik het kon doen, verdween mijn monster.'


    Peyna staarde hem aan en werd wit om de lippen. 'En op welk le­vend wezen had je dat verdomde spul willen testen, magiër?' Flagg staarde hem aan als de onschuld zelf. 'Wel, opperrechter, op een muis bijvoorbeeld.'
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    Om drie uur 's middags werd er een zonderlinge vergadering gehouden in de koninklijke rechtszaal aan de voet van de Naald, een grote zaal die in de loop der jaren simpelweg 'Peyna's zaal' was geworden.


    Vergadering - ik hou niet van dat woord. Het is te banaal en on­benullig gezien de gewichtige beslissing die er op deze middag werd genomen. Een verhoor of een proces kan ik het ook niet noemen, want juridisch betekende het niets, maar belangrijk was het wel, dat zul je met me eens zijn.


    Er konden gemakkelijk vijfhonderd mensen in die zaal, maar er waren die middag slechts zeven aanwezig. Zes van hen waren dicht bijeengekropen, alsof ze er nerveus van werden met zo weinigen in een ruimte te zijn die voor zovelen was bestemd. Het wapen van het koninkrijk, een eenhoorn die een draak doorstak, hing aan de stenen muur en trok steeds weer Peters blik. Behalve hij waren aan­wezig Peyna, Flagg (uiteraard de man die enigszins apart zat) en vier Grote Juristen uit het rijk. Er waren er tien met die functie, maar de overigen waren op dienstreis in afgelegen gebieden. Pey­na had niet op hen willen wachten. Hij begreep dat hij snel moest beslissen, wilde het koninkrijk niet de dupe worden. Het zat hem echter dwars dat hij afhankelijk was van een koelbloedige jonge moordenaar om een bloedige revolte te voorkomen.

  


  
    Dat Peter echt de moordenaar was, stond voor hem inmiddels vast. En niet door het kistje, het groene zand en de verbrande muis, maar door Peters tranen. Om hem recht te doen dient gezegd te worden dat Peter er nu niet meer schuldig of onzeker uitzag. Hij was bleek maar kalm en had zichzelf weer geheel in de hand. Peyna kuchte. Het geluid werd dof weerkaatst door de dikke ste­nen muren van de rechtszaal. Hij drukte de hand tegen zijn voor­hoofd en het verbaasde hem niet dat hij klam zweet voelde. Hij had getuigen gehoord in talloze grote en belangrijke zaken en had meer mannen aan de beul overgeleverd dan hij zich wenste te her­inneren. Maar hij had niet verwacht ooit een 'vergadering' als de­ze te moeten leiden of een prins te moeten berechten voor moord op zijn koninklijke vader... en dat proces zou ongetwijfeld volgen, als alles deze middag naar wens verliep. Begrijpelijk dat hij zweet­te, dacht hij, en begrijpelijk dat het klam zweet was. Gewoon een vergadering, niet officieel, zonder juridisch karakter, geen koninkrijkszaak. Maar niemand liet zich misleiden, Peyna niet, Flagg niet, de Grote Juristen niet en Peter zelf ook niet. In fei­te was dit een proces. Het gezag was aanwezig. Die brandende muis had een procedure in gang gezet. Het verdere verloop ervan kon hier nog worden omgebogen, zoals de loop van een rivier dicht bij de bron nog kan worden verlegd, maar zo niet, dan zou deze pro­cedure zich voortzetten tot geen macht ter wereld meer in staat zou zijn nog iets om te buigen of tot staan te brengen. Welja, een vergadering, dacht Anders Peyna en wiste zich opnieuw het zweet van zijn voorhoofd.
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    Flagg volgde de gang van zaken met felle blik. Hij wist even goed als Peyna dat hier de beslissing ging vallen en had alle vertrouwen in de afloop. Peter hield zijn hoofd opgericht en zijn blik was vast. Hij keek beur­telings alle leden van de informele jury aan.


    De stenen muren keken dreigend op het zevental neer. De publie­ke tribune was leeg, maar het was alsof Peyna de blik van schimmige ogen op zich voelde rusten, ogen die recht eisten in deze vre­selijke zaak.


    'Mijn heer,' zei Peyna na lang zwijgen, 'de zon heeft u drie uren geleden tot koning verheven.'


    Peter keek Peyna overrompeld aan, maar antwoordde niet. 'Ja,' zei Peyna, alsof Peter wel had gesproken. De Juristen knikten en trokken een plechtstatig gezicht. 'Er heeft geen kroning plaats­gevonden, maar een kroning is niet meer dan een ceremonie. Hoe plechtig ook, het is niet de essentie. God, de wet en de zon ver­heffen iemand tot koning, niet een kroning. U bent op ditzelfde ogenblik koning, legaal bevoegd mij, ons allen hier, het hele rijk, bevelen te geven. Dit stelt ons voor een schrikwekkend dilemma. U begrijpt waarop ik doel?'


    'Ja,' zei Peter ernstig. 'U meent dat uw koning een moordenaar is.'


    Peyna schrok even van die openhartigheid, maar kon er waarde­ring voor hebben. Peter was altijd een openhartige jongen geweest en het was jammer dat die schijnbare openhartigheid zoveel in­nerlijke berekening had verborgen, maar waar het nu om ging was dat die openhartigheid, waarschijnlijk het gevolg van jeugdige bra­voure, de gang van zaken zou bespoedigen.


    'Wat wij menen, mijn heer, is niet van belang. Het is aan de rech­ter over schuld of onschuld te oordelen. Dat is mij altijd geleerd en daarin geloof ik oprecht. Ik ken daarop slechts één uitzonde­ring: een koning, die nu eenmaal boven de wet staat. Begrijpt u me?'


    'Ja.'


    'Echter...' Peyna hief zijn vinger op. 'Echter, deze daad werd be­gaan voor u koning was. Voor zover mij bekend is een dergelijke verwarrende situatie nooit eerder aan een rechter in Delain voor­gelegd. Wat kan er al niet uit voortvloeien! Anarchie, chaos, bur­geroorlog. Teneinde dit alles te vermijden, mijn heer, hebben we uw hulp nodig.'


    Peter keek hem somber aan. 'Ik zal helpen zoveel ik kan,' zei hij. En ik hoop - ik bid - dat je ja zult zeggen op wat ik je ga voor­stellen, dacht Peyna. Hij voelde vers zweet op zijn voorhoofd pa­relen en wiste het niet eens meer af. Peter was nog maar een jon­gen, maar hij was intelligent - en het zweet van zijn rechter zou hij als zwakheid kunnen opvatten. Je zult beweren alles te willen doen wat het rijk ten goede komt, maar een jongen die de mon­sterlijk zieke moed bad zijn vader te vermoorden, zal ook wel dur­ven geloven dat hij dat straffeloos heeft kunnen doen. Je gelooft misschien dat wij je zullen helpen dit in de doofpot te stoppen, maar, mijn beer, daarin vergis je je lelijk.


    Flagg, die deze gedachten vrijwel kon lezen, hield weer de hand voor zijn mond om een glimlach te verbergen. Peyna walgde van hem, maar Peyna was inmiddels zonder het te weten zijn voor­naamste helper.


    'Ik verzoek u de kroon niet te aanvaarden,' zei Peyna. Peter keek hem ernstig en verbaasd aan. 'Afstand doen van de troon?' vroeg hij. 'Ik... ik weet het niet, opperrechter. Voor ik daar ja of nee op zeg, zal ik er goed over moeten nadenken. In een po­ging het koninkrijk te helpen zou ik het schade kunnen toebren­gen, zoals een arts een zieke kan doden door hem te veel genees­middelen te geven.'


    Die jongen is slim, dacht Flagg, en Peyna dacht hetzelfde. 'U begrijpt me verkeerd. Ik vraag u niet afstand van de troon te doen, maar slechts de kroon niet te aanvaarden vóór deze kwestie is opgelost. Indien u onschuldig wordt bevonden aan de dood van uw vader...'


    'Wat het geval zal zijn,' zei Peter. 'Had mijn vader kunnen blijven heersen tot ik zelf oud en tandeloos was, dan zou ik volmaakt ge­lukkig zijn geweest. Mijn enige wens was hem te dienen, te steu­nen en lief te hebben bij al wat ik deed.'


    'Maar uw vader is dood en u staat in verband daarmee voor ons.' Peter knikte.


    'Blijkt u onschuldig te zijn, dan kunt u de kroon aanvaarden. Blijkt u schuldig te zijn...'


    De Grote Juristen leken nerveus te worden, maar Peyna's gezicht bleef strak.


    'Blijkt u schuldig te zijn, dan zult u naar de top van de Naald wor­den overgebracht om er de rest van uw leven te blijven. Leden van de koninklijke familie mogen niet terechtgesteld worden, dat is al duizend jaar de wet.'


    'Thomas zou dan koning worden?' vroeg Peter peinzend. Flagg ging rechtop zitten.

  


  
    'Ja.'


    Peter dacht na met een frons op zijn voorhoofd. Hij leek doodmoe, maar verward noch bang en Flagg voelde zich vaag verontrust. 'Stel dat ik weiger?'


    'Als u weigert, wordt u koning ondanks de huiveringwekkende aanklacht die nog niet is weerlegd. Velen van uw onderdanen - de meerderheid, gezien het bewijsmateriaal - zullen geloven dat ze voortaan geregeerd zullen worden door een jonge vorst die zijn va­der vermoordde om de kroon te bemachtigen. Ik voorzie dat er op­stand en burgeroorlog zullen uitbreken en dat we daarop niet lang zullen hoeven wachten.


    Wat mijzelf betreft, ik zou mijn ambt ter beschikking stellen en naar het westen trekken. Ik ben dan wel oud om ergens weer op­nieuw te beginnen, maar zou het desondanks doen. Mijn leven is de wet geweest en ik kan niet dienen onder een koning die in een kwestie als deze de wet niet erkent.'


    Het werd stil in de zaal en de stilte leek lang te duren. Peter had zijn hoofd gebogen en de handen voor de ogen geslagen. Allen ke­ken naar hem, afwachtend. Zelfs Flagg voelde op dat moment het zweet op zijn voorhoofd parelen.


    Eindelijk liet Peter zijn handen zakken en keek hen aan. 'Uitstekend,' zei hij. 'Dit is mijn bevel als koning. Ik zal de kroon niet aanvaarden voor ik vrijgesproken ben van de moord op mijn vader. Gij, Peyna, zult Delain dienen als kanselier, zolang er geen vorstelijk staatshoofd is. Ik wens dat het proces zo spoedig moge­lijk begint, het liefst morgen al. Ik zal me neerleggen bij de uit­spraak van de rechter. Maar gij, Peyna, zult me niet berechten.'


    Men knipperde met de ogen en schoot overeind bij deze gezag­hebbende uitspraak, al zou Yosef uit de stallen er niet van ge­schrokken zijn. Hij had die klank eerder gehoord in Peters stem, toen die nog maar een jongetje was.


    'Een van de overige vier zal dat doen,' ging Peter voort. 'Ik laat me niet berechten door de man die in mijn plaats zal regeren, een man bovendien, naar ik meen te begrijpen, die er in zijn hart al van overtuigd is dat ik deze onmenselijke daad heb begaan.' Peyna voelde dat hij rood werd.


    'Een van u vieren,' herhaalde Peter. 'Laat men vier stenen, drie

  


  
    zwarte en een witte, in een pul doen. Degene die de witte steen trekt, zal mijn berechting voorzitten. Kunt u zich daarin voegen?' 'Zeker, mijn heer,' zei Peyna moeizaam.


    Weer moest Flagg met zijn hand een lachje verbergen. En dat, mijn waarde verloren beer, is bet enige bevel dat ge ooit als koning van Delain zult geven, dacht hij.
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    De vergadering die om drie uur 's middags was begonnen, was om kwart over drie afgelopen. Leden van senaat en parlement kunnen uren palaveren over één enkel onderwerp, waarover dan veelal niet eens een beslissing wordt genomen, maar zodra er be­langrijke dingen gebeuren, gaat het vaak snel. En drie uren later, toen het donker werd, gebeurde er iets waardoor Peter ervan over­tuigd raakte dat hij, hoe dwaas het ook mocht lijken, schuldig zou worden verklaard aan de moord op de koning. Hij werd naar zijn kamers teruggebracht door norse, zwijgende wachten. Hij zou ook zijn maaltijden daar geserveerd krijgen, had Peyna gezegd.


    Het avondeten werd gebracht door een stoere man van de burger­wacht met dikke baardstoppels. Hij kwam binnen met een blad waarop een glas melk en een kom dampende stamppot stonden. Peter ging staan zodra de man binnenkwam en wilde het blad aan­nemen.


    'Even wachten, mijn heer,' zei de wacht spottend. 'Er moet nog wat saus over, geloof ik.' En hij spuwde op de stamppot. Vervolgens wilde hij met een grijns, die een rij verrotte tanden onthulde, Pe­ter het blad geven. 'Pak aan.'


    Peter stak zijn handen niet uit. Hij was stomverbaasd. 'Waarom deed je dat? Waarom heb je in mijn eten gespuwd?' 'Verdient een kind dat zijn vader vermoordt, soms beter, mijn beer 'Nee. Maar iemand die niet voor zijn daad veroordeeld is, wel,' zei Peter. 'Neem dat mee en breng me ander eten. En binnen een kwar­tier, anders slaap je vannacht onder Flagg in de kerkers.' Een moment trok de spottende grijns weg van het gezicht van de wacht, maar die kwam even snel terug. 'Vast niet,' zei hij. Traag liet hij het blad kantelen en glas en kom vielen op de plavuizen te pletter. De stamppot vloog in het rond.


    'Lik op,' zei de wacht. Peter, driftig geworden, schoot vooruit en sloeg de man. De klap galmde als een pistoolschot door de kamer. Brullend trok de ruige wacht zijn korte zwaard. Glimlachend zonder vreugde hief Peter zijn kin op en bood hem zijn keel. 'Toe maar,' zei hij. 'Iemand die in het eten van een ander spuwt, zal misschien ook een ongewapende man de strot willen af­snijden. Toe maar. Zwijnen doen ook Gods wil, denk ik, en mijn schande en leed zijn ondraaglijk. Indien God wil dat ik leef, zal ik moeten leven, maar wil God dat ik sterf en zendt hij een zwijn als jij om me te doden, het is mij wel.'


    De woede van de wacht ging over in onzekerheid. Even later stak hij zijn zwaard in de schede.


    'Ik maak er mijn zwaard niet aan vuil,' zei hij, maar binnensmonds. Hij durfde Peter niet meer aan te kijken.


    'Breng me ander eten en drinken,' zei Peter kalm. 'Ik weet niet met wie je gepraat hebt, wacht, en het kan me ook niet schelen. Ik weet niet waarom je me zo graag wilt veroordelen voor de moord op mijn vader voor er één getuige is gehoord, en ook dat kan me niet schelen. Maar je brengt me ander eten en drinken met een servet erbij voor de klok halfzeven slaat, anders laat ik Peyna komen en zal je vannacht onder Flagg slapen. Mijn schuld is nog niet aan­getoond, Peyna staat nog onder mijn bevel en ik zweer je dat je er­van zult lusten.'


    De man van de burgerwacht was steeds bleker geworden, want hij begon te geloven dat Peter de waarheid sprak. Overigens was dat niet de enige reden voor zijn ontsteltenis. Toen zijn maats hem ver­telden dat de prins op heterdaad was betrapt, had hij hen geloofd, ook willen geloven, maar nu wist hij het niet meer. Peter leek niet op een moordenaar en sprak ook niet zo. 'Ja, mijn heer,' zei hij.


    De soldaat vertrok. Even later trok de kapitein van de wacht de deur open en keek naar binnen.


    'Ik meende hier rumoer te horen,' zei hij. Zijn blik viel op de scher­ven glas en aardewerk. 'Waren er problemen?' 'Problemen niet,' zei Peter luchtig. 'Ik heb het blad laten vallen, de wacht haalt een nieuw maaltje voor me.' De kapitein knikte en verdween weer. Peter ging op zijn bed zitten en dacht na. Niet veel later werd er geklopt. 'Binnen,' zei Peter. De wacht met de baard en het slechte gebit kwam met een nieuw blad binnen. 'Vergeving, mijn heer,' zei hij en het kostte hem moei­te. 'Zo heb ik me van m'n leven nog niet gedragen. Ik weet niet wat er over me kwam, ik weet het warempel niet. Ik...' Peter maakte een afwerend gebaar. Hij was door en door moe. 'Denken ze er bij de burgerwacht allemaal zo over?' vroeg hij. 'Mijn heer,' zei de wachtsman en zette behoedzaam het blad op Pe­ters schrijftafel, 'ik geloof niet dat ik er nog zo over denk.' 'Maar achten de anderen me schuldig?' Het bleef lange tijd stil, toen knikte de soldaat. 'En wat is de voornaamste reden waarom ze me schuldig achten?' 'Ze hebben het over een muis die in brand vloog, ze zeggen dat u begon te huilen toen Peyna u onder handen nam...' Nijdig knikte Peter. Ja, dat huilen had hij niet moeten doen, maar het was gebeurd en niet meer te veranderen. 'Maar bovendien zeggen ze dat u betrapt bent, dat u koning wil­de worden en dat het dus wel waar moet zijn.' ik wilde koning worden en dus moet het waar zijn,' herhaalde Pe­ter.


    'Ja, mijn heer.'


    De wacht staarde Peter diep ongelukkig aan. 'Bedankt. Je kunt gaan.' 'Mijn heer, vergeef me...'


    'Je bent vergeven. En ga nu. Ik moet nadenken.' Met een gezicht alsof het hem speet ooit geboren te zijn, ging de wacht weg en trok de deur achter zich dicht. Peter spreidde het servet over zijn knieën uit, maar eten deed hij niet. Als hij eerder al trek had gehad, dan was die nu wel verdwe­nen. Hij plukte wat aan het servet en dacht aan zijn moeder. Hij was blij dat zij dit alles niet meer hoefde mee te maken. Zijn leven lang was hij bevoorrecht geweest, een jongen die alles leek mee te zitten. Nu was het alsof alle tegenslag die hij al die jaren niet had gekend, was opgespaard en in één klap betaald moest worden met de rente over zestien jaar.


    Maar bovendien zeggen ze dat u koning wilde worden en dat bet dus wel waar moet zijn.


    Nu hij goed nadacht had hij daar begrip voor. Ze wilden een goe­de koning van wie ze konden houden. Maar ze wilden tevens er­kend zien dat ze op het nippertje aan een slechte koning waren ont­snapt. Ze hunkerden naar boosaardigheid en geheimen; ze hunkerden naar gruwelverhalen over verdorven koningen. God mocht weten waarom. Ze zeiden dat u koning wilde worden, ze zeiden dat het wel waar moest zijn.


    Peyna gelooft het, dacht Peter. Die wacht geloofde het. Iedereen zal het geloven. Dit is geen nachtmerrie. Ik word beschuldigd van de moord op mijn vader en al mijn goede gedrag en mijn ge­toonde genegenheid voor mijn vader zullen me van die aanklacht niet ontlasten. Van de ene kant willen ze het namelijk graag ge­loven.


    Peter vouwde netjes zijn servet weer op en legde het over de nieu­we kom stamppot. Hij kon niet eten.
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    Er kwam een proces en het was een vreemd proces en het staat opgetekend in de annalen, voor wie het wil lezen. Maar waar het om ging is dit: Peter, de zoon van Roland, werd voor het ge­recht te Delain gebracht vanwege een brandende muis, hij werd berecht in een bijeenkomst van zeven, die nog geen rechtbank was, hij werd gevonnist door een lid van de burgerwacht, die het von­nis uitsprak door in een kom stamppot te spuwen. Dat is het ver­haal en soms delen verhalen meer mee dan officiële kronieken, en ze doen het ook sneller.
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    Nadat Ulrich Wicks, die de witte steen had getrokken en Peyna's plaats had overgenomen, het vonnis had uitgesproken, werd er op de publieke tribune door al diegenen die al jaren be­weerden dat Peter de beste koning uit Delains geschiedenis zou worden, daverend geapplaudisseerd. Men ging staan en drong naar voren en als een gelid soldaten van de burgerwacht het niet met getrokken zwaarden had verhinderd, had men het vonnis, levens­lange opsluiting en verbanning naar de top van de Naald, misschien ongedaan gemaakt door Peter ter plekke te lynchen. Terwijl hij de zaal uit werd gebracht, regende het speeksel, en Peter kwam on­der te zitten. Maar hij hield zijn hoofd opgeheven. Een deur links in de zaal kwam uit in een smalle gang. Na veertig stappen in die gang begon een trap, een wenteltrap, die tot aan de top van de Naald liep; daar wachtten Peter twee kamers waarin hij opgesloten zou worden tot aan zijn dood. Driehonderd treden had die trap. We zullen Peter daarboven in zijn kamers te zijner tijd bezoeken. Zijn verhaal is nog niet uit, zoals je zult merken. Maar we gaan niet met hem naar boven, want het was een be­schamende klim, waarbij hij zijn rechtmatige plaats als koning be­neden achterliet en met rechte schouders en geheven hoofd als ge­vangene van het koninkrijk naar de top klom. Het zou van weinig tact getuigen hem te begeleiden op die tocht. We gaan eens bij Thomas kijken, om te zien wat er gebeurde toen hij weer bij zijn positieven kwam en ontdekte dat hij koning van Delain was.
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    ‘Nee,' fluisterde Thomas op radeloze toon.


    Hij zag bleek en sperde zijn ogen open. Zijn lippen trilden. Even daarvoor had Flagg hem meegedeeld dat hij koning van De­lain was, maar Thomas zag er niet uit als een jongen die net had gehoord dat hij koning was geworden. Hij leek meer op een jon­gen die zojuist is verteld dat hij de volgende ochtend terechtgesteld zal worden. 'Nee,' zei hij weer, 'ik wil geen koning zijn.' Dat was waar. Hij was zijn leven lang jaloers op Peter geweest, maar niet omdat Peter later de troon zou beklimmen. Dat was een verantwoordelijkheid die Thomas zelfs in zijn stoutste dromen niet begeerd had. Op dat moment leek de ene nachtmerrie op de an­dere te volgen. Alsof het niet genoeg was dat hij, zodra hij weer bij kennis was, moest vernemen dat zijn broer zat opgesloten in de Naald voor de moord op hun vader, de koning. Nu kwam Flagg hem ook nog lastig vallen met het ontstellende nieuws dat hij ko­ning was geworden in Peters plaats.


    'Nee, ik wil geen koning zijn, ik wil geen koning zijn... Ik weiger! IK WEIGER ABSOLUUT!’


    'Je kunt niet weigeren, Thomas,' zei Flagg meteen. Zo meende hij Thomas te moeten aanpakken, welwillend maar doortastend. Tho­mas zou Flagg harder nodig hebben dan ooit. Dat wist Flagg, maar hij wist tevens dat hij geheel aan Thomas overgeleverd was. Hij zou zich de eerste tijd fel verzetten en tot wie weet wat in staat zijn en het was zaak vanaf het begin een stevige greep op de knaap te krijgen.


    Je hebt me nodig, Tommy, maar ik zou een ernstige fout begaan door je dat nu te vertellen. Nee, jij zult het mij moeten vertellen. Het mag geen vraag zijn wie de baas is. Nu niet en later niet. 'Kan ik niet weigeren?' zei Thomas toonloos. Hij had zich op zijn ellebogen opgericht bij het slechte nieuws van Flagg. Hij liet zich nu weer in het kussen vallen. 'Kan ik dat niet? Ik voel me weer zo slap. Ik krijg geloof ik weer koorts. De dokter moet komen. Mis­schien moet ik weer adergelaten worden. Ik...' 'Je voelt je best,' zei Flagg. ik heb je vol geneesmiddelen gestopt, de koorts is weg, je hebt nog wat frisse lucht nodig en dan ben je weer het heertje. Maar als je liever hebt dat de dokter je precies hetzelfde vertelt, Tommy,' (en Flagg liet een tikkeltje verwijt in zijn stem meeklinken), 'dan schel je maar.'


    Flagg wees naar de bel en zijn lachje was weinig welwillend, ik begrijp je neiging in je bed weg te kruipen, maar ik zou je vriend niet zijn als ik je er niet op wees dat elke vlucht in je bed of in ziek­te een schijnvlucht is.' 'Een schijnvlucht?'


    ik raad je aan op te staan en te zorgen dat je weer op krachten komt. Over drie dagen zul je met koninklijke pracht en praal ge­kroond worden. Het lijkt me nogal een vernederend begin van je koningschap als je in je bed langs de erewacht naar het podium moet worden gedragen, waar Peyna met kroon en scepter klaar zal staan. Maar ik garandeer je dat ze dat zullen doen als het nodig is. Koninkrijken zonder vorst zijn bedreigde koninkrijken. Peyna wil je zo snel mogelijk gekroond zien.'


    Thomas bleef in het kussen liggen, terwijl hij dat nieuws trachtte te verwerken. Zijn ogen rolden van angst.


    Flagg greep zijn roodgevoerde mantel van de beddenstijl, sloeg hem om zijn schouders en maakte de gouden ketting om zijn hals vast. Hij nam zijn wandelstok met zilveren knop die in een hoek stond. Hij zwaaide de stok, hield hem dwars voor zijn middel en maak­te een buiging naar Thomas. Die mantel... die kap... die stok... Tho­mas werd er bang van. Er was een benarde tijd voor hem aange­broken, waarin hij Flagg meer dan ooit nodig zou hebben en Flagg leek gekleed voor... voor... Hij leek gekleed voor de reis.


    Zijn paniek van daarnet viel geheel in het niet bij de angst die zich nu met twee ijskoude handen om zijn hart legde. 'Beste Tommy, dan wens ik je een goede gezondheid voor de rest van je leven, alle vreugde die je hart kan verdragen en een lange gezegende regering... vaarwel!'


    Hij ging naar de deur en begon zich al af te vragen of de jongen zozeer door paniek was verlamd dat Flagg zelf een list zou moe­ten verzinnen om naar het bed van de lummel te kunnen teruglo­pen, toen Thomas een gesmoorde kreet uitstiet: 'Wacht even!' Flagg keek om met een hoffelijk bezorgd gezicht. 'Majesteit?' 'Waar gaat u nou heen?'


    'Wel...' Flagg trok een verbaasd gezicht, alsof het nu pas tot hem doordrong dat Thomas belangstelling voor hem had. 'Het eerst ga ik naar Andua. Prima zeelieden daar, weet je, en er liggen landen aan de overkant van de Zee van Morgen die ik nog nooit heb be­zocht. Een kapitein wil nog weleens een magiër aan boord nemen. Dat brengt geluk. Hij kan wind oproepen als het schip in een luw­te is geraakt, hij kan het weer voorspellen. En zou niemand een magiër willen hebben... al ben ik niet meer zo jong als toen ik hier aankwam, de tros losgooien en het zeil hijsen kan ik nog wel.' Glimlachend maakte Flagg de bewegingen zonder zijn stok los te laten.


    Thomas kwam weer op zijn ellebogen omhoog. 'Nee!' riep hij luid. 'Nee!'


    'Maar majesteit...' 'Noem me niet zo!'


    Flagg ging naar hem toe en liet ernstiger bezorgdheid op zijn ge­zicht verschijnen. 'Tommy dan. Beste Tommy, wat scheelt je toch?' 'Wat me scheelt? Wat me scheelt? Doe niet zo stom. Mijn vader is met vergif vermoord, Peter zit daarvoor in de Naald, ik moet voor koning spelen en u vraagt me wat me scheelt?' Thomas begon schel te lachen.


    'Maar dat moet zo zijn, Tommy,' zei Flagg zacht, ik kan geen koning worden,' zei Thomas. Hij greep Flagg bij zijn arm en zijn nagels boorden zich diep in het zonderlinge vlees van de magiër. 'Peter zou koning worden, Peter was altijd de slimste, ik was stom, ik ben stom, ik kan geen koning worden!' 'Koningen worden door God gemaakt,' zei Flagg. Door God... en soms door een magiër, giechelde hij innerlijk. 'Hij heeft jou tot ko­ning gemaakt en geloof me, Tommy, koning zal je zijn. Of je wordt koning of ze zullen met modder naar je gooien.' 'Dan maar modder. Ik maak me van kant!' 'Dat doe je niet.'


    'Beter dat dan dat ze over duizend jaar nog lachen om de prins die het van angst in zijn broek deed.'


    'Je wordt koning, Tommy. Niets aan te doen. Maar ik moet gaan. De dagen zijn koud, maar de nachten nog kouder. En ik wil de stad ruim achter me hebben vóór de schemering invalt.' 'Blijf toch!' Thomas klemde zich vertwijfeld aan Flaggs mouw vast. 'Als ik koning moet worden, blijf dan en geef me raad, zoals vroe­ger mijn vader. Ga niet weg! Ik begrijp niet waarom u weg wilt, u bent hier altijd geweest!'


    Eindelijk, dacht Flagg. Dat gaat prima - dat gaat in feite uitste­kend.


    ik vind het ook moeilijk om te vertrekken,' zei Flagg ernstig. 'Heel moeilijk. Ik houd van Delain. En ik hou van jou, Tommy.' 'Blijf dan!'


    'Je begrijpt mijn positie niet. Anders Peyna is een machtig man - een zeer machtig man. En op mij is hij niet gesteld. Ik mag geloof ik wel zeggen dat hij me haat.' 'Waarom?'

  


  
    Deels omdat hij weet hoe lang, hoe eindeloos lang ik hier al ben, maar meer nog, geloof ik, omdat hij zuiver aanvoelt welke rol ik in Delain speel.


    'Dat valt moeilijk te zeggen, Tommy. Het zal wel te maken hebben met het feit dat hij een machtig man is. Machtige mannen dulden veelal geen anderen naast zich die even machtig zijn. Iemand als 's konings naaste raadsman bijvoorbeeld.' 'Was u de naaste raadsman van mijn vader?' 'Ja.' Hij nam de hand van Thomas en gaf er een kneepje in. Hij liet de jongenshand los en zuchtte bedroefd. 'Raadslieden van een koning zijn als herten in een koninklijk park. Die herten worden vertroeteld en gestreeld en met de hand gevoerd. Raadslieden en tamme herten hebben een heel plezierig leven. Overigens heb ik menig tam hert op de koninklijke tafel zien eindigen, als de ko­ninklijke wouden geen wilde hertenbok voor bouten of wildsaus hadden opgeleverd. Als een regerend vorst sterft, verdwijnen zijn voormalige raadslieden.'


    Thomas keek hem kwaad en ontsteld aan. 'Heeft Peyna u be­dreigd?'


    'Nee... hij was heel aardig,' zei Flagg. 'Heel geschikt. Maar ik heb zijn ogen gelezen en ik weet dat hij niet altijd zo geschikt zal blij­ven. Zijn ogen zeggen me dat het klimaat in Andua gezonder voor me zal zijn.' Hij stond op en zijn mantel zwaaide ruisend. 'En al valt het me moeilijk te gaan...'


    'Wacht even!' riep Thomas nog eens en Flagg zag aan zijn bleke, vertrokken gezicht dat al wat hij begeerde op het punt stond in vervulling te gaan. 'Als u onder mijn vader bescherming genoot als zijn raadsman, waarom zou u dan, nu ik koning ben, geen be­scherming genieten als mijn raadsman?' Flagg leek diep en ernstig na te denken. 'Ja... misschien... als je Peyna duidelijk liet merken... heel duidelijk... dat al wat tegen mij ondernomen zou worden, 's konings goedkeuring niet zou hebben, integendeel...' 'Maar dat zou ik zeker doen!' zei Thomas gretig. 'Natuurlijk. Blijft u dan? Als u weggaat, maak ik me echt van kant! Ik doe het, want van het koningschap weet ik niets.'


    Flagg boog zijn hoofd, verborg zijn gezicht en leek ernstig na te denken. In feite glimlachte hij.


    Maar toen hij zijn hoofd ophief, stond zijn gezicht weer ernstig, ik heb het koninkrijk Delain vrijwel mijn hele leven gediend,' zei hij, 'en indien je me zou bevelen te blijven en je naar vermogen te dienen...'


    'Dat beveel ik dan!' riep Thomas met bevende, koortsige stem. Flagg boog zijn ene knie. 'Majesteit,' zei hij. Snikkend van opluchting vloog Thomas hem om de hals en Flagg hield hem in zijn armen.


    'Niet schreien, kleine koning,' zei hij zacht. 'Het komt allemaal goed. Het komt goed voor jou, voor mij en voor het koninkrijk.' En hij grijnsde ongezien met hagelwitte krachtige tanden.
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    Thomas deed geen oog dicht de nacht voor hij op het Plein van de Naald gekroond zou worden en in de vroege uurtjes van die gevreesde dag kreeg hij een hevige aanval van braken en diar­ree omdat hij zo nerveus was - hij had plankenkoorts. Om plan­kenkoorts wordt veelal wat gegrinnikt, maar in dit geval viel er waarlijk niets te lachen. Thomas was nog zo jong en wat hij tij­dens de nacht, als we het eenzaamst zijn, onderging was een zo ex­treme angst, dat we rustig van doodsangst kunnen spreken. Hij belde een bediende en gaf opdracht Flagg te halen. De bediende, geschrokken van de braaklucht in de kamer en het doodsbleke ge­zicht van Thomas, rende weg en wachtte nauwelijks op toestem­ming voor hij bij Flagg binnenstormde en riep dat de prins heel ziek was en misschien op sterven lag.


    Flagg, die vermoedde wat het probleem was, zei dat de bediende zijn meester moest zeggen dat hij straks zou komen en dat hij niet bang moest zijn. Een poos later meldde Flagg zich. 'Ik kan er niet mee doorgaan,' huilde Thomas. Hij had in zijn bed gebraakt en zijn beddengoed stonk vreselijk. 'Ik kan geen koning worden, toe, help me; ik kan het niet aan; stel je eens voor als ik morgen voor de ogen van Peyna en al die anderen misschien ga kotsen, kotsen of... of...'


    'Dat gebeurt niet,' zei Flagg bedaard. Hij had een drank gemaakt die de maag van Thomas tot rust zou brengen en tijdelijk zijn dar­men zou vergrendelen. 'Drink dit op.'


    Thomas deed het.


    'Ik ga dood,' zei hij, het glas neerzettend, ik hoef me niet eens van kant te maken. Mijn hart begeeft het wel van angst. Mijn vader vertelde eens dat konijnen zo sterven in de strik, ook als ze niet erg gewond zijn. Dat is precies wat ik ben. Een konijn in een strik dat doodgaat van angst.'


    Je hebt een beetje gelijk, Tommy, dacht Flagg. Doodgaan van angst zul je niet, maar je bent echt een konijn in de strik. 'Dat zie je morgen heel anders,' zei Flagg. Hij had een tweede drank gemengd. Een troebele roze vloeistof - een rustgevende kleur. 'Wat is dat?'


    'Daarvan kalmeren je zenuwen en zul je goed slapen.' Thomas nam de drank in. Flagg ging naast zijn bed zitten. Even later was Thomas vast in slaap - als zijn bediende hem nog even had kunnen zien, zou hij gemeend hebben dat zijn voorspelling uit­gekomen was, dat Thomas was gestorven. Flagg nam de hand van de slapende jongen in de zijne en streelde hem met een soort lief­de. Op zijn manier hield hij ook van Thomas, maar Sasha zou zich niet hebben laten misleiden: het was de liefde van de baas voor zijn troetelhond.


    Wat lijkt hij op zijn vader, dacht Flagg, en de oude man heeft het nooit gezien. Ja, Tommy, we gaan mooie tijden tegemoet, jij en ik, en voor ik hier klaar ben, zal er koningsbloed vloeien in dit rijk. Ik ben dan verdwenen, maar zal aanvankelijk niet ver weg zijn. Ik zal in vermomming terugkeren om jouw hoofd, omzwermd door vliegen, op de staak te zien staan... en de borst van je broer open te rijten met mijn dolk, het hart eruit te rukken en rauw te eten, zoals zijn vader het hart van zijn dierbare draak at. Glimlachend verliet Flagg de kamer.
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    De kroning verliep zonder problemen of verwikkelingen. De bedienden van Thomas (een lijfknecht had hij niet, daarvoor was hij te jong, maar daarin zou spoedig voorzien worden), kleed­den hem voor de plechtigheid in zwart fluweel, dicht met edelste­nen bezet (Allemaal van mij, dacht Thomas verbluft en in ontwa­kende hebzucht, dat is nu allemaal van mij) en in hoge zwarte laar­zen van het kostbaarst glacéleer. Toen Flagg precies om halftwaalf verscheen en zei: 'Het is tijd, majesteit,' was Thomas lang niet zo nerveus als hij verwacht had. Het kalmerende middel van de ma­giër was nog niet uitgewerkt.


    'Neem mijn arm dan,' zei hij. ik mocht eens struikelen.' Flagg nam Thomas bij de arm. Het was een gebaar dat degenen die in de hofstad woonden de komende jaren vaker te zien zouden krijgen: Flagg die de jeugdige koning ondersteunde, alsof het een oude man was in plaats van een gezonde jongen. Samen gingen ze de stralende winterse zonneschijn in. Een gejuich zo luid als de branding op de lange eenzame stranden van de Oos­telijke Baronie begroette hen. Thomas keek bij het geluid onthutst om zich heen, alsof hij dacht: Waar is Peter? Dat zal toch wel voor Peter zijn? Toen schoot hem te binnen dat Peter in de Naald zat en drong het tot hem door dat er voor hem werd gejuicht. Het gaf hem een toenemend plezier... en ik moet bekennen dat niet alleen het juichen hem plezier deed. Hij wist dat Peter, opgesloten in zijn eenzame torenkamers, het ook moest horen. Wat heb je er nu aan dat je beter kon studeren dan ik? dacht Tho­mas met een laaghartige voldoening, die hem pijn deed, al genoot hij er ook van. Wat heb je er nu aan? Jij zit in de Naald en ik... ik zal koning worden! Wat helpt het je nu, dat je hem 's avonds een glas wijn hebt gebracht en...


    Maar bij die laatste overweging kreeg hij vreemd vettig zweet op zijn voorhoofd en haastig dacht hij aan iets anders. Telkens weer steeg het gejuich op terwijl hij zich met Flagg eerst naar het Plein van de Naald begaf en vervolgens door de erehaag liep, gevormd door de opgeheven ceremoniële zwaarden van de burgerwacht, nu weer gestoken in de prachtig rode gala-uniformen met de hoge wolfsmuil-sjako's. Thomas begon het echt naar zijn zin te krijgen. Hij salueerde zelfs en het juichen zwol aan tot don­derend geraas. Mannen wierpen hun petten in de lucht. Vrouwen huilden van vreugde. Kreten als De koning! De koning! Daar komt de koning! Thomas de Lichtbrenger! Lang leve de koning! ver­vulden de lucht. Thomas, die nog zo jong was, meende dat er voor hem werd gejuicht. Flagg, die misschien nooit jong was geweest, wist wel beter. Er werd gejuicht omdat de tijd van onzekerheid voorbij was. Er werd gejuicht om het feit dat alles weer zijn ge­wone gang kon gaan, dat de winkels weer open zouden zijn, dat grimmige soldaten in gevechtstenue 's nachts geen wacht meer zou­den lopen rondom het kasteel, dat iedereen zich kon bezatten na de plechtigheid en niet hoefde te vrezen midden in de nacht door het rumoer van een opstand te worden gestoord. Niet meer en niet minder. Een ander had de rol van Thomas ook kunnen spelen, ie­dere willekeurige andere. Hij was een pion.


    Flagg zou overigens voorkomen dat dit ooit tot Thomas doordrong. Totdat het te laat was.


    De plechtigheid zelf duurde maar kort. Anders Peyna, die in één week twintig jaar ouder leek te zijn geworden, leidde de kroning. Thomas antwoordde met Dat wil ik, dat zal ik, dat zweer ik, op de goede momenten, zoals Flagg hem had geïnstrueerd. Aan het slot van de plechtigheid, die zich voltrok in een zo diepe stilte dat ook de aanwezigen die achteraan stonden in de grote menigte al­les duidelijk konden verstaan, werd Thomas de kroon op het hoofd gezet. Opnieuw werd er gejuicht, luider dan eerst, en Thomas keek op, hoog op tegen de gladde ronde stenen wand van de Naald tot aan de top, waar één enkel venster zat. Hij kon niet zien of Peter omlaag keek, maar hij hoopte het. Hij hoopte dat Peter hem zag en op zijn lip beet tot het bloed hem langs de kin liep. Hoe vaak had Thomas zelf niet op zijn lip gebeten? Hij had er zelfs een aan­tal littekens aan overgehouden.


    Hoor je dat, Peter? krijste zijn geest. Ze juichen voor me. Ze jui­chen voor MIJ! Eindelijk juichen ze voor MIJ!
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    In de loop van zijn eerste nacht als koning schrok Thomas de Lichtbrenger wakker en staarde angstig voor zich uit. Hij had zijn handen tegen zijn mond gedrukt, alsof hij een schreeuw wilde onderdrukken. Het was een angstige nachtmerrie geweest, veel er­ger dan die waarin hij de gruwelijke namiddag in de oostelijke to­ren herbeleefde.


    Ook deze droom was een soort herbeleven geweest. Hij bevond zich weer in de geheime gang en bespioneerde zijn vader. Het was de avond waarop zijn vader zo dronken en zo kwaad was geweest, toen hij heen en weer draafde door de kamer en krijsend de kop­pen aan de wand uitdaagde. Toen zijn vader echter bij de kop van Negenjarige kwam, zei hij iets anders dan destijds. Waarom staar je me zo aan? schreeuwde zijn vader in de droom. Hij heeft me vermoord en dat kon je misschien niet voorkomen, maar waarom laat je je broer ervoor opdraaien? Antwoord me, vervloekt jij! Ik heb mijn best gedaan en kijk nou eens. Kijk mij nou! Zijn vader begon te branden. Zijn gezicht nam de kleur aan van een goed aangemaakt vuur. Rook spoot uit zijn ogen, neus en mond. Hij kromp ineen van pijn en Thomas zag dat ook het haar van zijn vader brandde. Dat was het moment waarop hij wakker schrok.


    De wijn! dacht hij vol afkeer. Flagg bracht hem die avond een glas wijn. Iedereen wist dat Peter hem elke avond wijn bracht en dus dachten ze dat Peter de wijn had vergiftigd. Maar Flagg heeft hem die avond ook wijn gebracht en dat had hij nooit eerder gedaan. En het vergif kwam van Flagg. Hij zei dat het hem jaren geleden ontstolen was, maar...


    Maar hij wilde zoiets niet denken. Zou zoiets niet denken. Want als hij wel aan dat soort dingen dacht... 'Hij zou me vermoorden,' fluisterde Thomas huiverend. Je kunt naar Peyna gaan. Peyna mag hem niet. Ja, dat zou hij kunnen doen. Maar dadelijk kwamen de jaloezie en de weerzin tegen Peter boven. Als hij dit openbaar maakte, zou Pe­ter uit de gevangenis worden ontslagen en zijn plaats als koning innemen. Thomas zou weer een stuk onbenul worden, een prins zonder toekomst, die één dag koning had mogen zijn. Het had Thomas maar één dag gekost om te ontdekken dat hij het fijn vond om koning te zijn - dat hij het steeds fijner zou gaan vinden, als Flagg naast hem stond. Trouwens, hij wist het immers niet zeker? Hij dacht het alleen maar. En hij had zich zo vaak ver­gist.


    Hij heeft me vermoord en dat kon je misschien niet voorkomen, maar waarom laat je je broer ervoor opdraaien?


    Het is niet waar, dacht Thomas. Het kan niet waar zijn. En mocht het wel waar zijn, dan heeft hij zijn verdiende loon gekregen. Hij draaide zich op zijn zij en probeerde weer in te slapen. Na lange tijd kwam de slaap.


    In de jaren die volgden kwam de nachtmerrie op gezette tijden te­rug: zijn vader beschuldigde een weggekropen, loerende zoon, kromp ineen, begon te roken en zijn haar brandde. In die jaren ontdekte Thomas twee dingen, namelijk dat schuld en geheimen, net als het gebeente van een vermoorde, nooit tot rust komen, maar dat men met alle drie wel kan leren leven.
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    Als het hem gevraagd was zou Flagg met een minachtend lach­je hebben gezegd dat Thomas voor niemand een geheim kon ren, behalve misschien voor iemand die zwakzinnig was en wie weet zelfs dat niet eens. Hij kon in elk geval geen geheim be­waren voor de man, zou Flagg gezegd hebben, die de weg naar de troon voor hem had vrijgemaakt. Mensen als Flagg zijn vervuld van eigendunk en zelfvertrouwen, ook zien ze misschien veel, maar af en toe zijn ze zonderling blind. Flagg vermoedde niet eens dat Thomas zich op de bewuste avond achter Negenjarige had bevon­den en dat hij Flagg het glas vergiftigde wijn aan Roland had zien geven.


    Dat was een geheim dat Thomas wel kon bewaren.
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    Hoog boven het gejubel van de kroning stond Peter door het raam van de Naald omlaag te kijken. Zoals Thomas had ge­noopt, zag en hoorde hij alles van het moment waarop Thomas aan de arm van Flagg naar buiten kwam en met gejuich werd be­groet, tot aan het moment waarop hij, opnieuw toegejuicht en eveneens aan de arm van Flagg, in het paleis verdween. Drie uur na de kroning stond hij nog door dat raam op de menigte neer te kijken. Men toonde weinig lust naar huis te gaan. Er was zo­veel te bepraten en opnieuw te beleven. Deze moest aan die ver­tellen waar hij geweest was toen hij hoorde dat de oude koning dood was, waarna ze het samen aan een derde gingen vertellen. De vrouwen schreiden voor het laatst nog eens om Roland en rie­pen dat Thomas zo prachtig gekleed was geweest en zo op zijn gemak had geleken. Kinderen holden elkaar na en speelden dat zij koningen waren; ze hoepelden, vielen, schaafden hun knieën, lachten en holden elkaar opnieuw na. De mannen sloegen elkaar op de schouder en riepen dat het nu wel beter zou gaan, al was het een verschrikkelijke week geweest die ze achter de rug had­den. Toch liep er door al die bedrijvigheid een doffe gele lijn van onbehagen, alsof men besefte dat het niet beter zou gaan, omdat wat er fout was gegaan toen de oude koning vermoord werd, niet was rechtgezet.


    Peter kon de mensen aan de voet van de Naald uiteraard niet ver­staan, maar hij voelde wel iets. Ja, hij voelde iets. Halverwege de middag waren de medehuizen opengegaan, zoge­naamd om de kroning van de nieuwe koning te vieren, maar in fei­te omdat er geld te verdienen was. De mensen wilden drinken op de koning. Om zeven uur 's avonds liep het grootste deel van de mensen te waggelen door de straten en op de gezondheid van Tho­mas de Lichtbrenger te drinken (of onderling ruzie te maken). Het was haast donker toen de laatste feestvierders zich begonnen te ver­spreiden.

  


  
    Peter ging van het raam naar de ene stoel in zijn 'zitkamer' (een cynische benaming) en ging erin zitten met de handen op de knieën. Hij zag de schemering in de kamer. Zijn avondmaal werd gebracht - vettig vlees, waterig bier en grof brood, zo zout dat het in zijn mond zou hebben gebrand als hij het opgegeten had. Maar Peter at vlees en brood niet op en dronk het bier niet op. Tegen negen uur, toen de braspartij in de straten opnieuw begon (en deze keer waren de drommen mensen veel rumoeriger, het leek wel oproer), ging Peter naar de andere kamer van zijn gevange­nis, kleedde zich tot op zijn hemd uit, waste zich in een teil wa­ter, knielde voor zijn bed en bad. Daarna ging hij in zijn bed lig­gen. Hij had maar één deken gekregen, al was het ijskoud in het kamertje. Peter trok hem tot zijn kin op, vouwde de handen ach­ter het hoofd en staarde in het donker omhoog. Buiten stegen uit de diepte geschreeuw en gelach op. Nu en dan hoorde hij voetzoekers ontploffen en tegen middernacht klonk er een luide kruitexplosie (een soldaat had met een losse flodder ge­schoten en zijn dronkenmanssaluut voor de nieuwe koning kwam hem duur te staan; de volgende dag werd hij naar de verste oost­grens van het koninkrijk gestuurd: kruit was schaars in Delain en mocht niet verspild worden).


    Het was al na één uur in de morgen toen Peter eindelijk de ogen sloot en in slaap viel.


    De volgende morgen was hij om zeven uur op. Toen hij knielde voor zijn gebed rilde hij van de kou, zijn adem kwam als een wit­te wolk uit zijn mond en hij had kippenvel op armen en benen. Nadat hij gebeden had, kleedde hij zich aan. Hij ging naar de 'zit­kamer', waar hij voor het raam bijna twee uren neerkeek op de stad die tot leven kwam. Dat ging wat trager en moeizamer dan anders. De meeste inwoners van Delain werden met een drankhoofd wakker. Ze sleepten zich naar hun werk en waren in een slecht humeur. Vele mannen werden nageschreeuwd door vrouwen, die geen deernis met hun hoofdpijn hadden. (Ook Thomas had hoofdpijn. Hij had 's avonds te veel wijn gedronken, maar een kij­vende huisvrouw bleef hem tenminste bespaard.) Peters ontbijt kwam. Beson, de hoofdbewaker (die zelf ook een ka­ter had), bracht hem zemelen, geen suiker, waterige melk die al bij­na zuur was en weer een stuk grof en veel te zout brood. Het stond in schril contrast met het smakelijke ontbijt dat Peter in zijn werk­kamer had gekregen en hij at er dan ook niet van. Om elf uur haalde een hulpbewaker het weer weg. 'Je jonge prins is in hongerstaking, geloof ik,' zei hij tegen Beson. 'Prachtig,' zei Beson onverschillig. 'Spaart ons de moeite hem te onderhouden.'


    'Wie weet is hij bang voor vergif,' zei de hulpbewaker en ondanks zijn houten kop schoot Beson in de lach. Hij vond het een goede mop.

  


  
    Urenlang zat Peter op de stoel in zijn 'zitkamer'. In de namiddag ging hij weer voor het raam staan. Er zaten geen tralies voor. Ten­zij je een vogel was, kon je nergens heen dan recht naar beneden. Peyna, Flagg of Aron Beson had zich geen moment bezorgd ge­maakt dat de gevangene zou kunnen ontsnappen. De ronde stenen muur van de Naald was volmaakt glad. Een vlieg had daar kun­nen afdalen, maar een mens niet.


    En mocht hij zo wanhopig worden dat hij omlaag sprong, zou het dan iemand kunnen schelen? Nauwelijks. Het zou de staat de kos­ten van voeding en onderdak voor de koninklijke moordenaar be­sparen.


    Terwijl het zonlicht verschoof langs vloer en wand, volgde Peter de lichtplekken. Zijn avondmaal kwam - weer vettig vlees, wate­rig bier en te zout brood. Peter raakte het niet aan. Nadat de zon onder was gegaan, bleef hij nog een poos in het don­ker zitten en ging toen naar zijn slaapkamer. Hij kleedde zich tot op zijn hemd uit, knielde en bad en zijn adem kwam als een wit­te wolk uit zijn mond. Hij kroop in bed, vouwde zijn handen ach­ter zijn hoofd en lag op zijn rug in het donker omhoog te staren. Hij vroeg zich af hoe het zover gekomen was. Tegen één uur 's nachts viel hij in slaap. Zo ging het de tweede dag. En de derde.


    En de vierde. Een volle week at Peter niet, hij sprak niet, hij keek door het raam omlaag of zat in zijn stoel, hij zag het zonlicht over de vloer verschuiven en opklimmen langs de muur naar het pla­fond. Beson was ervan overtuigd dat de jongen gebukt ging onder schuld en wanhoop - hij had dat vaker meegemaakt, vooral bij mensen van koninklijken bloede. Die jongen ging dood, dacht hij, als een wilde vogel die niet aan de kooi kan wennen. Hij ging dood en dan waren ze gelukkig van hem af.


    Maar op de achtste dag liet Peter Aron Beson komen en gaf hem bepaalde opdrachten... en dat niet als een gevangene. Hij gaf opdrachten als een koning.
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    'Peter was inderdaad wanhopig... maar niet zo diep als Beson meende. Die eerste week in de Naald had hij zijn positie zorg­vuldig overwogen en had geprobeerd te beslissen wat hij nu moest doen. Hij had gevast om helder te kunnen denken. En dat lukte hem ten slotte, maar in het begin voelde hij zich gruwelijk verlo­ren en de last van zijn situatie drukte op zijn hoofd als een blok lood. Hij klampte zich vast aan een simpele waarheid: hij wist dat hij zijn vader niet had vermoord, ook al geloofde ieder ander in het koninkrijk het tegenovergestelde.


    De eerste paar dagen worstelde hij met nutteloze gevoelens. De kin­derlijke kant in hem riep steeds maar: Het is niet eerlijk! Dit is niet eerlijk! Dat was het natuurlijk ook niet, maar door zo te denken kwam hij nergens. Door het vasten begon hij weer greep op zich­zelf te krijgen. Zijn lege maag ontdeed hem van zijn kinderlijke kant. Hij begon zich zuiverder te voelen, ontdaan van ballast, leeg... als een glas wijn dat wacht om volgeschonken te worden. Na twee, drie dagen niet eten bedaarde het rammelen van zijn maag en be­gon hij zijn echte gedachten duidelijker te verstaan. Hij bad, maar in zekere zin wist hij meer te doen dan bidden; hij sprak tegen zich­zelf, luisterde naar zichzelf, vroeg zich af of hij uit die gevangenis in de wolken, waarin hij zo keurig opgeborgen zat, zou kunnen ontsnappen.


    Hij had zijn vader niet vermoord, dat was punt een. Iemand had hem ervoor laten opdraaien, dat was punt twee. Maar wie? Er was er natuurlijk maar één die dat had kunnen doen en dat was de eni­ge in Delain die zo'n gruwelijk gif als drakenzand in zijn bezit kon hebben gehad. Flagg.


    Het sloot als een bus. Flagg wist dat er voor hem in het konink­rijk geen plaats meer zou zijn als Peter koning werd. Flagg had er­voor gezorgd vriendschap met Thomas te sluiten en Thomas bang voor hem te maken. Flagg had Roland vermoord en voor het be­wijs gezorgd dat hem in de gevangenis bracht. Zover was hij gekomen op de derde dag van Thomas' regering. Wat stond hem te doen? Zich zonder meer schikken? Nee, dat wil­de hij niet. Vluchten? Dat kon hij niet. Er was nog nooit iemand uit de Naald ontsnapt. Tenzij...


    Hij kreeg een ingeving. Het gebeurde op de vierde avond terwijl hij naar zijn etensbord zat te staren. Vettig vlees, waterig bier, te zout brood. Een goedkoop wit bord, geen servet.


    Tenzij...


    De ingeving nam meer vorm aan.


    Wie weet was er toch een ontsnappingskans. Het zou kunnen. Het zou zeer gevaarlijk zijn en tijd vergen. Na gedane arbeid kon hem voor al zijn moeite de dood wachten. Maar... misschien was het mogelijk.


    En als hij ontsnapt was, wat dan? Kon hij aantonen dat de magiër de moord had gepleegd? Hij wist het niet. Flagg was een geslepen oude slang - hij had vast geen bewijs laten slingeren waardoor hij naderhand opgehangen kon worden. Zou Peter de magiër tot een bekentenis kunnen dwingen? Misschien zou hij daarin slagen, voor­opgesteld dat hij hem te pakken zou kunnen krijgen. Peter ging er­van uit dat Flagg spoorloos zou verdwijnen zodra hij zou horen dat Peter uit de Naald was ontsnapt. Zou men Flaggs bekentenis geloven, als Peter hem die kon ontfutselen? Wel ja, hij heeft de moord op Roland bekend, zouden de mensen zeggen. Peter, de ont­snapte vadermoordenaar, had hem het zwaard op de strot gezet. Als ik zo in de klem zat, zou ik alles bekennen, al was het de moord op God!


    Jullie komen misschien in de verleiding Peter uit te lachen, omdat hij over dergelijke dingen nadacht, terwijl hij torenhoog boven de begane grond opgesloten zat. De huid verkopen voor de beer ge­schoten is, nietwaar? Maar Peter had een kans op ontsnapping ge­zien. Het kon uiteraard een kans op een voortijdige dood zijn, maar hij dacht dat het misschien zou lukken. Maar toch... had het zin al die moeite te doen als het uiteindelijk tot niets leidde? Of, erger nog, als hij het koninkrijk daarmee nieuwe schade zou berokke­nen, al zag hij nu niet in hoe?


    Over die dingen dacht hij na en noemde ze in zijn gebed. De vier­de nacht ging voorbij... de vijfde... de zesde. De zevende nacht nam Peter een besluit: proberen was beter dan niet proberen. Er was onrecht gedaan. Hij kwam tot de zonderlinge ontdekking dat het hem niet meer ging om het feit dat hem onrecht was aangedaan, belangrijker leek het onrecht als zodanig. Het moest ongedaan ge­maakt worden.


    Op de achtste dag van Thomas' bewind liet hij Beson komen.


    


    


    53

  


  
    Beson luisterde in verbijstering en toenemende woede naar wat de gevangen prins hem te zeggen had. Ten slotte was Peter uitgesproken en Beson goot een vloed van schunnigheden over hem uit waarvan een veekoper zou hebben gebloosd. Peter onderging het lijdelijk.


    'Jij snotneus, jij hond van een moordenaar!' zei Beson tot slot en het klonk bijna verbaasd. 'Jij denkt zeker dat je je nog in de sme­rige weelde wentelt, dat je slaven voor je vliegen als jij je geparfu­meerde vingertje opsteekt. Maar zo gaat het hier niet toe, prinsje. O nee!'


    Beson stak zijn borst vooruit, zijn ongeschoren kin dreigde, maar al was de stank van de man - zweet, goedkope wijn en lagen vuil - haast bedwelmend, Peter deed geen stap achteruit. Ze waren niet door tralies gescheiden. Beson moest de gevangene nog zien die hem bang kon maken en voor die vorstelijke telg was hij zeker niet bang. De hoofdbewaker was een vijftiger, kort, breed van schouders, vooruitstekende buik. Het vuile haar hing in warrige slierten om zijn oren en in zijn nek. Nadat hij bij Peter was bin­nengekomen, had een hulpbewaarder de deur achter hem afge­sloten.


    Beson schudde zijn gebalde linkervuist vlak onder Peters neus. Zijn rechterhand ging de onderste zak op zijn hemd binnen en sloot zich om een gladde metalen staaf. Een harde klap met die gewapende vuist en je had iemand zijn kaak gebroken. Beson had er ervaring mee.


    'Je verzoeken kun je wel opvreten, mooie prins. En als je me nog eens laat komen voor dat soort vorstelijke flauwekul, dan zul je er­van lusten.'


    Beson liep al naar de deur, gedrongen, krom, haast een monster. Zijn eigen stankwolk vergezelde hem.


    'U riskeert een zeer ernstige fout te begaan,' zei Peter. Zijn stem klonk zacht maar kwaad, en dat maakte indruk. Beson draaide zich om met verbijsterd gezicht. 'Wat zei je daar?' 'Je hebt me gehoord,' zei Peter. 'En als je tegen me spreekt, kleine stinkende raapknol, wil je dan wel bedenken dat je het tegen een lid van het koninklijk huis hebt. Mijn afkomst is niet veranderd nadat ik die trap ben op gegaan.'


    Beson was eerst niet in staat te antwoorden. Zijn mond ging open en dicht als de bek van een uit de oceaan opgehaalde vis - al zou een visser die zoiets afzichtelijks als Beson aan de haak had ge­slagen, hem vast en zeker teruggesmeten hebben. Peters verzoe­ken - uitgesproken op een toon die liet blijken dat het in feite ei­sen waren - hadden Beson doen duizelen van woede. Een van de verzoeken moest wel van een mietje of een zware gek afkomstig zijn. Dat had Beson meteen afgedaan als flauwekul en malligheid. Het andere ging over zijn maaltijden. Dat feit, samen met de vast­beraden blik in Peters ogen, had hem duidelijk gemaakt dat de jonge prins de wanhoop had afgeschud en had besloten te over­leven.


    De vooruitzichten op dagen zonder werk en avonden met drank hadden stralend geleken. Nu vervaagden ze. Die jongen zag er gezond en sterk uit, hij kon wel honderd jaar worden. Dan zou Beson tot het eind van zijn dagen tegen dat moordenaarsgezicht moeten aankijken - en dat was geen aantrekkelijk vooruitzicht! En...


    Stinkende raapknol? Zei hij stinkende raapknol tegen me? 'Dierbare prins,' zei Beson, 'ik denk dat je zelf die ernstige fout be­gaat... maar ik beloof je dat je het geen tweede keer zult doen.' Hij grijnsde zijn schaarse rotte tanden bloot. Nu hij op het punt stond aan te vallen, bewoog hij zich verbazend soepel. Zijn rech­terhand kwam uit de zak en omklemde de metalen staaf. Peter deed een stap terug en zijn blik ging van Besons vuisten naar Besons kop en weer terug. Achter Beson werd het kleine tralie­raampje in de deur geopend. Twee hulpbewaarders stonden met de stoppelwangen tegen elkaar te grijnzen en de pret af te wach­ten.


    'Zoals u weet is het vorstelijke gevangenen toegestaan enige tege­moetkoming in kleine zaken te verlangen,' zei Peter en deed nog een stapje terug. 'Dat is traditie. Ik heb u niet om iets onwettigs gevraagd.'


    Beson grijnsde breder. Hij meende angst in Peters stem te beluiste­ren. Hij vergiste zich. Zijn dwaling zou hem even later duidelijk worden gemaakt op een wijze die hij niet gewend was.


    'Dat soort tradities kost geld, prins, ook voor leden van het ko­ninklijk huis.' Beson schoof zijn linkerduim over zijn wijsvinger. In zijn rechterhand hield hij de metalen staaf stevig vast. 'Als u bedoelt dat u af en toe een kleine vergoeding verlangt, dan zal dat wel te regelen zijn,' zei Peter en begon aan een omtrek­kende beweging. 'Maar dan moet u wel dat dwaze gedrag van u staken.'


    'Begin je bang te worden?'


    'Als iemand hier reden heeft bang te zijn, bent u het wel,' zei Pe­ter. 'U staat geloof ik op het punt de broer van de koning van De­lain aan te vallen.'


    Dat schot was recht in de roos en Beson aarzelde. Zijn blik werd onzeker. Toevallig keek hij om naar het open raampje in de deur en zijn woede laaide weer op bij het zien van de smoelen van zijn hulpbewaarders. Als hij nu opgaf, zou hij last met hen krijgen. Niet dat hij daar tegen opzag, maar die kleine stinkerd was het hem niet waard.


    Hij nam een aanloop en haalde uit met zijn verzwaarde vuist. Hij grijnsde. Wat zou die prins gillen als een klein kind, dacht hij, als hij tegen de stenen vloer sloeg. Wat zou hij naar zijn bloedneus grijpen.


    Peter trok zich soepel terug en zijn voeten bewogen zich alsof hij danste. Hij greep Besons vuist en werd niet overrompeld door de zwaarte ervan. Hij had het metaal al zien glinsteren tussen de vet­te vingers van Beson. Peter trok met een pezige kracht die Beson niet had voorzien. Hij werd weggeslingerd en smakte tegen de ronde wand van Peters 'zitkamer', zodat zijn tanden klapperden. Hij zag sterren voor zijn ogen. De metalen staaf vloog uit zijn hand en rolde weg over de vloer. En voor Beson zich had her­steld, greep Peter de staaf. Hij bewoog zich met de soepelheid van een kat.


    Dit kan niet waar zijn, dacht Beson stomverbaasd en in opkomende ontzetting. Dit kan beslist niet waar zijn.


    Nog nooit was hij bang geweest de gevangenis boven in de Naald binnen te gaan, want er had nog nooit een gevangene gezeten, met blauw bloed of niet, die hem de baas was. Gevochten was er af en toe wel, maar hij had laten zien wie de sterkste was. De adel mocht beneden de lakens uitdelen, hier boven had hij het voor het zeg­gen en ze leerden zijn gore samengebalde kracht kennen. En nu wilde dat jongetje...


    Brullend van woede kwam hij van de muur vandaan, schudde zijn verdoofde kop en opende de aanval op Peter, die de metalen staaf nu zelf in zijn rechterhand had. De hulpbewaarders zagen de on­verwachte ontwikkeling met grote ogen aan. De gedachte om hun baas te hulp te schieten kwam niet in hen op. Evenmin als Beson zelf geloofden ze wat er gebeurde.


    Met de armen vooruit vloog Beson zijn gevangene aan. Nu de prins zijn vuistverzwaring had gekaapt, ging Beson over tot de techniek van slaan waar je kunt, die hij als 'boksen' zag. Hij wilde Peter vastgrijpen, met hem worstelen, hem op de vloer dwingen, zich op hem laten vallen en hem de strot dichtknijpen. Maar de plek waar Peter had gestaan was plotseling op magische wijze leeg geworden. Peter was opzij gegaan en ineengedoken en terwijl de gedrongen hoofdbewaker hem voorbijschoot, verkocht Peter hem drie stompen met zijn rechtervuist, waarin hij de meta­len staaf hield. Niet bijzonder sportief, vond hij zelf, maar ja, ik ben niet als eerste met dat brok metaal begonnen, nietwaar? Het leken geen harde stompen. Was Beson toeschouwer geweest bij het gevecht, dan zou hij die drie snelle flitsende stompen lachend als 'meidenwerk' hebben bestempeld. De stomp van een man was voor Beson iets waarvoor je flink uithaalde.


    Het waren overigens geen meidenstompen, wat Beson en zijn slag er ook van mochten denken. Ze werden uit de schouder gegeven, precies zoals Peters boksleraar hem dat tweemaal per week, zes jaar lang, had bijgebracht. Het waren berekende stompen, de lucht gonsde er niet van, maar Beson voelde zich wel alsof hij driemaal vlug achtereen door een heel kleine pony met heel grote hoeven was getrapt. Felle pijn schoot door zijn hoofd, toen zijn linkerjuk­been werd gebroken. Het was alsof er in zijn hersens een takje knapte.


    Nog eens werd hij naar de muur gedreven. Hij sloeg er als een lap­penpop tegen aan en stuitte met knikkende knieën terug. Met ont­zetting staarde hij de prins aan.


    Opgewonden keken de hulpbewaarders door het raampje in de deur toe. Werd Beson in elkaar geslagen door die jongen? Het was een donderslag bij heldere hemel. Een van de twee keek naar de sleutel in zijn hand, overwoog naar binnen te gaan, maar bedacht zich. Hij zou eens gewond kunnen raken. Hij liet de sleutel in zijn zak glijden, dan kon hij later altijd zeggen dat hij er niet aan ge­dacht had.


    'Bent u nu bereid tot redelijk praten?' Peter hijgde niet eens. 'Dit is al te zot. Ik vraag u twee kleine gunsten, waarvoor u behoorlijk betaald zult worden. En u...'


    Loeiend viel Beson Peter weer aan. Ditmaal verwachtte Peter de aanval niet, maar wist zich toch terug te trekken - de matador kan overrompeld worden, zelfs doorstoken, maar zal nooit zijn gratie verliezen. Peter verloor de zijne ook niet, maar liep wel letsel op. Beson had van die lange smerige nagels, een tijger had er zich niet voor hoeven te schamen. Op donkere winteravonden, geschikt voor een griezelverhaal, kon hij de hulpbewakers smakelijk vertellen hoe hij eens de keel van een gevangene van oor tot oor had openge­sneden met zijn ene duimnagel.


    Een van die duimnagels haalde Peters linkerwang open terwijl Be­son langs hem heen scheerde. De snee liep rafelig van slaap tot kaak en miste Peters linkeroog op een haar. Een lap van zijn wang hing los en hij zou zijn hele leven een litteken overhouden aan dit treffen met Beson.


    Peter werd kwaad. Al wat hem de afgelopen tien dagen was over­komen leek zich in zijn hoofd samen te ballen en even was hij bij­na - zij het niet helemaal - zo woedend dat hij de grove hoofdbe­waarder had kunnen vermoorden, in plaats van hem slechts een les te leren die hij niet zou vergeten.

  


  
    Zodra Beson zich omdraaide, werd hij afgeranseld met de ene linkse hoek en rechtse stoot na de andere. De stoten zouden als zodanig weinig schade hebben aangericht, maar de anderhalf pond metaal in Peters vuist maakte dat het ontploffingen leken. Zijn knokkels verbrijzelden Besons kaak. Beson brulde van pijn en probeerde nog eens Peter beet te grijpen. Dat was een vergis­sing. Zijn neus brak krakend en het bloed liep over zijn mond en kin. Het droop op zijn vervuilde hemd. Er volgde meteen een nieu­we pijnscheut doordat Peter zijn lippen platsloeg. Beson spuwde een tand op de vloer en trachtte weg te komen. Hij was al ver­geten dat zijn hulpbewakers toekeken en ze durfden nu niet meer in te grijpen. Hij was vergeten dat hij zich kwaad had gemaakt over het optreden van de prins, hij had geen behoefte meer de prins op zijn nummer te zetten.


    Voor het eerst had hij in zijn ambt als hoofdbewaker alles verge­ten behalve de blinde drift tot overleven. Voor het eerst als hoofd­bewaker was Beson bang.


    Het was niet zozeer het feit dat Peter hem ongestraft afranselde dat hem bang maakte. Hij had wel vaker een pak slaag gehad, zij het niet van een gevangene. Nee, het was de blik in Peters ogen die hem angst aanjoeg. Dat is de blik van een koning. God bewaar me, dat is het gezicht van een koning - zijn toorn woedt met een hitte als die van de zon.


    Peter dreef Beson weer tegen de muur, mat de afstand tot Besons kin en haalde uit met zijn verzwaarde vuist. 'Overtuigd, raapknol?' vroeg Peter grimmig. 'Ja ja,' zei Beson duizelend door zijn snel opzwellende lippen heen. 'Niet meer, koning, ik smeek om genade, ik smeek om genade.' 'Wat?' vroeg Peter stomverbaasd. 'Hoe noemde je me?' Maar Beson gleed langs de ronde muur op de vloer. Toen hij Pe­ter koning noemde, had hij dat met een laatste restje bewustzijn gedaan. Hij zou het zich later niet meer herinneren, maar Peter ver­gat het nooit.
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    ‘Beson bleef twee uren buiten kennis. Als hij niet zo zwaar snurkend had geademd, zou Peter gevreesd hebben dat hij de hoofdbewaker echt had vermoord. Het was een grove, boosaardi­ge, smerige kerel, maar Peter had geen behoefte gehad hem te ver­moorden. Nog steeds stonden de hulpbewakers door het raampje in de eiken deur met grote ogen toe te kijken, alsof ze naar een mensenetende tijger keken in het koninklijke beestenspul van Andua. Ze overwogen niet eens meer hun baas te hulp te komen, ze verwachtten dat Peter elk ogenblik de uitgetelde Beson kon be­springen om hem de strot open te rijten, wie weet met zijn tanden. Peter las het van hun gezichten af.

  


  
    Waarom zouden ze dat ook niet denken, vroeg Peter zich verbit­terd af. Er is hen wijsgemaakt dat ik mijn vader heb vermoord en iemand die daartoe in staat is, kan tot elke laagheid komen, zelfs het doden van een bewusteloze tegenstander. Eindelijk begon Beson te kreunen, er kwam beweging in hem. Zijn rechteroog knipperde en ging open. Het linkeroog kon niet open en zou de eerste dagen ook niet opengaan.


    Het rechteroog keek Peter niet aan met haat, maar met onmis­kenbare ongerustheid.


    'Bent u nu bereid redelijk te praten?' vroeg Peter.


    Beson zei iets wat Peter niet kon verstaan. Het klonk als gelal.


    'Ik versta u niet.'


    Beson deed een tweede poging. 'U had me kunnen vermoorden.' 'Ik heb nog nooit iemand vermoord,' zei Peter. 'De tijd kan komen dat ik ertoe gedwongen word, maar in dat geval hoop ik niet met een bewusteloze bewaker te beginnen.'


    Beson ging rechtop zitten tegen de muur en keek Peter met zijn ene open oog aan. Er verscheen een peinzende uitdrukking, een dwaas en enigszins griezelig effect op dat opgezwollen en gebeukte ge­zicht. Moeizaam zei hij weer iets. Ditmaal meende Peter het lallen te verstaan, maar voor de zekerheid vroeg hij: 'Wilt u dat herha­len, heer Hoofdbewaker Beson?'


    Beson was verrast. Zoals Yosef door niemand heer Opperstalknecht was genoemd voor Peter het deed, zo was Beson nog nooit heer Hoofdbewaker genoemd. 'We kunnen zaken doen,' zei hij. 'Dat is uitstekend.'


    Beson kwam traag overeind. Hij wilde niets meer met Peter te ma­ken hebben die dag. Hij had andere problemen. Zijn hulpbewa­kers hadden toegekeken, terwijl hij in elkaar werd geslagen door een jongen die een week lang niet had gegeten. Toegekeken, meer niet - de lafbekken. Zijn hoofd klopte en hij moest eerst die twee zotten weer tot de orde roepen voor hij naar bed kon gaan. Hij liep al weg toen Peter hem riep.


    Beson keerde zich om, gehoorzaam. Beiden wisten nu wie de baas was. Beson had slaag gehad. Toen zijn gevangene hem vertelde te wachten, wachtte hij.


    'Ik heb u nog iets te zeggen. Beter voor ons beiden dat ik het nu doe.'


    Beson zei niets. Argwanend wachtte hij af.


    'Zeg tegen die twee daar' - Peter knikte met zijn hoofd naar de deur - 'dat ze dat luikje sluiten.'


    Beson keek Peter even aan, draaide zich om en gaf de opdracht. De hulpbewakers stonden nog wang aan wang naar binnen te gluren en verstonden Besons vervormde woorden niet of deden als­of. Beson streek met zijn tong langs zijn bloederige lippen en zei het duidelijker. Nu werd het luikje gesloten en aan de buitenkant vergrendeld... nadat Beson eerst nog het minachtend grinniken van zijn ondergeschikten had moeten aanhoren. Hij zuchtte mat. Ja, die zou hij onder handen moeten nemen voor hij naar huis kon gaan. Enfin, lafbekken leerden vlug. Wat je ook van de prins mocht denken, hij was zeker geen lafbek. Het leek hem weinig aanlokke­lijk zaken met de prins te doen.


    'U krijgt van mij een brief voor Anders Peyna,' zei Peter. 'Ik hoop dat u de brief vanavond wilt komen halen.'


    Beson zei geen ja of nee, maar dacht vlug na. Peyna! Een brief voor Peyna. Hij had het al benauwd gekregen toen Peter zich de broer van de koning noemde, maar dit was veel erger. Peyna, bij alle go­den!


    Hoe langer hij nadacht, hoe minder het hem zinde. Het zou koning Thomas een zorg zijn dat zijn oudere broer in de Naald zat. Die oudere broer had bijvoorbeeld zijn vader vermoord en Thomas zou weinig broederliefde voelen. Daar kwam bij dat Beson niet erg onder de indruk was wanneer koning Thomas de Lichtbrenger ter sprake kwam. Zoals velen in Delain nam Beson de nieuwe koning niet ernstig meer. Maar Peyna... dat was een an­der geval.


    Voor Beson en zijns gelijken was Anders Peyna angstwekkender dan een heel regiment koningen. Een koning was iemand op af­stand, stralend, en mysterieus als de zon. Verschool de zon zich achter de wolken, dan kreeg je het koud; verscheen de zon aan een heldere hemel, dan werd je levend geroosterd - je had het maar te nemen. Stervelingen konden niet begrijpen of veranderen wat de zon deed.


    Peyna was een aardser wezen. Een wezen dat Beson kon begrij­pen... en vreesde. Peyna, met zijn smalle gezicht en kille blauwe ogen; Peyna in zijn toga met bef beschikte wie bleef leven en wie zijn hoofd aan de bijl van de beul verloor.


    Kon deze jongen echt vanuit zijn cel Peyna een opdracht geven of was dit door wanhoop ingegeven bluf?


    Maar het kan toch geen bluf zijn, als hij hem een brief schrijft die ik moet bezorgen?


    'Was ik koning geworden,' zei Peter, 'dan zou hij me gediend heb­ben in al wat ik hem opdroeg. Ik ben nu geen koning, slechts een gevangene. Ik heb hem echter onlangs een dienst bewezen, waar­voor hij me nog wel dankbaar zal zijn.' 'Zo, zo,' zei Beson zo neutraal mogelijk.


    Peter zuchtte. Hij voelde zich opeens uitgeput en vroeg zich af wel­ke dwaze droom hij najoeg. Dacht hij echt de eerste stap op de weg naar de vrijheid te zetten door een stomme bewaker af te ranselen en naar zijn hand te zetten? Had hij enige zekerheid dat Peyna iets voor hem zou willen doen? Dat Peyna hem iets schuldig was, was misschien alleen maar waar in zijn hoofd.


    Hij moest het toch proberen. Was het niet in de lange eenzame nachten van overpeinzing, toen hij treurde om zijn vader en om zichzelf, tot hem doorgedrongen dat hij zich pas echt schuldig zou maken als hij niets ondernam?


    'Peyna is geen vriend van mij,' ging Peter verder. 'Dat zal ik je niet proberen wijs te maken. Ik ben veroordeeld wegens de moord op mijn vader en ik denk dat ik in heel Delain geen vriend meer over­heb. Maar wilt u dit doen, heer Hoofdbewaker?' 'Ja,' zei Beson koel, 'ik doe het.'


    'En ik meen dat Peyna stappen zal ondernemen om u het bedrag te bezorgen dat u gewend bent van gedetineerden te ontvangen.' Beson knikte. Wanneer een edelman voor langere tijd in de Naald werd opgesloten, zorgde Beson er doorgaans voor dat de gevan­gene wat beters te eten kreeg dan vettig vlees met waterig bier, el­ke week schoon beddengoed ontving en soms bezoek van vrouw of geliefde mocht hebben. Hij deed dat natuurlijk niet gratis. Op­gesloten edelen hebben meestal rijke families en binnen die fami­lies was er altijd wel een die Beson voor zijn diensten wilde beta­len, wat het misdrijf ook geweest was.


    Ditmaal ging het om een misdrijf van uitzonderlijk gruwelijke aard en toch beweerde die jongen dat niemand minder dan Anders Pey­na bereid zou blijken het smeergeld te betalen.


    'Nog iets,' zei Peter. 'Ik neem aan dat Peyna dit zal doen omdat hij een man van eer is. En zou mij iets overkomen - stel dat u met een aantal hulpbewakers hier vannacht binnen zou dringen om me af te ranselen uit wraak over het pak slaag dat ik u heb gegeven - dan denk ik dat Peyna dat grondig zou onderzoeken.' Peter zweeg.


    'Uit persoonlijke belangstelling,' voegde hij eraan toe. Hij keek Beson recht in de ogen. 'Hebt u me begrepen?'


    'Ja,' zei Beson, weifelde even en voegde eraan toe: 'Mijn heer.' 'Wil je me dan een ganzenveer, inktpot, vloeiblad en papier laten brengen?'


    'Ja.'


    'Kom naderbij.' Aarzelend deed Beson het.


    De hoofdbewaker stonk afschuwelijk, maar Peter deinsde niet achteruit. De goorheid van het misdrijf waarvan hij was be­schuldigd had hem haast immuun gemaakt voor de stank van zweet en vuil, had hij gemerkt. Hij keek Beson met een vage glim­lach aan.


    'Fluister het in mijn oor,' zei Peter.


    Beson knipperde met de ogen. 'Wat moet ik fluisteren, mijn heer?'


    'Een getal,' zei Peter.


    Na even denken deed Beson dat.
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    Een van de hulpbewakers bracht Peter het schrijfgerei waarom hij gevraagd had. Hij gluurde naar Peter als een schichtige zwerfkat die te vaak weggeschopt is. Hij rende de cel uit voor hij ook een portie kon krijgen van de woede die op Besons hoofd was neergekomen.


    Peter ging aan de gammele tafel bij het raam zitten en blies zijn ademwolk de ijskoude lucht in. Hij luisterde naar het rusteloos gie­ren van de wind rondom de top van de Naald en keek neer op de lichten van de stad.


    Waarde heer Opperrechter Peyna, schreef hij en hield op. Zult u kijken van wie dit komt, het in uw hand verfrommelen en ongelezen in de haard gooien? Zult u het lezen en vervolgens min­achtend lachen om de dwaas die zijn vader vermoordde en daar­na de euvele moed had hulp te verwachten van de opperrechter van het land? Of zult u wellicht zelfs het plan doorzien en begrij­pen waar ik op uit ben?


    Peter was die avond in een opgewektere stemming gekomen. Het antwoord op alle drie vragen zou waarschijnlijk nee zijn. Zijn plan kon mislukken, maar zou waarschijnlijk niet doorzien worden door een zo ordelijk en methodisch man als Peyna. Evenmin als de opperrechter de fantasie bezat zich in kostuum te steken om bij volle maan de horlepijp te dansen op het Plein van de Naald, net zomin zou hij kunnen raden wat Peter van plan was. Ik vraag immers maar zo weinig, dacht Peter. Dat vage lachje verscheen weer om zijn mond. Ik hoop en verwacht tenminste dat hij het weinig vindt.


    Peter boog zich voorover, doopte de ganzenveer in de inktpot en begon te schrijven.
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    Even nadat de volgende avond de klok negen had geslagen, werd er aan de deur van Anders Peyna geklopt en ondanks het ongewoon late uur deed zijn huisknecht open. Langs zijn lan­ge neus keek hij neer op een gedrongen gestalte. Arlen, zo heette de huisknecht, kende Beson vanzelfsprekend. Evenals Arlens baar behoorde Beson tot het juridisch apparaat van het land. Arlen her­kende hem op dat moment echter niet. De aframmeling die Peter hem had toegediend, had een dag de tijd gehad uit te werken en zijn gezicht vertoonde een zonsondergang met rood, purper en geel. Zijn linkeroog begon open te gaan, niet meer dan een smalle spleet. Hij zag er als een dwergachtig monster uit en de huisknecht begon vrijwel meteen de deur weer te sluiten.


    'Wacht even,' snauwde Beson nijdig en de huisknecht weifelde. 'Ik heb een brief voor je heer.'

  


  
    Maar de huisknecht wilde de deur toch liever dichtdoen. Het stuur­se opgezwollen gezicht van de man was afgrijselijk. Zou het soms echt een dwerg zijn uit de noordelijke contreien? Men nam aan dat die woeste stammen, gekleed in dierenhuiden, allang waren uitge­storven of uitgemoord ten tijde van zijn grootvaders leven, maar je wist maar nooit...


    'Een brief van prins Peter,' zei Beson. 'Als je de deur voor mijn neus dichtdoet, dan zul je later wat te horen krijgen van je heer.' Weer weifelde Arlen. Hij wilde dat monster het liefst buitenslui­ten, maar er ging van de naam prins Peter nog altijd iets uit. Als die man van prins Peter kwam, moest het de hoofdbewaker van de Naald zijn. Hoewel... 'Je lijkt niet op Beson,' zei hij.


    'Jij lijkt ook niet op je vader, Arlen, en ik vraag me af waar je moe­der gezeten heeft,' snauwde het grove monster hem toe en het stak een groezelige envelop door de kier van de deur. 'Hier, pak aan. Ik wacht wel. Doe de deur maar dicht, als dat moet, al is het buiten verduiveld koud.'


    Wat Arlen betreft had de man mogen doodvriezen. Hij was niet van zins die afzichtelijke kerel zijn voeten te laten warmen bij de haard in de personeelskeuken. Hij greep de envelop, sloeg de deur dicht, schoof de grendel erop en liep weg... maar kwam terug om ook de tweede grendel dicht te schuiven.
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    Peyna zat in zijn studeerkamer in de haard te staren en er ging heel wat in hem om. Toen Thomas gekroond werd, was het nieuwe maan geweest, en terwijl het nu nog niet eens halve maan was, begon de gang van zaken hem al zorgen te baren. Flagg - die was het grootste probleem. De magiër bezat nu al meer macht dan tijdens het bewind van Roland. Roland was tenminste een man ge­weest, tot volwassenheid gekomen, hoe traag hij ook in zijn den­ken was.

  


  
    Thomas was weinig meer dan een kind en Peyna voorzag dat Flagg spoedig in Thomas' naam heel Delain zou regeren. Dat zou slecht zijn voor het koninkrijk - en slecht voor Peyna, die nooit had ver­huld dat hij een hekel had aan Flagg.


    Het was aangenaam verblijven in zijn studeerkamer bij de knette­rende haard, maar Peyna meende toch een kille tocht om zijn en­kels te voelen strijken. Dat was de wind die kon opsteken en... al­les omverblazen.


    Waarom, Peter? Waarom toch? Kon je niet wachten? Waarom moest je van buiten zo gaaf lijken als een rode appel, terwijl je on­der de schil zo rot was?


    Dat wist Peyna niet... en hij wilde nu nog niet toegeven dat de twij­fel of Peter echt een rotte appel was geweest, inmiddels aan hem knaagde.


    Er werd op de deur geklopt.


    Peyna schrok op, keek om en riep nijdig: 'Binnen! En kom me niet met smoesjes aan!'


    Het was Arlen en hij zag er ontdaan uit. Hij had een brief in de hand.


    'En?'


    'Heer... er is een man aan de deur... het lijkt me tenminste een man... ik bedoel, zijn gezicht is helemaal opgezet alsof hij hard geslagen is... of...' Arlens stem stierf weg.


    'Wat heb ik daarmee te maken? Je weet dat ik zo laat niet ontvang. Stuur hem weg. Laat hem naar de duivel lopen!' 'Hij beweert dat hij Beson is, heer,' zei Arlen, nu helemaal ontred­derd. Hij stak de smoezelige brief omhoog, alsof hij er een schild in zag. 'Dit kwam hij brengen. Hij zegt dat het een brief is van prins Peter.'


    Peyna's hart klopte vlugger, maar met een nog strengere frons vroeg hij Arlen: 'En is dat zo?'


    'Of hij van prins Peter is?' Arlen kon nauwelijks meer uit zijn woor­den komen. Hij leek in niets meer op de beheerste huisknecht en dat boeide Peyna. Hij had gemeend dat Arlen het hoofd koel zou houden, welke ramp zich ook voordeed. 'Heer, hoe kan ik nu we­ten... Ik bedoel, ik...' 'Is het Beson, idioot?'


    Arlen likte zijn lippen, letterlijk, wat zeer ongehoord was. 'Ja, het zou kunnen, heer... hij lijkt er wel op... maar die kerel buiten zit onder de builen en schrammen... ik...' Arlen slikte. 'Ik vond het net een dwerg,' zei hij, het ergste noemend en het met een mat lachje verzachtend.


    Het IS Beson, dacht Peyna. Het is Beson en als hij een aframme­ling gehad heeft, dan heeft Peter hem die toegediend. Daarom is hij de brief komen brengen. Peter heeft hem afgeranseld en hij durf­de niet te weigeren. Een pak slaag is het enige waarmee je dat soort overtuigt.


    Een gevoel van triomf kwam bij Peyna op: het was alsof hij in een donkere grot plotseling licht zag schijnen. 'Geef me die brief,' zei hij.


    Arlen deed het en maakte aanstalten de kamer uit te rennen en ook dat was iets nieuws, want Arlen rende nooit. Ik heb hem tenmin­ste nooit zien rennen, dacht Peyna's ordelijke juridische geest. Hij liet Arlen tot de deur van zijn studeerkamer komen als een henge­laar die de vis aan de haak wat speelruimte geeft alvorens hem op te halen. 'Arlen!' zei hij.


    Arlen kwam terug. Hij leek zich schrap te zetten voor het verwachte standje.


    'Er zijn geen dwergen meer. Heeft je moeder je dat niet verteld?' 'Jawel,' zei Arlen met tegenzin.


    'Prachtig. Verstandige vrouw. Die hersenspinsels moet je van je va­der hebben. Laat de hoofdbewaker binnen. In de personeelskeuken,' voegde hij er snel aan toe. 'Ik wil hem hier niet hebben. Hij stinkt. Maar hij kan zich warmen bij de bedienden, het is een kou­de avond.' Sinds de dood van Roland, bedacht Peyna, waren alle avonden koud geweest, alsof dat een vergelding was voor het van binnenuit verbranden van de oude koning. 'Ja, heer,' zei Arlen met nog meer tegenzin.


    'Ik zal straks schellen en dan hoor je wat je met hem moet doen.' Arlen trok zich terug als een vernederd man en deed de deur ach­ter zich dicht.


    Peyna draaide de brief om en om in zijn handen alvorens hem te openen. De vuile vegen op de envelop zouden wel van Besons vet­tige vingers afkomstig zijn. Hij kon het zweet van de schurk op de envelop haast ruiken. De brief was verzegeld met een klodder ge­woon kaarsvet.


    Hij dacht: Het zou misschien wijs zijn deze brief meteen in de haard te gooien en er niet meer aan te denken. Gewoon in het vuur gooi­en, Arlen bellen, hem opdracht geven die ondermaatse hoofdbe­waker - hij lijkt inderdaad wel een dwerg, goed beschouwd - een hete grog te geven en hem weg te sturen. Ja, dat zou ik moeten doen.


    Hij deed het echter niet. Die dwaze sensatie dat hij licht zag glo­ren in een uitzichtloze duisternis wilde niet verdwijnen. Hij schoof zijn duim onder de klep van de envelop, verbrak het zegel en haal­de een brief te voorschijn, die hij bij het licht van de vlammen las.
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    Peyna,


    Ik heb besloten te overleven.


    Ik had slechts weinig over de Naald gelezen, tot ik er zelf in te­rechtkwam en al had ik er iets meer over gehoord, het bleken hoofd­zakelijk geruchten. Een van de dingen die mij ter ore kwamen, was dat er bepaalde kleine gunsten verleend kunnen worden. Dit blijkt juist te zijn.


    Ik beschik uiteraard niet over geld, maar ik meen dat u mijn kos­ten dienaangaande kunt vergoeden. Ik heb u onlangs een dienst bewezen en indien u de hoofdbewaker een bedrag van acht daal­ders zou betalen - een bedrag dat aan het begin van elk jaar in dit noodlottige verblijf opnieuw uitgekeerd moet worden - dan acht ik me voor mijn dienst betaald. Zoals ge ziet gaat het om een ui­terst gering bedrag. Dat komt doordat ik slechts twee dingen heb gevraagd. Indien ge Beson met dit 'geld voor een borrel' kunt be­wegen ze mij te verstrekken, zal ik verder geen enkel beroep op u doen.


    Ik ben me ervan bewust dat het u in een kwalijk daglicht zou stel­len, indien bekend raakt dat ge me geholpen hebt, ook inzake een dergelijke kleinigheid. Ik stel voor mijn vriend Ben als tussenper­soon te laten optreden, indien ge besluit aan mijn verzoek te vol­doen. Ik heb Ben sinds mijn gevangenneming niet meer gesproken, maar hoop en verwacht dat hij me trouw is gebleven. Ik had mijn verzoek liever aan hem dan aan u gericht, maar de familie Staad is niet rijk en Ben beschikt niet over eigen geld. Ik schaam me om geld te moeten vragen, maar zie niet hoe ik het op andere wijze kan verkrijgen. Indien ge meent niet aan mijn verzoek te kunnen voldoen, zal ik daar begrip voor hebben. Ik heb mijn vader niet vermoord. Peter
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    Peyna bleef lange tijd naar deze merkwaardige brief staren. Zijn blik ging elke keer terug opnieuw naar de eerste en naar de laatste regel.


    Ik heb besloten te overleven. Ik heb mijn vader niet vermoord.


    Het verbaasde hem niet dat de jongen bleef ontkennen. Hij had criminelen gekend die jaar na jaar hun onschuld bleven betui­gen aan iets waaraan ze gegarandeerd schuldig waren, maar het was ongewoon dat een schuldige zich op zo sobere wijze verde­digde.


    Zo... gezaghebbend.


    Ja, dat trof hem het meest in deze brief, die gezaghebbende toon. Een ware koning, dacht Peyna, bleef een koning, ondanks ver­banning, gevangenschap, marteling zelfs. Een ware koning ver­spilde geen woorden aan rechtvaardiging of toelichting. Hij gaf slechts zijn wil te kennen. Ik heb besloten te overleven.


    Peyna zuchtte. Na lange tijd trok hij de inktpot naar zich toe, nam een vel dun perkament uit zijn lade en begon te schrijven. Zijn briefje was nog korter dan dat van Peter. Het kostte hem geen tijd het te schrijven, af te vloeien, met zand te bestrooien, te vouwen en te verzegelen. Daarna belde hij Arlen.


    Arlen kwam op slag en zag er zeer gekalmeerd uit.


    'Is Beson er nog?' vroeg Peyna.


    'Geloof ik wel, heer,' zei Arlen. Hij wist heel goed dat Beson er nog was, want hij had hem door het sleutelgat van de keukendeur begluurd, hij had hem door de personeelskeuken heen en weer zien lopen met een koude kippenpoot als een knuppel in zijn hand. Nadat Beson het vlees van het bot had gegeten, had hij het bot tussen zijn kiezen versplinterd om het merg eruit te kunnen zui­gen.


    Arlen was er nog steeds niet geheel van overtuigd dat de man geen dwerg was... of zelfs een lijkenetend monster.


    'Geef hem dit,' zei Peyna en overhandigde Arlen zijn brief, 'en dit is voor zijn moeite.' Er rinkelden twee daalders in Arlens hand.


    'Zeg hem dat er misschien antwoord komt. Dat moet hij ’s avonds afgeven, zoals hij met deze brief heeft gedaan.'


    'Ja, heer.'


    'En blijf niet met hem staan babbelen, hè?' zei Peyna, en dat was als een grapje bedoeld.


    'Nee, heer,' zei Arlen neerslachtig. Hij ging de kamer uit en hoor­de nog het akelige geluid van het kippenbot dat Beson tussen zijn kiezen had gekraakt.
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    ‘Hier,' zei Beson landerig toen hij de volgende dag Peters cel binnenkwam en Peter het antwoord toestak. En zo voelde hij zich ook: landerig. De twee daalders die Arlen hem had uitbe­taald, waren een meevaller geweest en Beson had een groot deel van de nacht doorgedronken. Voor twee daalders kon je heel wat mede kopen en zijn hoofd voelde dan ook zwaar en pijnlijk aan. ik ben verdomme net een boodschappenjongen geworden,' kan­kerde hij voor zich uit. 'Dank u,' zei Peter en nam de brief aan. 'Nou, maakt u hem niet open?' 'Zeker. Zodra u vertrokken bent.'


    Beson grijnsde nijdig en balde de vuisten. Peter bleef hem aankij­ken en even later liet Beson zijn vuisten zakken. 'Net een bood­schappenjongen, verdomme,' zei hij nog eens, ging weg en smak­te de deur achter zich dicht. Sleutels werden omgedraaid in zware ijzeren sloten, grendels werden dichtgeschoven: drie grote ijzeren grendels.


    Zodra het stil werd, opende Peter de brief. Het was er een van slechts drie zinnen.


    Ik ken de traditionele gebruiken waarover u schrijft. Het bedrag dat u noemt kan geregeld worden. Ik zal daarvoor zorg dragen, maar niet dan nadat ik gehoord heb welke gunsten ge daarmee van onze wederzijdse vriend denkt te kopen.


    Peter moest even lachen. Opperrechter Peyna was geen listig man - listigheid lag niet in zijn aard, anders dan bij Flagg - maar hij was zeer behoedzaam. Dat briefje bewees het. Peter had deze re­actie verwacht. Hij zou argwaan hebben gekregen als Peyna hem niet had gevraagd wat hij wilde. Ben zou tussenpersoon worden, Peyna zou spoedig niets meer met de omkoperij te maken hebben, maar hij gedroeg zich nog alsof hij op losse stenen liep die elk ogen­blik onder zijn voeten konden verschuiven.


    Peter ging naar de deur en klopte en kreeg na enig overleg weer de beschikking over de inktpot en de onooglijke ganzenveer. Beson mompelde nog iets over verdomde boodschappenjongen, maar het klonk niet oprecht. Beson hoopte dat er nog eens twee daalders voor hem aan vastzaten.


    'Als die heen en weer blijven schrijven, dan hou ik er een aardig centje aan over,' zei hij hardop en begon te schateren ondanks zijn pijnlijke houten kop.
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    Peyna sloeg de tweede brief van Peter open en zag dat de prins deze keer hun beider namen weggelaten had. Dat was heel verstandig. De jongen kreeg het snel door. Bij het lezen van het briefje zelf haalde hij zijn wenkbrauwen op. Wellicht is het aanmatigend dat ge vraagt hoe mijn verzoeken lui­den, wellicht ook niet. Het is van weinig belang, daar ik op uw ge­nade aangewezen ben. Dit zijn de twee zaken die ik me van uw acht daalder per jaar kan veroorloven:


    1. Ik zou graag het poppenhuis van mijn moeder hebben. Het heeft me steeds naar aangename plaatsen en aangename belevenissen ge­leid en als kleine jongen speelde ik er graag mee.


    2. Ik zou graag een servet bij mijn maaltijden hebben - een servet van het hof. Het wapen kan verwijderd worden, zo ge wilt. Dit zijn mijn verzoeken.


    Peyna las het briefje enkele malen voor hij het in de haard smeet. Het bracht hem in verwarring, hij begreep het niet. De jongen had iets in de zin... of toch niet? Voor zover Peyna wist, stond het pop­penhuis nog ergens in het kasteel onder een stoflaken en er was geen enkele reden het hem niet te geven, op voorwaarde dat een betrouwbare kracht er eerst alle scherpe voorwerpen uit verwij­derde. Hij wist nog goed hoe verrukt Peter als kind van dat pop­penhuis van Sasha was geweest. Hij herinnerde zich ook, zij het heel vaag, dat Flagg het niet goed had gevonden dat een jongen die later koning zou worden, met poppen speelde. Roland was die keer tegen het advies van Flagg ingegaan. Heel verstandig, dacht Pey­na, want Peter had mettertijd vanzelf genoeg van het poppenhuis gekregen. Tot nu toe. Hij is toch niet krankzinnig geworden? Maar dat nam Peyna niet aan.


    Wat het servet betreft... dat begreep hij wel. Peter had aan elke maaltijd steeds een servet verlangd en had het netjes over zijn knieën gelegd. Zelfs op kampeertochten met zijn vader had Pe­ter niet zonder servet gekund. Het paste wel bij Peter dat hij niet om beter voedsel dan de povere, normale gevangeniskost vroeg, wat vrijwel elke adellijke of vorstelijke gevangene zou hebben ge­daan voordat hij om iets anders vroeg. Om een servet had hij ge­vraagd!


    Die drang er steeds keurig uit te zien... steeds een servet te ge­bruiken... dat was de invloed van zijn moeder. Vast en zeker. Heb­ben beide iets met elkaar te maken? Hoe dan...? Servetten en Sasha's poppenhuis. Wat betekent dat?


    Peyna wist het niet, maar dat dwaze gevoel van hoop bleef hem bij. Steeds weer moest hij eraan denken dat Peter als kleine jongen van Flagg niet met dat poppenhuis had mogen spelen. En nu, zo­veel jaren later, vroeg Peter er weer om.


    Er ging nog een andere gedachte schuil in dit alles, maar die ge­dachte durfde Peyna nauwelijks te laten opkomen. Als hij aannam dat Peter zijn vader niet had vermoord, wie had het dan wel ge­daan? Uiteraard degene die ooit in het bezit was geweest van dat onheilbrengende gif. De man wiens rol uitgespeeld was geweest wanneer Peter koning was geworden. De man die bijna vrij spel had nu Thomas in Peters plaats op de troon zat. Flagg.


    Maar aan zoiets ijselijks wilde Peyna liever niet denken. Dat sug­gereerde dat er een gerechtelijke dwaling was begaan en dat was iets ernstigs. Maar het suggereerde tevens dat de simpele logica waarop hij zich steeds had beroemd, weggevaagd was door zijn weerzin tegen Peters tranen en die mogelijkheid - dat hij de aller­belangrijkste beslissing uit zijn loopbaan had genomen op grond van gevoelens en niet van feiten - was nog ernstiger. Wat kart het voor kwaad hem dat poppenhuis te geven als de scher­pe voorwerpen verwijderd zijn?


    Peyna nam zijn schrijfgerei en schreef een korte brief. Beson kreeg nog eens twee daalders - en had daarmee de helft al opgestreken van de acht die hij jaarlijks voor de kleine diensten aan de prins zou ontvangen. Hij hoopte op een voortgezette briefwisseling, maar meer brieven kwamen er niet. Peter had gekregen wat hij verlangde.
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    Als kind was Ben Staad een tengere jongen geweest met blauwe ogen en blond haar. Op zijn negende al hadden de meis­jes naar hem gelachen en om hem gezucht. 'Dat gaat gauw genoeg over,' zei Bens vader destijds. 'Wat Staad van zijn achternaam heet, begint als een knap kereltje, maar als ze in de groei komen, dan is het gauw bekeken. Dat blonde haar wordt donker, ze beginnen scheel uit hun ogen te kijken 'en ze worden zo gelukkig als een vet­gemest varken in het slachthuis van de koning.' Wat Ben betreft waren de eerste twee voorspellingen niet uitgeko­men. Ben was de eerste mannelijke Staad in vele generaties die op zijn zeventiende even blond was als op zijn zevende en die van vier­honderd meter een havik van een valk kon onderscheiden. Bijziend en scheel was hij dus niet geworden, integendeel, hij had scherpe ogen en op zijn zeventiende lachten de meisjes nog even gretig te­gen hem, en zuchtten ze nog even diep om hem als toen hij negen was.


    Wat geluk betreft... dat was een andere zaak. Dat de meeste man­nen uit de familie Staad al een eeuw lang weinig fortuinlijk wa­ren geweest, stond als een paal boven water. Bens ouders waren gaan denken dat Ben degene kon worden die hen uit de fatsoen­lijke armoede zou verlossen. Zijn haar was tenslotte niet donker geworden en zijn gezichtsvermogen niet achteruitgegaan, dus waarom zou hij niet ook aan de vloek van de tegenslag ontsnap­pen? Prins Peter was immers zijn vriend en Peter zou later koning worden.


    Toen werd Peter berecht en veroordeeld voor de moord op zijn va­der. Hij zat al in de Naald eer de verbijsterde familie Staad goed begreep wat er aan de hand was. Andrew, Bens vader, was aan­wezig bij de kroning en kwam thuis met een gekneusde wang en het leek zijn vrouw beter daarover maar geen vragen te stellen, ik weet zeker dat Peter onschuldig is,' zei Ben 's avonds aan tafel, ik weiger eenvoudig te geloven...'


    Een tel later lag hij languit op de vloer met gonzende oren. Zijn vader stond over hem heen, de snert droop hem uit zijn snor en hij zag paars in zijn gezicht. Bens kleine zusje, Emmaline, begon te huilen in haar hoge kinderstoel.


    'Noem in mijn huis nooit meer de naam van die prinselijke moor­denaar,' zei zijn vader.


    'Andrew,' riep zijn moeder. 'Andrew toch! Hij begrijpt niet...' Zijn vader, doorgaans een heel aardige man, keek om naar zijn vrouw met een strenge blik. 'Zwijg, vrouw,' zei hij en bij de klank van zijn stem ging ze haastig zitten. Zelfs Emmaline hield op met huilen.


    'Vader,' zei Ben, 'ik weet niet meer wanneer u mij voor het laatst geslagen hebt. Zeker tien jaar geleden, of langer. En u hebt me tot dusver nog nooit in drift geslagen, denk ik. Maar dat verandert mijn mening niet. Ik geloof niet...'


    Andrew Staad hief dreigend zijn wijsvinger, ik zei je die naam niet meer te noemen en dat meende ik, Ben. Ik hou van je, maar als je zijn naam uitspreekt, ga je mijn huis uit.'


    ik spreek niets uit, papa,' zei Ben, 'want ik hou van u. Het is niet omdat ik bang voor u ben.'


    'Hou toch op!' riep moeder Staad, die wel bang was. ik wil niet dat jullie ruzie maken. Straks krijg ik het op mijn zenuwen.' 'Stil maar, moeder,' zei Ben. 'Het is alweer over. Ja toch, pa?' 'Het is over,' zei zijn vader. 'Je bent van alle kanten een beste jon­gen, Ben, altijd geweest. Maar hem noem je niet meer.' Er waren dingen die Andrew Staad meende niet aan zijn zoon te kunnen vertellen, al was Ben al zeventien. Andy zag hem nog al­tijd als een kleine jongen. Hij zou verbluft hebben gestaan als hij geweten had dat Ben heel goed begreep waarom zijn vader hem geslagen had.


    Eer de gebeurtenissen de ongelukkige loop namen waarmee jullie inmiddels bekend zijn, had Bens vriendschap met de prins het ge­zin Staad al de nodige veranderingen gebracht. Hun boerenbedrijf in de Binnenbaronieën was oorspronkelijk groot geweest. De af­gelopen honderd jaar waren ze telkens gedwongen geweest stuk­ken grond te verkopen. Er bleef niet meer dan dertig bunder over, zwaar onder de schulden.


    Maar sinds een jaar of tien was de toestand geleidelijk verbeterd. Bankiers die vooraf gedreigd hadden, bleken bereid meer uit te le­nen en boden zelfs nieuwe leningen aan tegen ongelooflijk lage ren­tes. Het had Andrew Staad bitter gespeten dat hij het land van zijn voorouders bunder na bunder zag wegslinken en het was een gro­te dag voor hem geweest toen hij naar Halvay, eigenaar van de boerderij naast de zijne, kon gaan met de mededeling dat hij van gedachte veranderd was en de drie bunder die Halvay al negen jaar wilde kopen, niet van de hand zou doen. En hij wist aan wie hij die vooruitgang te danken had: aan zijn zoon, bevriend met een prins die ook de aanstaande koning was.


    Inmiddels waren ze weer geheel en al de ongelukkige familie Staad. En als dat alles was geweest, als ze alleen maar waren terugge­zonken naar het niveau van vroeger, dan had hij het kunnen ver­dragen zonder zijn zoon aan de avondmaaltijd te slaan... iets waar­over hij zich nu al schaamde. Maar ze waren niet terug op het vroegere niveau, ze zaten er al ver onder.


    Hij had nog niets in de gaten gehad toen de bankiers ophielden zich als schapen in plaats van wolven te gedragen. Hij had grote bedragen geleend, deels om land terug te kopen dat hij al verkocht had, deels om zaken als een nieuwe windmolen aan te schaffen. In­middels voorzag hij dat de bankiers weer openlijk wolven zouden worden en dat hij zijn hele bezit in één klap zou kwijtraken in plaats van telkens een paar bunder land.


    En dat was het enige niet. Een of ander instinct had hem gezegd zijn gezinsleden niet naar de kroning van Thomas te sturen en dat had hij dan ook niet gedaan. Achteraf was hij daar blij om. Er was iets gebeurd na de kroning wat hij had kunnen voorzien. Hij liep een medehuis binnen voor een dronk, alvorens op huis aan te gaan. Hij was somber door de moord op de koning en de ar­restatie van Peter; hij had behoefte aan drank. In de kroeg werd hij als de vader van Ben herkend.


    'Heeft je zoon zijn vriend bij de moord geholpen, Staad?' riep een van de dronken kerels en er was gebruld van het lachen. 'Heeft hij de ouwe vastgehouden, terwijl de prins dat brandende vergif bij hem naar binnen goot?' riep een ander. Andrew had zijn pul halfvol neergezet. Het bleek daar niet zo ge­zond voor hem. Hij ging weg, dadelijk.


    Maar voor hij buiten was, trok een derde zatlap, een boom van een kerel die naar rotte kool rook, hem terug.


    'En wat wist jij ervan?' vroeg die reus hem met lage reutelende stem.


    'Niets,' zei Andrew. ik weet niets van deze zaak en mijn zoon ook niet. Laat me erdoor.'


    'Jij mag erdoor wanneer - en als - wij besluiten je te laten gaan,' zei de kerel en smeet hem de tent weer in, waar hij door andere dronken gasten gegrepen werd.


    Hij kreeg slaag. Andrew Staad werd van de een naar de ander ge­smeten, kreeg klappen in zijn gezicht, stompen met ellebogen en iemand liet hem struikelen. Niemand durfde hem helemaal in el­kaar te slaan, maar het scheelde niet veel; hij zag aan hun ogen dat ze er zin in hadden. Was het later geweest en hadden ze meer drank op gehad, dan was hij er waarschijnlijk slecht afgekomen. Andrew was niet groot, maar breed van schouders en gespierd. Twee van die leeglopers had hij zich in een eerlijk gevecht wel van het lijf kunnen houden, schatte hij - zonder die reus dan, al had hij zelfs die misschien zijn portie kunnen geven. Twee, drie misschien... maar ze waren met acht of tien. Op Bens leeftijd, goed in conditie en gauw driftig, was hij er misschien tegenaan

    gegaan. Maar hij was vijfenveertig, en om halfdood naar zijn ge­zin terug te kruipen, lokte hem niet aan. Hij zou pijn hebben en zij schrik en dat had geen van beide zin. Het ongeluk van Staad was eenvoudig verdubbeld teruggekeerd en daar moest hij zich maar in schikken. De waard stond toe te kijken en stak geen hand uit.


    Ten slotte hadden ze hem laten gaan.


    En nu was hij bang om zijn vrouw... zijn dochtertje en nog het meest om zijn zoon Ben, die het eerste doelwit van dat soort ra­bauwen zou worden. Als Ben daar was geweest in mijn plaats, dacht hij, dan zouden ze hun vuisten beter hebben gebruikt. Ze zouden hem bewusteloos hebben geslagen... of erger. En dus had hij, omdat hij van zijn zoon hield en het ergste voor hem vreesde, Ben tegen de vloer geslagen en gedreigd hem buiten de deur te zetten als hij de naam van de prins ooit weer noemde. Mensen zijn soms rare wezens.
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    Wat Ben Staad nog niet had begrepen van deze zonderlinge nieuwe stand van zaken, ontdekte hij een dag later op heel concrete wijze.


    Hij had zes koeien naar de markt gedreven en tegen een goede prijs verkocht (aan een veekoper die hem niet kende, anders zou de prijs misschien minder goed zijn geworden). Hij naderde de stadspoort toen hij door een troep leeglopers werd aangevallen. Moordenaar noemden ze hem, medeplichtige, en ze vloekten hem uit. Ben verweerde zich dapper. Wel ranselden ze hem zwaar af, maar ze betaalden voor het plezier met bloedneuzen, blauwe ogen en los­se tanden. Ben kwam overeind en ging naar huis, waar hij pas na donker aankwam. Hij had overal pijn, maar vond dat hij het al met al niet slecht had gedaan.


    Zijn vader had aan één blik genoeg om te begrijpen wat er gebeurd was. 'Zeg maar tegen je moeder dat je gevallen bent,' zei hij. 'Doe ik, pa,' zei Ben, heel goed wetend dat zijn moeder daar niet in zou trappen.

  


  
    'In het vervolg breng ik koeien of maïs of wat dan ook naar de markt... tot de bankiers de hele zaak onder onze kont verkopen dan.'


    'Nee, pa,' zei Ben, even bedaard als hij 'doe ik' had gezegd. Voor een jongeman die een flink pak slaag had gehad, was hij in een vreemde stemming - haast vrolijk.


    'Wat bedoel je daarmee: "Nee, pa?"' vroeg zijn vader geschrok­ken.


    'Als ik op de loop ga of wegkruip, zullen ze me nakomen. Als ik ze lik op stuk geef, krijgen ze er gauw tabak van en zoeken een makkelijker slachtoffer.'


    'Als er één een mes uit zijn laars trekt,' zei Andrew, uiting gevend aan zijn grootste angst, 'dan word jij niet oud genoeg om ze er ta­bak van te zien krijgen, Benny.'


    Ben viel zijn vader om de hals en drukte zich stijf tegen hem aan. 'Een mens kan God niet te slim af zijn,' zei Ben, een van Delains oudste spreekwoorden aanhalend. 'Dat weet je, pa. En ik zal vech­ten voor P... voor degene die ik niet mag noemen.' Zijn vader keek hem met trieste blik aan en vroeg: 'Zul jij nooit geloven dat hij het heeft gedaan?' 'Nee,' zei Ben vastberaden, 'nooit.'


    'Je bent geloof ik een man geworden zonder dat ik het merkte,' zei zijn vader. 'Het is droevig om zo man te worden, bakkeleien op straat met tuig uit de goot. En het zijn droevige tijden voor De­lain.'


    'Ja,' zei Ben, 'droevige tijden zijn het.'


    'God sta je bij,' zei Andrew, 'en mogen de goden dit ongelukkige gezin bijstaan.'
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    Thomas was gekroond tegen het einde van een lange barre win­ter. Op de vijftiende dag van zijn bewind, de laatste winter­dag van het seizoen, werd Delain door zware stormen overvallen. Er viel een dik pak sneeuw en lang na duister loeide de wind nog en joeg de sneeuw tot heuvels op.


    Om negen uur op die bitterkoude avond, terwijl er geen verstan­dig mens meer buiten was, kwam er een vuist neer op de voordeur van de familie Staad. Het was geen lichte aarzelende klop; er werd zwaar op het stevige eikenhout gehamerd. Doe open en vlug wat, zei die vuist. Ik heb niet de hele avond de tijd. Andrew en Ben zaten voor de haard te lezen. Susan Staad, vrouw van Andrew, moeder van Ben, zat tussen hen in een wandtekst te borduren. god zegene onze koning, zou de tekst gaan luiden. Emmaline lag allang in bed. Alle drie keken ze op toen er geklopt werd. Ben leek alleen nieuwsgierig, maar Andrew en Susan wer­den instinctief op slag bang.


    Andrew stond op en stak zijn leesbril in zijn borstzak. 'Pa?' vroeg Ben. ik ga,' zei Andrew.


    Laat het een reiziger zijn die in het donker is verdwaald en on­derdak zoekt, dacht hij, maar toen hij opendeed stond er een sol­daat van de koning voor hem op de stoep, onbewogen en breed­geschouderd. Een leren helm - die van het gevechtstenue - stond op zijn hoofd. Hij had een kort zwaard in de gordel, klaar voor gebruik.


    'Je zoon,' zei hij, en Andrew voelde zijn knieën knikken. 'Wat wilt u van hem?'


    ik kom van Peyna,' zei de soldaat, en Andrew begreep dat hij niet meer te horen zou krijgen. 'Pa?' zei Ben achter hem.


    Nee, dacht Andrew vertwijfeld, alsjeblieft, dat wordt te veel te­genslag, niet mijn zoon, niet mijn zoon... is dat de jongen?' vroeg de soldaat.


    Voor Andrew nee had kunnen zeggen, al zou dat hem niet gehol­pen hebben, kwam Ben naar voren. 'Ben Staad, dat ben ik,' zei hij. 'Wat wilt u van me?' 'Je moet met me meekomen,' zei de soldaat. 'Waarheen?'


    'Naar het huis van Anders Peyna.'


    'Nee!' gilde zijn moeder achter hem. 'Nee, het is laat, het is koud, er ligt zoveel sneeuw op de wegen...'


    ik heb een slee bij me,' zei de soldaat onverbiddelijk en Andrew zag zijn hand naar het gevest van het zwaard gaan.


    ik ga mee,' zei Ben en greep zijn overjas.


    'Ben...' begon Andrew en dacht: Die zien we nooit terug, die wordt weggehaald omdat hij de prins kende.


    'Het komt wel goed, pa,' zei Ben en omhelsde hem. En terwijl An­drew die jonge kracht om zich heen voelde, kon hij het bijna ge­loven. Maar zijn zoon kon nog niet weten wat angst was, dacht hij. Hij had nog niet ondervonden hoe wreed de wereld is. Andrew Staad sloeg de armen om zijn vrouw heen. Samen keken ze in de open deur toe, terwijl Ben en de soldaat zich door de op­gewaaide sneeuw naar de slee worstelden: een schim in de duis­ternis met lantaarns aan weerskanten. Ze zeiden geen van beiden iets, terwijl Ben aan de ene kant in de slee klom, de soldaat aan de andere kant.


    Het was maar een soldaat, dacht Andrew. Het had erger gekund. Misschien hebben ze hem alleen nodig voor ondervraging. God ge­ve dat ze mijn zoon alleen daarvoor gehaald hebben! Het echtpaar Staad bleef zwijgend achter en de sneeuw warrelde om hun enkels, terwijl de slee aantrok, de vlammen in de lantaarns flakkerden en de bellen begonnen te rinkelen. Toen ze uit het zicht verdwenen, begon Susan te snikken. 'We zien hem nooit terug!' snikte ze. 'Nooit meer! Ze hebben hem gearresteerd. Die vervloekte Peter! Wat heeft hij mijn zoon aange­daan...'


    'Stil, moeder,' zei Andrew en drukte haar tegen zich aan. 'Stil nou maar. We zien hem morgenvroeg wel terug. Op z'n laatst tegen de middag.'


    Maar ze hoorde zijn stem trillen en snikte nog heftiger. Ze huilde zo hard dat ze kleine Emmaline wakker maakte en het duurde lang voor het kind weer kon inslapen. Susan nam haar ten slotte mee in het grote bed. Andy Staad sliep die nacht niet.


    Hij bleef bij de haard zitten en hoopte tegen beter weten in, maar in zijn hart geloofde hij niet dat hij zijn zoon terug zou krijgen.
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    Een uur later stond Ben bij Anders Peyna in de studeerkamer. Hij was nieuwsgierig, ook een beetje onder de indruk, maar niet bang. Hij had aandachtig geluisterd naar alles wat Peyna zei en er had zacht gerinkel geklonken terwijl er geld van hand tot hand ging.


    'Je hebt het allemaal goed begrepen, m'n jongen?' vroeg Peyna met zijn dorre rechtersstem. 'Ja, mijn heer.'


    'Dat hoop ik dan maar. Het is geen kinderwerk dat ik je opdraag. Vertel me nog eens wat je gaat doen.'


    ‘Ik moet naar het kasteel gaan om met Dennis, de zoon van Brandon, te praten.'


    'En als Brandon dat niet goedvindt?' vroeg Peyna snel. 'Dan zeg ik hem dat hij u te spreken moet vragen.' 'Juist,' zei Peyna en ging gemakkelijker zitten, ik mag niet zeggen: "Vertel niemand iets over deze regeling.'" 'Ja,' zei Peyna. 'En waarom niet?'


    Ben dacht een ogenblik na, zijn hoofd gebogen. Peyna gaf hem de tijd. Hij mocht die jongen wel: koele blik en geen angst. Menig an­der die in het holst van de nacht voor hem had moeten verschij­nen, zou hebben staan bibberen.


    'Als ik dat zou zeggen, dan zouden ze het eerder doorvertellen dan wanneer ik niets zeg.'


    Er speelde een lachje om Peyna's lippen. 'Voortreffelijk,' zei hij, 'ga door.'


    'U hebt me tien daalders gegeven. Ik moet er twee aan Dennis ge­ven, een voor hem zelf en een voor degene die het poppenhuis vindt dat van Peters moeder was. De overige acht zijn voor Beson, de hoofdbewaker. Degene die het poppenhuis vindt, moet het aan Dennis overdragen. Dennis draagt het aan mij over en ik aan Be­son. En de servetten, die brengt Dennis zelf naar Beson toe.' 'Hoeveel?'


    'Eenentwintig per week,' antwoordde Ben vlot. 'Servetten van het koninklijk huis, maar het koninklijk wapen moet eruit zijn. Uw huisknecht zal een vrouw aantrekken om ze eruit te halen. Nu en dan stuurt u iemand naar me toe met nog wat geld, of voor Den­nis, of voor Beson.'


    'Maar voor jou niets?' vroeg Peyna. Hij had dat al aangeboden, maar Ben had het afgewezen.


    'Nee. Dat is het, geloof ik.'


    'Je bent een snelle leerling.'


    ‘Ik wou dat ik meer kon doen.'


    Peyna schoot overeind en zijn gezicht werd streng en onverbidde­lijk. 'Dat laat je wel uit je hoofd,' zei hij. 'Het is zo al gevaarlijk genoeg. Je verschaft gunsten aan een jongeman die is veroordeeld voor een verdorven moord - op een na de meest verdorven moord die iemand kan begaan.'


    'Peter is mijn vriend,' zei Ben op een toon zo waardig, dat hij in al zijn eenvoud indruk maakte.


    Anders Peyna glimlachte vluchtig en wees met zijn vinger naar Bens gezicht. 'Zo te zien,' zei hij, 'heb je al dik voor die vriendschap be­taald.'


    ik zou honderd keer zoveel willen betalen,' zei Ben. Hij weifelde een tel, toen ging hij driest verder: ik geloof niet dat hij zijn va­der heeft vermoord. Hij hield evenveel van koning Roland als ik van mijn eigen pa.'


    'O ja?' vroeg Peyna zonder zijn belangstelling te verraden. 'En of!' riep Ben. 'Gelooft u zelf dat hij zijn vader heeft vermoord? Gelooft u dat nou echt}'


    Peyna glimlachte, maar zo kil en driftig dat zelfs de heftigheid van Ben opeens bekoelde.


    indien ik dat niet geloofde,' zei hij, 'zou ik me wel afvragen aan wie ik het vertelde. Heel erg goed afvragen. Anders zou ik weleens op korte termijn de beulsbijl in mijn nek kunnen voelen.' Ben staarde Peyna zwijgend aan.


    'Je zegt dat je zijn vriend bent en dat neem ik aan.' Peyna ging nog rechter zitten en weer wees hij naar Ben. 'Maar ben je echt zijn vriend, dan doe je precies wat ik je gevraagd heb en niet meer. Als je hoopt dat je geheime verschijning hier voor mij een rol kan spe­len in Peters invrijheidstelling - en ik zie aan je gezicht dat je dat doet - dan moet ik je die hoop ontnemen.'


    In plaats van Arlen te bellen liet Peyna de jongen zelf uit - via de achterdeur. De soldaat die hem 's nachts had gehaald en nu stond te wachten, zou de volgende dag al op weg zijn naar de Westelij­ke Baronie.


    Bij de deur zei Peyna: 'Nog eens, doe niet meer dan we afge­sproken hebben, absoluut niet meer. De vrienden van Peter zijn momenteel niet zo populair in Delain, zoals aan je gezicht te zien is.'


    'Ik neem het tegen iedereen op!' zei Ben woest. 'Stuk voor stuk of allemaal tegelijk!'


    'Ja, ja,' zei Peyna, weer met die kille glimlach van ingehouden drift. 'En verlang je dat ook van je moeder? En van je kleine zusje?' Ben staarde de oude man aan met grote ogen. De angst bloeide op in zijn hart als een kleine tere roos.


    'Dat zal ervan komen als je niet heel voorzichtig bent,' zei Peyna. 'De stormen boven Delain zijn niet uitgewoed, ze zijn nog maar pas opgestoken.' Hij deed de deur open en er warrelde sneeuw naar binnen, opgejaagd door een duistere windstoot. 'Ga nu naar huis, Ben. Je ouders zullen blij zijn je terug te zien.' Dat was bepaald veel te weinig gezegd. Bens ouders stonden al bij de deur te wachten tot hij binnenkwam. Ze hadden de bellen van de naderende slee gehoord. Zijn moeder klemde hem snikkend in haar armen. Zijn vader, niet gewend aan tranen in zijn ogen, druk­te Bens hand tot het pijn deed. Ben dacht aan de woorden van Pey­na: De stormen boven Delain zijn niet uitgewoed, ze zijn nog maar pas opgestoken.


    En nog later, toen hij in bed met de handen achter zijn hoofd luis­terde naar de wind die om het huis huilde, drong het tot Ben door dat Peyna zijn vraag niet had beantwoord - hij had niet gezegd of hij wel of niet in Peters schuld geloofde.
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    Op de zeventiende dag van het bewind van Thomas bracht Dennis, de zoon van Brandon, de eerste partij van eenen­twintig servetten naar de Naald. Hij had ze uit een opslagruimte gehaald waarvan niemand, Peter noch Thomas, Ben Staad noch Peyna, het bestaan kende, al zouden zij allen daarmee gecon­fronteerd worden voor de wrede kwestie van Peters gevangen­schap tot het verleden behoorde. Dennis was op de hoogte door­dat hij stamde uit een lang voorgeslacht van huisknechten, maar zoals het gaat, hij kende de opslagruimte te goed om er nog iets bijzonders in te zien. Dit magazijn komt later nog ter sprake; laat ik nu alleen zeggen dat iedereen er zijn ogen uitgekeken zou heb­ben, vooral Peter. Was hij van het bestaan van dit vertrek, waar­in Dennis niets bijzonders zag, op de hoogte geweest, dan had hij wellicht drie jaar eerder geprobeerd te ontsnappen. En veel din­gen zouden beter of slechter, maar in elk geval anders zijn verlo­pen.
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    Het koninklijk wapen werd uit de servetten verwijderd door een vrouw die Peyna in dienst had genomen op grond van naar bedrevenheid met de naald en haar vermogen tot zwijgen. Dagelijks zat ze in een schommelstoel voor de deur van de op­slagruimte steekjes uit te halen, die heel lang geleden waren ge­maakt. Haar lippen bleven daarbij om meer dan één reden ge­sloten. Het leek haar haast heiligschennis dit prachtige naaldwerk uit te halen, maar haar gezin was arm en het geld van Peyna een geschenk uit de hemel. Zo zou ze daar de komende jaren zit­ten, schommelend in haar stoel en vaardig de naald hanterend, net als de griezelige zusters uit een heel ander verhaal. Ze sprak met niemand over dat dagelijks uithalen, met haar eigen man niet eens.


    De servetten hadden een vreemde vage geur - niet zozeer schim­melig als wel muf, doordat ze lange tijd niet gebruikt waren - maar verder mankeerde er niets aan. Ze waren een el in het vierkant groot, ruimschoots voldoende om de knieën te bedekken van de gulzigste eters.


    De aflevering van de eerste partij servetten werd een soort verto­ning. Dennis bleef bij Beson rondhangen, want hij verwachtte een fooi. Beson liet hem begaan, want hij verwachtte dat de domme knaap hem een fooi zou kunnen geven. Ze kwamen tot de con­clusie dat men elkaar niet wederzijds fooien geeft. Dennis ging naar de buitendeur en Beson hielp hem op weg met een trap in zijn ach­terste. Een paar hulpbewakers barstten in lachen uit. Vervolgens deed Beson alsof hij zijn gat afwiste met een handvol servetten, dit tot nog groter vermaak van de hulpbewakers, maar het bleef bij doen alsof, want Peyna was bij deze zaak betrokken en dus kon je maar beter oppassen.


    Peyna's tijd leek overigens ten einde te lopen. In de medehuizen en wijnkroegen begon Beson geruchten op te vangen dat de schaduw van Flagg over de opperrechter was gevallen. Als Peyna niet heel voorzichtig was, zou hij de procedures in de rechtszaal spoedig weleens van een nog verhevener plaats moeten waarnemen dan de bank waarop hij nu zetelde, namelijk dwars door het raam, fluis­terden grappenmakers, vanaf een van de staken op de kasteelmu­ren.
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    Op de achttiende dag van Thomas' bewind lag het eerste ser­vet op het blad waarop Peters ontbijt 's morgens werd ge­bracht. Het servet was zo groot en het ontbijt zo klein, dat het voedsel geheel onder de doek schuilging. Peter lachte voor het eerst sinds hij dat koude hoge vertrek was binnengegaan. Zijn wangen en kin vertoonden het prille begin van een baard, die bin­nen deze twee kamers lang en vol zou worden en hij leek een tra­gische figuur... tot hij glimlachte. Die lach verlichtte zijn gezicht met een magische kracht, gaf het de sterke uitstraling van een ba­ken dat denkbeeldige soldaten in de strijd rondom zich kon ver­zamelen.


    'Ben,' zei hij binnensmonds en tilde het servet aan een punt op. Zijn hand beefde licht, ik wist dat je het zou doen. Bedankt, vriend, bedankt.'


    Het eerste wat Peter met zijn eerste servet deed was de tranen dro­gen die hem over de wangen stroomden.


    Het kijkluikje in de deur ging open. Twee hulpbewakers versche­nen in de opening, net de tweekoppige papegaai van Flagg, en ze keken wang aan wang naar binnen.


    'Moet kindje zijn kinnetje niet afvegen?' kirde een van hen. 'Kindje moet niet vergeten eitje van hemdje te vegen,' giechelde de ander, waarna ze alle tKvee spottend begonnen te schateren. Peter keek niet eens naar hen en de lach verdween niet van zijn gezicht. De bewakers zagen die lach ook en verstilden plotseling. Ze aan­schouwden iets wat zich niet leende voor spot. Even later sloten ze het luikje en lieten Peter met rust. Hij kreeg die dag een servet bij zijn middagmaal. Hij kreeg een servet bij zijn avondeten.


    Er werden Peter servetten gebracht in zijn eenzame cel in de lucht gedurende de volgende vijf jaar.
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    Het poppenhuis kwam op de dertigste dag van het bewind van Thomas de Lichtbrenger. De eerste lenteboden, de blauw­koppen (vroege hyacinten zouden wij zeggen), verschenen al in fraaie groepjes in de bermen van de wegen. En Thomas de Licht­brenger had juist een wet ondertekend die de lasten van de boeren verzwaarde en die al gauw 'Toms zwarte belasting' werd genoemd. De laatste grap die de ronde deed in medehuizen en wijnkroegen luidde dat de koning op korte termijn zijn vorstennaam zou ver­anderen in Thomas de Belastinggraaier. De belastingverhoging be­droeg geen tiende, wat doenlijk was geweest, zelfs geen vijfde, wat met moeite nog op te brengen viel, maar viervijfde. Thomas had er eerst wat aarzelend tegenover gestaan, maar Flagg had hem snel weten te overtuigen.


    'Wat ze als belastbaar aangeven, moeten we hoger belasten,' zei Flagg, 'dan vangen we tenminste iets van wat ze voor de belas­tingontvanger verzwijgen.'


    Thomas, beneveld door de wijn die nu rijkelijk vloeide in de ver­trekken van het kasteel, had geknikt met een naar hij hoopte wij­ze trek op het gezicht.


    Peter van zijn kant was al bevreesd geweest dat het poppenhuis na al die jaren niet meer te vinden zou zijn - en zo was het ook bij­na geweest. Ben Staad had Dennis opgedragen het te zoeken. Na vele dagen vruchteloze inspanning had Dennis zijn goede vader - de enige die hij in deze ernstige zaak durfde betrekken - in ver­trouwen genomen. Het had Brandon nog eens vijf dagen gekost het poppenhuis in een van de kleinere opslagruimten hoog boven in het westelijke torentje op te sporen. Daar stond het met de ge­zellige kunstgazons en de wijdse vleugels onder een oud (en door de motten aangetast) stofkleed, dat na zoveel jaren alle kleur had verloren. De oorspronkelijke meubeltjes stonden er nog in en het had Brandon en Dennis en een door Peyna gekozen soldaat drie dagen gekost alle scherpe voorwerpen eruit te verwijderen. Ten slotte werd het poppenhuis afgeleverd door twee schildknapen, die de driehonderd treden op zwoegden met het zware gevaarte, op een plank gespijkerd, tussen zich in. Beson volgde hen op de hie­len, vloekend en met gruwelijke straffen dreigend als ze het zou­den laten vallen. Het zweet stroomde de jongens langs het gezicht, maar ze gaven geen commentaar.


    Nadat de deur van de gevangenis was geopend en het poppenhuis naar binnen gebracht, viel Peters mond open van verbazing - niet alleen omdat het poppenhuis eindelijk gekomen was, maar ook omdat een van de twee dragers Ben Staad bleek te zijn. Niets laten blijken! seinde Ben met zijn ogen. Kijk me niet te lang aan! seinde Peter met zijn blik terug. Na zijn dringend advies zou Peyna niet verwacht hebben Ben Staad daar aan te treffen. Hij had niet beseft dat de logica van alle oude wijze mannen ter wereld veelal niet opgewassen blijkt tegen de lo­gica van een jongenshart, als zo'n jongenshart ruim is en liefdevol en loyaal. Dat van Ben Staad was alle drie tegelijk. Het was heel gemakkelijk geweest de plaats in te nemen van een van de schildknapen die het poppenhuis naar de top van de Naald moesten brengen. Voor een daalder - Bens hele vermogen - had Dennis dat geregeld.


    'Vertel dit niet aan je vader,' waarschuwde Ben. 'Waarom niet?' vroeg Dennis. 'Ik vertel pa haast alles, jij soms niet?' 'Heb ik gedaan,' zei Ben, het feit indachtig dat zijn vader hem had verboden thuis Peters naam te noemen. 'Maar als een jongen ou­der wordt, wil dat weleens veranderen. Hoe dan ook, dit mag je hem niet vertellen, Dennis. Hij zou het tegen Peyna kunnen zeg­gen en dan ben ik er gloeiend bij.'


    'Nou goed,' zei Dennis. Hij hield zijn belofte. Dennis had het ver­schrikkelijk gevonden toen zijn geliefde meester eerst werd be­schuldigd van en daarna werd veroordeeld voor moord. De laat­ste paar dagen was Ben er aardig in geslaagd de lege plek in Dennis' hart te vullen.


    'Fijn,' zei Ben en gaf Dennis speels een klap op zijn schouder. 'Ik hoef hem maar een ogenblik te zien, daarna kan ik er weer te­gen.'


    'Hij was je beste vriend, hè?' 'Nog steeds.'


    Dennis keek hem verbluft aan. 'Hoe kun je iemand die zijn vader heeft vermoord, nu je beste vriend noemen?'


    'Omdat ik niet geloof dat hij het gedaan heeft,' zei Ben. 'Geloof jij het?'


    Tot Bens schrik barstte Dennis in bittere tranen uit. 'In mijn hart denk ik hetzelfde, en toch...'


    'Luister dan naar je hart,' zei Ben en sloeg zijn sterke arm om Den­nis' schouders. 'En droog je tronie nou maar, voor een ander ziet dat je jankt als een kind.'


    'Zet het in de andere kamer neer,' zei Peter nu, schrikkend van de trilling in zijn stem. Het viel Beson niet op; die had het te druk met het uitvloeken van de twee jongens omdat ze te traag en te dom waren, kortom, omdat ze bestonden. Ze brachten het poppenhuis naar de slaapkamer en zetten het neer. De andere jongen, die er nogal dom uitzag, liet het aan zijn kant te vlug en te hard neerko­men. Het klonk even alsof er binnenin iets brak en Peter kreunde. Beson gaf de knaap een draai om de oren en hij lachte erbij. Het was zijn eerste pleziertje sinds die twee jongens het vervloekte ding waren komen brengen.


    De domme jongen stond op en streek langs de kant van zijn ge­zicht die al begon op te zwellen. Hij keek Peter met openlijke ver­bazing en angst aan. Ben bleef nog even op zijn knieën liggen. Er lag een klein rieten matje voor de buitendeur van het huis - zoiets waar bij ons soms 'welkom' op staat, denk ik. Heel vlug streek Ben met zijn duim over dat matje en keek Peter daarbij aan. 'En nu eruit!' riep Beson. 'Jullie alle twee! Ga naar huis en vloek je moeder maar eens uit, omdat ze zulke luie onhandige klungels als jullie op de wereld heeft gezet!'


    De jongens moesten Peter voorbijlopen en de dommerd dook even weg, alsof hij bang was dat Peter hem met een besmettelijke ziek­te kon aansteken. Bens blik ontmoette die van Peter nog eens en de liefde die hij las in de ogen van zijn oude vriend, ontroerde Pe­ter.


    De jongens gingen de deur uit.


    'Nou, daar heb je het dan, prinsje,' begon Beson te treiteren. 'Wat kunnen we verder nog voor u doen? Een rokje met kantjes? Zij­den onderbroekjes?'


    Langzaam draaide Peter zich om en keek Beson aan. En algauw sloeg Beson zijn ogen neer. De blik van Peter had iets schrikwek­kends, iets wat Beson eraan herinnerde dat Peter, mietje of niet, hem zo flink had geraakt dat zijn ribben twee dagen pijn hadden gedaan en hij een week aan duizelingen had geleden. 'Nou ja, het is uw zaak,' krabbelde hij terug. 'Maar nou u het een­maal hebt, kan ik u wel een tafel leveren waar het op kan staan. En een stoel om op te zitten, als u er...' Hij trok een lelijk gezicht. 'Als u ermee speelt.' 'En hoeveel moet dat kosten?' 'Een daalder of drie, zou ik zeggen.' 'Ik heb geen geld.' 'Nee, maar u kent hoge omes.'


    'Niet meer,' zei Peter. 'Ik heb een dienst met een wederdienst be­taald gekregen, meer niet.'


    'Ga dan maar op de grond zitten tot je blaren op je kont krijgt, verdomme!' snauwde Beson en liep met grote stappen de kamer uit. Het stroompje daalders dat naar hem toe gekomen was sinds Peter in de Naald zat, was blijkbaar opgedroogd en Beson was da­genlang in een slecht humeur.


    Peter wachtte tot hij alle sloten en grendels rinkelend had horen sluiten, waarna hij het rieten matje optilde, waarover Ben met zijn duim had gestreken. Hij vond er een vierkant papiertje onder, niet groter dan een postzegel. Het was aan beide kanten beschreven zonder ruimte tussen de woorden. Het schrift was miniem klein - Peter moest turen om het te kunnen lezen. Het was alsof Ben het met behulp van een vergrootglas had geschreven. Peter, vernietig dit nadat je het gelezen hebt. Ik geloof niet dat je bet gedaan hebt. Anderen denken er vast net zo over. Ik ben nog altijd je vriend. Ik mag je nog net zo graag als vroeger. Dennis ge­looft het ook niet. Als ik je ooit kan helpen, kun je me via Peyna bereiken. Laat je hart standvastig blijven.


    Toen hij dit had gelezen vulden Peters ogen zich met tranen van dankbaarheid. Ware vriendschap geeft ons steeds een dergelijk ge­voel, geloof ik, omdat de wereld vrijwel altijd een onherbergzame woestijn lijkt, waar bloemen tegen de verdrukking in groeien. 'Ben, beste jongen!' fluisterde hij telkens weer. In zijn diepe ont­roering kon hij niets anders bedenken. 'Ben, beste jongen... beste jongen.'


    Voor het eerst begon hij te geloven dat zijn plan, hoe onbesuisd en gevaarlijk ook, een kans van slagen had.


    Daarna dacht hij aan het briefje. Ben had zijn leven op het spel ge­zet door het te schrijven. Ben had wat adellijk, zij het geen ko­ninklijk bloed. Hij was dan ook niet beschermd tegen de bijl van de beul. Mocht Beson of een van zijn jakhalzen dat briefje vinden, dan konden ze wel raden dat het geschreven moest zijn door een van de jongens die het poppenhuis hadden gebracht. De domme zag eruit alsof hij niet eens de grote letters in een kinderboek kon lezen, laat staan dat gekriebel. Ze zouden dus naar de andere jon­gen gaan zoeken, en vandaar naar het hakblok zou voor beste Ben weleens een korte stap kunnen zijn.


    Hij kon maar één veilige manier bedenken om het kwijt te raken en hij aarzelde niet: tussen duim en wijsvinger maakte hij er een propje van en at het op.
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    Jullie zullen ondertussen wel geraden hebben wat voor ont-snappingsplan Peter bedacht had, want jullie weten al veel meer dan Peyna toen hij Peters verzoeken las. Niettemin is de tijd aangebroken om het uitvoerig uit de doeken te doen. Peter had het plan opgevat van linnen draden een koord te maken. De dra­den moesten uiteraard uit de randen van de servetten komen. Hij zou dat koord tot op de grond laten hangen en ontsnappen. Som­migen van jullie zullen hardop lachen bij zo'n gedachte. Draden uit servetten om te ontsnappen uit een hoge toren? zullen jullie misschien zeggen. Jij bent gestoord, verteller, of anders was Peter het.


    Maar niets is minder waar. Peter wist hoe hoog de Naald was en wist ook dat hij niet te veel draden uit elk servet kon trekken. Ra­felde hij ze te veel uit, dan zou de een of ander nieuwsgierig kun­nen worden. Dat hoefde niet eens de hoofdbewaker te zijn. De was­vrouw die de servetten waste, zou kunnen denken dat die servetten wel heel vlug sleten. Ze zou daarover met een vriendin kunnen pra­ten... die het misschien weer aan een ander vertelde... en zo zou het van mond tot mond gaan... en uiteraard was het niet Beson voor wie Peter bang was. Beson was tenslotte niet meer dan een vrij stomme kerel. Flagg was dat niet. Flagg had zijn vader vermoord... ... en alles kwam Flagg ter ore.


    Het was spijtig dat Peter zich niet eenmaal afvroeg hoe de servet­ten die vage muffe lucht hadden gekregen, en of degene die de wa­pentjes eruit had moeten halen, ontslagen was nadat zij een be­paalde partij had afgewerkt of nog steeds bezig was - maar ja, hij had zijn gedachten bij andere dingen, nietwaar? Hij had algauw in de gaten dat het stokoude servetten waren en wat dat betreft zat het mee - hij kon uit elk servet veel meer draden halen dan hij in zijn meest optimistische momenten had verwacht. Hoeveel hij er in feite nog meer uit had kunnen halen, kwam hij mettertijd pas te weten.


    Allemaal goed en wel, hoor ik hier en daar iemand zeggen, maar draden uit servetten om een koord te maken dat uit het raam bo­ven in de Naald tot aan de grond reikt? Draden uit servetten om een koord te maken dat een gewicht van zo'n honderdvijftig pond kan dragen? Het wil er bij mij nog niet in.


    Degenen onder jullie die zo denken, vergeten het poppenhuis ech­ter... en het weefgetouw dat erin stond, dat zo klein was dat de draden uit de servetten precies de goede dikte hadden voor het schietspoeltje. Degenen onder jullie die zo denken, vergeten dat al­les in het poppenhuis voortreffelijk werkte, ook al was alles heel klein. De scherpe voorwerpen waren verwijderd, ook het snijmes van het weefgetouw... maar verder was het intact.


    Het was dit poppenhuis, waarover Flagg in het verleden al zijn twijfels had gehad, dat nu Peters enige hoop op ontsnapping was.
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    Er zou een veel begaafder verteller nodig zijn dan ik ben, geloof ik, om jullie een goed beeld te schetsen hoe Peter leefde in die vijf jaar die hij hoog in de Naald doorbracht. Hij at, hij sliep, keek uit het raam met het uitzicht over de westzijde van de stad. Hij deed 's morgens, 's middags en 's avonds zijn oefeningen, hij droomde zijn dromen van vrijheid, 's Zomers was het smoorheet in zijn kamers, 's winters ijskoud.


    In de tweede winter kreeg hij zo'n zware griep dat het hem bijna het leven kostte.


    Hoestend en rillend van de koorts verkleumde Peter onder die ene dunne deken op zijn bed. Zijn grootste zorg was dat hij zou gaan ijlen over het koord, dat netjes opgerold onder twee van de steen­blokken aan de oostkant van zijn slaapkamer lag. Naarmate zijn koorts opliep, werd het koord dat hij met het kleine weefgetouw uit het poppenhuis had gemaakt, steeds meer naar de achtergrond gedrongen, want hij kreeg het gevoel dat hij ging sterven. Beson en zijn hulpbewakers waren ervan overtuigd. Ze hadden in feite al met elkaar gewed op welke dag het zou gebeuren. Een week nadat hij koorts had gekregen, verscheen in een nacht waarin de wind grimmig loeide, zijn vader, Roland, aan Peter in een droom. Peter dacht niet anders of zijn vader kwam hem meenemen naar de verre velden.


    'Ik ben gereed, papa!' riep hij. IJlend van de koorts wist hij niet of hij het hardop had gezegd of alleen in gedachten. 'Ik ben gereed om mee te gaan!'


    Jij zult nog niet doodgaan, had zijn vader in zijn droom... of vi­sioen... of wat het ook was, gezegd. Jij hebt nog veel te doen, Pe­ter.


    'Vader!' schreeuwde Peter. Zijn stem klonk krachtig en beneden begonnen de bewakers, Beson niet uitgezonderd, te beven, want zij meenden dat Peter de rokende, vermoorde geest aanschouwde van koning Roland, die hem mee kwam sleuren naar de hel. Er werd die nacht niet meer op Peters stervensuur gewed en een van de be­wakers keerde de volgende dag haastig terug naar de Kerk van de Grote Goden, verzoende zich met zijn religie en werd later pries­ter. De naam van deze man was Curran en ik zou jullie een heel verhaal over hem kunnen vertellen.


    Peter zag inderdaad in zekere zin een geest, maar of het nu echt de schim van zijn vader was of een aan zijn koortsig brein ontspro­ten fantoom, valt moeilijk te zeggen.


    Zijn stem daalde tot gemompel en de bewakers verstonden niets meer.


    'Het is zo koud... en ik heb het zo heet.'


    Mijn arme jongen, zei zijn oplichtende vader. Zware beproevingen zijn je deel geworden en er komen er nog meer, denk ik. Maar Den­nis zal weten...


    'Wat weten?' hijgde Peter. Zijn wangen gloeiden, maar zijn voor­hoofd was bleek als een waskaars.


    Dennis zal weten waar de slaapwandelaar heen gaat, fluisterde zijn vader en was verdwenen.


    Peter viel in een soort zwijm die overging in een diepe, gezonde slaap. Tijdens die slaap verliet de koorts hem. De jongen die er het afgelopen jaar een gewoonte van had gemaakt zich dagelijks zes­tig maal op te drukken, was de volgende morgen te zwak om zijn bed uit te komen, maar zijn hoofd was weer helder. Beson en de hulpbewakers waren teleurgesteld. Maar na die nacht werd Peter met een zeker ontzag bejegend en men kwam liever niet te dicht in zijn buurt.


    Wat zijn werkzaamheden uiteraard vergemakkelijkte. Een verhaal als dit is gauw verteld, maar het zou ongetwijfeld be­ter zijn als ik met zekerheid kon zeggen of de geest er al of niet ge­weest was. Jullie zullen dat, net als andere dingen in dit lange ver­haal, zelf moeten uitmaken.


    Maar hoe kan ik verhalen van Peters eindeloze geestdodende ar­beid aan dat minieme weefgetouw? Dat ligt boven mijn macht. Al die lange uren, waarin soms zijn adem als witte wolkjes uit mond en neus kwam, waarin soms het zweet hem van het gezicht liep, waarin hij voortdurend ontdekking vreesde, al die lange uren in eenzaamheid, slechts gevuld door zijn eigen denken en haast dwa­ze hoop. Ik kan jullie wel iets vertellen en zal dat ook doen, maar dergelijke uren en dagen beschrijven, die maar niet willen ver­strijken, dat gaat boven mijn macht. Het zou waarschijnlijk ie­dereen boven zijn macht gaan, behalve die grote vertellers van vroeger, die tot een uitgestorven ras behoren. Het enige dat mis­schien een vage aanwijzing kan zijn van de tijd die Peter in deze twee kamers doorbracht, is zijn baard. Toen hij kwam, had hij al­leen wat dons op zijn wangen en onder zijn neus - de beginnen­de baardgroei van een jongen. In de 18x5 dagen die volgden, werd die baard lang en weelderig en reikte ten slotte tot halverwege zijn borst. Hij was toen eenentwintig, maar er zaten al zilveren dra­den in de baard. De enige plaats waar geen baardgroei verscheen, was het litteken van de scheur die Besons duimnagel in zijn wang had gereten.


    Peter durfde het eerste jaar niet meer dan vijf draden uit elk servet te trekken. Dat waren vijftien draden per dag. Hij bewaarde ze on­der zijn matras en had er aan het eind van de week honderdvijf. In onze eenheden uitgedrukt was elke draad ongeveer vijftig cen­timeter lang.


    Hij verwerkte de eerste partij een week nadat hij het poppenhuis had gekregen. Hij gebruikte het weefgetouw voorzichtig. Het we­ven ging hem op zijn zeventiende minder handig af dan toen hij vijf was. Zijn vingers waren gegroeid, de weefstoel niet. En hij was zo verschrikkelijk gejaagd. Zou hij door een bewaker betrapt wor­den tijdens het werk, dan kon hij wel zeggen dat hij met losge­raakte draden van servetten voor zijn plezier aan het weven was, maar of ze hem zouden geloven... En zou het weefgetouw bruik­baar blijken? Hij was er niet gerust op, tot hij het eerste dunne koordje, prachtig geweven, aan de achterkant zag verschijnen. Daarna nam zijn gejaagdheid af en ging het weven wat sneller, de draden gleden vlotter naar binnen, terwijl hij ze trekkend op span­ning hield en het voetpedaal met zijn duim bediende. Het getouw piepte eerst een beetje, maar het oude vet werd snel dunner en toen liep het even volmaakt als in zijn kindertijd. Het koordje was echter griezelig dun, nog geen halve nagel in door­snede. Peter legde knopen in de uiteinden en beproefde de sterkte. Het ging niet stuk. Dat was bemoedigend. Het koordje was sterker dan het eruitzag en het hoorde ook sterk te zijn, vond hij. Het was tenslotte van koninklijke servetten gemaakt, geweven van het beste katoengaren in het land en hij zelf had ook stevig geweven. Hij trok harder en trachtte te schatten hoeveel kilo spanning hij op het dunne katoenen koordje zette.


    Hij trok nog harder en het koordje bleef heel. Hij kreeg nieuwe hoop. En opeens moest hij aan Yosef denken. Yosef, hoofd van de stallen, was degene geweest die hem het ge­heimzinnige dreigende begrip 'breukvastheid' had bijgebracht. Het was midden in de zomer en ze hadden staan kijken naar de grote Anduaanse ossen, die blokken steen voor het plaveisel van de nieu­we markt voorttrokken. Elke os had een zwetende, vloekende drij­ver op zijn nek zitten. Peter was toen niet ouder dan elf geweest en hij had het mooier gevonden dan een circus. Yosef wees hem erop dat de ossen een zwaar leren tuig droegen. De kettingen waar­aan de gekapte blokken steen werden getrokken, waren aan het tuig vastgemaakt aan weerskanten van de ossenek. Volgens Yosef moesten de steenhouwers zorgvuldig schatten hoeveel elk blok steen woog.


    'Want als de blokken te zwaar zijn, dan zouden de ossen zich kun­nen verwonden bij het trekken,' zei Peter. Het was niet eens een vraag, het leek hem zo voor de hand te liggen. Hij had medelijden met die ossen, die zulke zware brokken steen moesten trekken. 'Welnee,' zei Yosef. Hij stak een sigaret op van maïskaf, waarbij hij bijna zijn neuspunt brandde en trok er diep en tevreden aan. Hij genoot altijd van het gezelschap van de jonge prins. 'Welnee! Ossen zijn niet stom - dat denken de mensen alleen omdat ze groot, mak en gewillig zijn. Zegt meer over de mensen dan over de os­sen, als je het mij vraagt, maar daar gaat het nou niet om, daar gaat het niet om.


    Als een os een blok kan trekken, dan trekt hij het, als hij het niet kan, nou, dan probeert hij het twee keer en gaat met de kop om­laag staan. En hij blijft staan, al zou een schoft van een drijver zijn huid aan repen ranselen. Ossen lijken dom, maar dat zijn ze niet. O nee.'


    'Waarom is het dan, dat de steenhouwers moeten schatten hoe zwaar hun blokken worden, als de os toch wel weet wat hij kan trekken en wat niet?' 'Het zijn de blokken niet, het zijn de kettingen.' Yosef wees naar een os die een blok trok dat Peter haast zo groot voorkwam als een klein huisje. De os hield de kop laag en keek braaf vooruit, de drijver op zijn nek stuurde hem met tikjes van zijn stok. Aan het uiteinde van de twee kettingen schoof het blok langzaam mee en trok een spoor in de aarde zo diep, dat een klein kind moeite zou hebben gehad eruit te klimmen. 'Kan een os een blok trekken, dan doet-ie 't, maar een os weet natuurlijk niks af van kettingen of breukvastheid.' 'Wat is dat?'


    'Zet genoeg kracht op een of ander en het zal breken,' zei Yosef. 'Als die kettingen zouden breken, zouden ze gevaarlijk in het rond vliegen. Ik zou er niet graag bij staan als een zware ketting het be­geeft onder de kracht die zo'n os erop kan zetten. Zo'n ketting kan overal heen vliegen. Meestal vliegt-ie achteruit. Kan de drijver ra­ken en dan blijft er niet veel van hem over. Kan zich ook om de poten van het beest slingeren.'


    Yosef trok nog eens aan zijn armeluisrokertje en smeet de peuk weg. Hij keek Peter listig, maar vriendschappelijk aan. 'Trekvastheid,' zei hij, 'dat is ongeveer hetzelfde, daar kan een prins niet genoeg van weten, Peter. Kettingen breken als je er te veel kracht op zet, maar mensen ook. Onthou dat.' Hij had het onthouden en dacht eraan, nu hij aan zijn eerste koord stond te trekken. Hoeveel 'kracht' zette hij erop? Vijf kilo? Min­stens. Tien? Wie weet. Maar dat was misschien meer wens dan werkelijkheid. Acht, zou hij rekenen. Nee, zeven. Beter aan de pes­simistische kant te blijven, als hij al een vergissing moest maken. Want als hij zich misrekende... de kasseien op het Plein van de Naald waren hard, keihard.


    Hij trok nog harder en de spieren in zijn armen begonnen een beet­je op te zwellen. Toen het eerste koordje ten slotte brak, schatte Peter dat het tot vijftien kilo - dertig pond - kon hebben. Hij was niet ontevreden over het resultaat.

  


  
    Laat op de avond smeet hij het gebroken koordje uit zijn raam, zo­dat de mannen die dagelijks het plein aanveegden, het de volgen­de dag met de overige rommel zouden meenemen. Peters moeder had, omdat Peter zoveel plezier in het poppenhuis en de kleine meubeltjes erin had, hem geleerd koordjes te weven en er kleine matjes van te vlechten. Als we iets een hele tijd niet hebben gedaan, dan willen we weleens vergeten hoe het precies moet, maar Peter had tijd in overvloed en na een poosje proberen wist hij weer precies hoe het vlechten ging.


    'Vlechten' had zijn moeder het genoemd en zo noemde hij het nog, maar het was eigenlijk niet het juiste woord. Een vlecht is meer een geheel van twee koorden die samengevlochten zijn. Wikkelen, wat ze doen bij het maken van matten, dat is het vervlechten van drie of meer koorden. Bij het wikkelen worden twee koorden naast el­kaar gelegd, met beide uiteinden op gelijke hoogte. Een derde koord wordt ertussen gelegd, maar lager, zodat één uiteinde uitsteekt. En zo gaat het door, terwijl er nieuwe koorden aan toegevoegd wor­den. Het resultaat doet een beetje denken aan die gevlochten kleed­jes die je vroeger bij je oma thuis zag liggen. Drie weken lang moest Peter draden verzamelen om deze techniek te beproeven, en toen nog bijna een vierde week voor hij precies wist hoe dat bovenlangs-en-onderdoor wikkelen ging. Maar toen hij erachter was, begon hij echt hoop te krijgen. Het koordje was dun en het leek te dwaas er je gewicht aan te hangen, maar het was sterker dan het eruitzag. Hij bleek het stuk te kunnen trekken, maar dan moest hij de uiteinden stevig om zijn handen slaan en trekken tot de spieren van armen en borst uitpuilden en de pezen in zijn hals opzwollen.


    Er liepen stevige eiken balken langs de zoldering van zijn slaapka­mer. Zodra hij een koord had dat lang genoeg was, zou hij aan zo'n balk proberen of het zijn gewicht kon dragen. Brak het, dan zou hij opnieuw moeten beginnen... maar dat waren zinloze over­wegingen, wist hij, en hij ging dan ook door met zijn werk. De draden die hij uittrok waren zo lang als een onderarm, maar Peter verspeelde een deel bij het vlechten en wikkelen. Het kost­te hem drie maanden om een koord van een meter te maken, van drie strengen van honderdvijf katoenen draden elk. Op een avond bond hij, zodra hij zeker wist dat de bewakers beneden dronken zaten te kaarten, dit begin van zijn koord met een schuifknoop vast aan een balk. Het losse uiteinde was nog geen halve meter lang.


    Het leek hem zielig dun.


    Niettemin greep Peter het beet en ging eraan hangen. Zijn mond vertrok tot een dunne witte streep, want hij vreesde dat de katoe­nen draden het elk ogenblik konden begeven, zodat hij op de vloer viel. Maar ze hielden het. Ze hielden het.


    Hij durfde het nauwelijks te geloven en bleef even aan het o zo dunne koord hangen, waarna hij op zijn bed ging staan om de schuifknoop los te maken. Zijn handen beefden en hij kon de knoop haast niet loskrijgen, want zijn blik werd door tranen verduisterd. Sinds het lezen van Bens nietige briefje had hij zich niet zo ont­roerd gevoeld.
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    Hij had het koord onder zijn matras verborgen, maar Peter besefte dat het daar niet bepaald veilig lag. De Naald was honderddertien meter hoog tot aan de uiterste top van de dakkegel en zijn raam bevond zich precies honderd meter boven de kasseien. Zelf was hij één meter tachtig en hij meende zich van het eind van het koord wel een meter of zeven te kunnen laten vallen, maar niet­temin zou hij op het laatst dan toch ruim negentig meter koord moeten verstoppen.


    Hij ontdekte een losse steen aan de oostkant van zijn slaapkamer­vloer en wrikte hem voorzichtig omhoog. Tot zijn verbazing en vreugde bleek er een kleine ruimte onder te zitten. Hij kon er niet goed in kijken, stak er zijn hand in en tastte de duistere holte af. Zijn lichaam spande zich, alsof hij verwachtte dat er daar in de duisternis iets over zijn hand zou kruipen of... hem bijten. Maar dat gebeurde niet en hij wilde zijn hand al terugtrekken toen hij met zijn vingers iets aanraakte - koud metaal. Peter haal­de het te voorschijn. Het bleek een hartvormig medaillon aan een dun kettinkje. Zowel medaillon als ketting was van goud, dacht hij, en naar het gewicht te oordelen van echt goud. Na wat zoe­ken en tasten vond hij een kleine sluiting. Hij drukte erop en het medaillon sprong open. Er zaten twee portretjes in, aan weers­zijden één, miniatuurtjes zoals de schilderijtjes in Sasha's pop­penhuis. De jonge Peter keek er verwonderd naar. De een was een knappe man, de ander een heel mooie vrouw. De man had een lichte glimlach om de lippen, de vrouw een zelfbewuste uitdruk­king in de grote donkere ogen. Peter begreep dat het medaillon al heel oud moest zijn, te oordelen naar wat er van de kledij van man en vrouw zichtbaar was. Het vreemde was dat beide ge­zichten hem griezelig bekend voorkwamen. Hij had die twee eer­der gezien.


    Hij klapte het medaillon dicht en bekeek de achterkant ervan. Hij meende twee initialen te herkennen, maar ze waren te zeer in sier­lijke kronkels verweven om ze te kunnen lezen. In een impuls tastte hij nog eens in de holte rond. Deze keer voel­de hij papier. Het kleine velletje perkament dat hij te voorschijn haalde, was stokoud en begon te vergaan, maar het schrift was goed leesbaar en de handtekening ondubbelzinnig. De naam was Leven Valera, de beruchte Zwarte Hertog uit de Zuidelijke Baro­nie. Valera, die koning had kunnen worden, had in plaats daarvan de laatste vijfentwintig jaar van zijn leven hoog in de Naald gevangengezeten voor de moord op zijn vrouw. Geen wonder dat de portretjes in het medaillon hem bekend voorkwamen! De man was Valera en de vrouw was Eleanor, de vrouw van Valera, die hij ver­moord had en wier schoonheid nog altijd in balladen werd be­zongen.


    De inkt die Valera had gebruikt, had een vreemde roestige tint zwart en bij de eerste regel van zijn brief verstarde Peter. De brief zelf deed hem verkillen en dat niet alleen omdat de overeenkomst met Valera's positie te treffend was om aan toeval te denken.


    Aan de Vinder van deze brief...


    Ik schrijf met mijn eigen Bloed, afkomstig uit een Ader die ik in mijn Linkeronderarm heb geopend, zijnde mijn Pen de Steel van een Lepel die ik lange lange Tijd langs de Stenen van mijn Slaap­kamer heb geslepen. Welhaast een kwart van een Eeuw heb ik hier in de hoogte doorgebracht; ik kwam hier binnen als een Jonge Man en onderwijl werd ik een Oude. De Hoestaanvallen en de Koorts hebben weder bezit van mij genomen en ditmaal verwacht ik niet te zullen overleven.


    Ik heb mijn Vrouw niet vermoord. Neen, al verklaart al het Be­wijs anders, ik heb mijn Vrouw niet vermoord. Ik beminde haar en bemin haar nog, al is haar dierbaar Gelaat wazig geworden in mijn verdoofde Geest.


    Ik geloof dat het 's Konings Magiër was, die Eleanor vermoordde en Schikkingen trof om mij te laten Opsluiten, want ik stond hem in de Weg. Naar het lijkt zijn zijn Plannen geslaagd, daar het hem zeer wel gaat; edoch ik geloof dat er Goden zijn die de Snoden te hunner Tijd zullen straffen. Zijn Dag zal aanbreken en steeds ster­ker ben ik gaan voelen, nu mijn eigen Dood nadert, dat hij ten Val zal worden gebracht door Een die zal komen naar deze Plaats der Wanhoop, Een die deze Brief, geschreven met mijn Bloed, vindt en leest.


    Zoude dit geschieden, dan roep ik u toe: Wreek dit, wreek dit! Ga zo nodig voorbij aan mij en mijn verloren Jaren, indien ge geen Keus hebt, maar ga tot geen Prijs voorbij aan mijn beminde Elea­nor, vermoord, slapend in haar Sponde! Ik was degene niet die haar Wijn vergiftigde; ik schrijf de Naam van de Moordenaar hier in Bloed neer. Flagg! Het was Flagg, Flagg, Flagg! Ga met dit Medaillon naar hem en toon het hem, alvorens de We­reld te verlossen van haar grootste Schelm - toon het hem, toon het hem opdat hij wete in dat Moment, dat ik Deel had aan zijn Val, nog van de Overzijde van mijn onverdiende Moordenaarsgraf. Leven Valera


    Begrijp je nu misschien waarom Peter tot in zijn botten verkilde? Zo niet, bedenk dan dat Flagg, al leek hij een gezonde man van middelbare leeftijd, in feite zeer oud was.


    Peter had over het vermeende misdrijf van Leven Valera gelezen, dat wel. Maar de boeken die hij gelezen had, waren geschiedenis­boeken. Over oude geschiedenis. Dit half vergane, vergeelde per­kament sprak eerst van 's konings magiër en noemde vervolgens Flagg bij naam. Noemde zijn naam? Schreeuwde hem uit - in let­ters van bloed!


    Maar Valera's vermeende misdaad was gepleegd tijdens het bewind van Alan II...


    ... en Alan II had vierhonderdvijftig jaar geleden over Delain gere­geerd.


    'O god, grote god!' mompelde Peter. Hij wankelde naar zijn bed en liet er zich op neerploffen voor zijn benen het begaven en hij zou vallen. 'Hij heeft het al eens eerder gedaan! Hij heeft het al eens op precies dezelfde wijze gedaan! Maar meer dan vier eeuwen geleden!'


    Peters gezicht zag doodsbleek en zijn haren rezen hem te berge. Voor het eerst besefte hij dat Flagg de magiër in werkelijkheid Flagg het monster was, op jacht in Delain deze keer terwijl hij een nieu­we koning diende: zijn eigen jonge, verwarde, makkelijk te beïn­vloeden broer.
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    In voorbarige onbezonnenheid overwoog Peter of hij Beson nog eens een fooi in het vooruitzicht kon stellen als hij brief en medaillon naar Anders Peyna wilde brengen. In de eerste op­winding meende hij dat deze brief Flagg als de schuldige moest aanwijzen, waarna Peter in vrijheid zou worden gesteld. Na enig nadenken zag hij echter in dat iets dergelijks misschien in verha­len kon gebeuren, maar dat het echte leven anders in elkaar zat. Peyna zou hem uitlachen en van valsheid in geschrifte spreken. En als hij de brief serieus zou nemen, zouden zijn leven en dat van de opgesloten prins van weinig waarde meer zijn. Peter had een scherp gehoor en hij luisterde steeds aandachtig naar de ge­ruchten uit de medehuizen en wijnkroegen, zoals die herhaald werden door Beson en zijn hulpbewakers. De belastingverhoging voor de boeren was hem bekend, hij had de grap vernomen die Thomas de Lichtbrenger voortaan Thomas de Belastinggraaier noemde. Dronken grappenmakers hadden zelfs bedacht zijn broer te herdopen in 'wazige Tom-altijd-in-de-olie'. De bijl van de beul had gezwaaid met de regelmaat van een klokslinger, sinds Tho­mas de troon van Delain had bestegen, maar deze klok verkon­digde niets dan opruiing, opruiing, opruiing! met een regelmaat die eentonig zou zijn geweest zonder zijn schrikwekkende ka­rakter.


    Peter begon inmiddels te vermoeden wat Flagg in de zin had: hij wilde niets minder dan het koninkrijk Delain ten val brengen. Kwam hij met brief en medaillon op de proppen, dan zou hij uit­gelachen worden of Peyna zou tot handelen overgaan en dat zou ongetwijfeld hun beider einde betekenen.


    Peter borg medaillon en brief weer op in de holte waaruit ze te voorschijn waren gekomen. En hij legde er het koord van een me­ter lang bij, waaraan hij een maand had gewerkt. Al met al was hij niet ontevreden over zijn inspanning van die avond. Het koord had hem kunnen dragen en dat hij na vierhonderd jaar medaillon en brief had gevonden bewees ten minste één ding: dit was een vei­lige bergplaats.


    Toch had hij genoeg stof tot nadenken en hij lag die nacht lang wakker.


    In zijn slaap was het alsof hij Leven Valera met dorre, gestorven stem in zijn oor hoorde fluisteren: Wreek dit! Wreek dit!
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    De tijd, ja - Peter bracht heel wat tijd daar boven in de Naald door. Zijn baard werd lang en het witte litteken dat als een bliksemschicht over zijn wang liep, bleef onbegroeid. Ondertussen zag hij uit zijn raam heel wat gebeuren. Er kwamen hem meer angstaanjagende veranderingen ter ore. De slinger van de bijl was niet tot rust gekomen, maar ging steeds sneller heen en weer: op­ruiing, opruiing, opruiing, zei die bijl en soms rolden er vijf, zes koppen per dag.


    In het derde jaar van Peters gevangenschap, het jaar waarin hij er voor het eerst in slaagde zich dertig keer achtereen op te trekken aan een balk in zijn slaapkamer, nam Peyna vol weerzin ontslag als opperrechter. In medehuizen en wijnkroegen werd er een week lang over gepraat, Peters bewakers praatten er nog een dag lan­ger over. De bewakers geloofden dat Flagg Peyna in de kerker zou laten smijten voor zijn rechterszetel koud was geworden en dat kort daarna de burgers van Delain eindelijk aan de weet zouden komen of de opperrechter bloed of ijswater in zijn aderen had. Maar toen Peyna op vrije voeten bleef, stierf dat geroddel weg. Peter was blij dat Peyna niet was gearresteerd. Hij koesterde geen wrok, al had Peyna aangenomen dat hij zijn vader had vermoord.


    Het was hem duidelijk dat Flagg het bewijsmateriaal tegen hem had klaargelegd.


    Eveneens tijdens Peters derde jaar in de Naald stierf de brave Bran­don, de vader van Dennis. Zijn dood was simpel, maar waardig. Hij had zijn dagtaak voltooid, ondanks felle pijn in zijn borst en zij, en was langzaam naar huis gelopen. Hij ging in de kleine huis­kamer zitten in de hoop dat de pijn zou afnemen. Maar de pijn werd erger. Hij riep zijn vrouw en zijn zoon bij zich, kuste beiden en vroeg om een glas eigengestookte drank. Dat werd hem gege­ven. Hij dronk het glas leeg, kuste zijn vrouw nog eens en stuur­de haar de kamer uit.


    'Nu moet jij je meester dienen, Dennis,' zei hij. 'Je bent nu een man en er wacht je de taak van een man.'


    'Ik zal de koning dienen zo goed als ik kan, pa,' zei Dennis, al joeg het overnemen van zijn vaders verantwoordelijkheden hem angst aan. Zijn brave boerengezicht glom van de tranen. De afgelopen drie jaren waren Brandon en Dennis in dienst van koning Thomas geweest en voor Dennis waren de plichten nauwelijks anders ge­weest dan destijds in dienst van Peter. De plichten niet, nee - ver­der was alles anders geweest.


    'Thomas, ja ja,' zei Brandon en opeens fluisterde hij: 'Maar als de tijd komt om je eerste meester bij te staan, dan mag je niet aarze­len. Ik heb nooit...'


    Op dat moment greep Brandon naar de linkerkant van zijn borst, verstijfde en stierf. Hij stierf waar hij het liefst had willen sterven, in zijn eigen stoel bij zijn eigen haard.


    In het vierde jaar van Peters gevangenschap - zijn koord onder de stenen was toen al veel langer geworden - verdween de familie Staad spoorloos. De troon legde beslag op wat er van hun grond­bezit nog over was, zoals dat ook bij andere adellijke families was gebeurd. En terwijl Thomas door regeerde, vonden er steeds meer verdwijningen plaats.


    In de kroegen roddelde men erover alsof het een bijkomstigheid was in die week, waarin vier onthoofdingen plaatsvonden, mid­denstanders een zwaardere heffing opgelegd kregen en een oude vrouw, die drie dagen aaneen voor het paleis heen en weer had ge­lopen en had geschreeuwd dat haar kleinzoon opgepakt en ge­marteld was omdat hij geprotesteerd had tegen de superheffing voor de veeboeren over het vorig jaar, in de bajes was beland. Maar toen Peter de bewakers over Staad hoorde praten, was zijn hart bijna stil blijven staan.


    De loop der gebeurtenissen die tot de verdwijning van het gezin Staad hadden geleid, was er een waarmee men inmiddels ver­trouwd was geraakt in Delain. De slinger van de beulsbijl had het aantal edelen gedecimeerd. Velen van deze edelen werden te­rechtgesteld, hoewel hun geslachten het koninkrijk honderden - soms duizenden - jaren hadden gediend, zodat ze niet geloofd hadden dat hen een zo onrechtvaardig lot zou kunnen treffen. Anderen, die het teken aan de wand zagen, waren gevlucht, zo ook de familie Staad. Er kwam een fluistercampagne op gang.


    Geruchten werden achter de hand doorverteld en ze hielden in dat die edelen niet alleen naar alle windstreken waren gevlucht, maar zich ook ergens, in de diepe bossen langs de noordgrens van het rijk, meenden sommigen, hadden samengetrokken en plannen smeedden tot omverwerping van de troon.


    De verhalen kwamen bij Peter binnen als de wind door zijn raam en de tocht onder zijn deur... Dromen waren het uit een grotere wereld. Meestal werkte hij aan zijn koord. Het eerste jaar werd het elke drie weken bijna vijftig centimeter langer. Op het einde van dat jaar had hij een dun touw van meer dan acht meter lang, een touw dat hem zou moeten kunnen dragen. Bungelen aan een balk in zijn slaapkamer was echter heel iets anders dan bungelen boven een diepte van honderd meter en Peter was zich dat be­wust. Hij zou letterlijk zijn leven aan dat dunne koord toever­trouwen.


    En ruim acht meter per jaar zou niet genoeg zijn; het zou heel wat meer dan acht jaar kosten voor hij de poging kon wagen en wat hij zo uit de tweede hand opving beloofde weinig goeds. Bovenal moest het koninkrijk in stand blijven - er mocht geen revolte, geen chaos komen. Kwaad moest worden hersteld, maar met de wet in de hand, niet door bogen en slingers, niet met goedendag of knots. Thomas, Leven Valera, Roland, hijzelf, zelfs Flagg leken daarbij vergeleken onbeduidend. De wet moest regeren. Anders Peyna, die oud werd en verbitterd raakte bij zijn haard­vuur, zou dat geheel met hem eens zijn geweest.


    Peter zag in dat zijn ontsnappingspoging zo snel mogelijk zou moe­ten plaatsvinden. Hij begon dan ook berekeningen te maken, uit zijn hoofd om geen sporen na te laten. Hij rekende zichzelf her­haaldelijk na, tot hij zeker wist dat hij geen enkele vergissing had gemaakt.


    In het tweede jaar van zijn gevangenschap was hij begonnen tien draden uit elk servet te trekken, in zijn derde jaar vijftien, in zijn vierde jaar werden het er twintig per servet. Het koord werd lan­ger, negentien meter na twee jaar, vijfendertig meter na drie jaar, drieënvijftig meter na vier jaar.


    Na die vier jaar zou het uiteinde van het koord nog altijd zeven­enveertig meter boven de grond hebben gehangen. Tijdens zijn laatste jaar begon Peter dertig draden per servet uit te trekken en voor het eerst was de plundering duidelijk zichtbaar - de servetten waren aan alle kanten gerafeld, alsof muizen eraan ge­vreten hadden. Angstig wachtte Peter af of zijn diefstal zou wor­den ontdekt.
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    Er werd toen echter geen diefstal ontdekt en ook later niet. Er werd nooit een vraag over de servetten gesteld. Peter lag 's nachts (voor zijn gevoel dan) eindeloos lang wakker, zich afvra­gend wanneer Flagg zou ontdekken dat er iets niet klopte, dat er iets mis was, en zodoende lucht zou krijgen van wat hij in de zin had. Hij zou een handlanger sturen en de ondervraging zou be­ginnen. Peter had alles zorgvuldig overwogen en hij had maar één verkeerde aanname gemaakt - maar die leidde tot een tweede (wat verkeerde aannames zo vaak doen) en die tweede was heel merk­waardig. Hij had gedacht dat het aantal servetten beperkt was, dat er hoogstens duizend waren, en dat die telkens opnieuw werden gebruikt. Verder verdiepte hij zich niet in de servettenvoorraad. Dennis had hem uit de droom kunnen helpen en hem twee jaar werk kunnen besparen, maar niemand vroeg Dennis iets. De waar­heid was simpel maar onthutsend. Peters servetten kwamen niet uit een voorraad van duizend, of tweeduizend, of twintigduizend, er was een voorraad van bijna een half miljoen van die oude muf­fe servetten.


    Ergens diep onder het kasteel lag een opslagruimte als een balzaal zo groot. En die was volgestouwd met servetten en nog eens ser­vetten. Peter vond dat ze muf roken en dat was waarlijk geen won­der. De meeste ervan stamden, al dan niet toevallig, uit de periode niet lang na de gevangenschap en dood van Leven Valera en dat die servetten daar opgeslagen waren, al of niet toevallig, was indi­rect het werk van Flagg. Op een zonderlinge wijze had hij ze ge­schapen.


    Het waren toen sombere tijden voor Delain. De chaos waarop Flagg doelbewust aanstuurde, had het land bijna in zijn greep. Valera was uit de weg geruimd; de gestoorde koning Alan had in zijn plaats de troon beklommen. Had hij nog tien jaar langer ge­leefd, dan zou het koninkrijk in een bloedbad ten onder zijn ge­gaan. Maar Alan werd door de bliksem getroffen terwijl hij in de stromende regen met een ellenstok bezig was (hij was gestoord, zoals gezegd). Het was een bliksemflits, werd hier en daar gezegd, die door de goden zelf was gezonden. Alan werd opgevolgd door zijn nicht, Kyla, die regeerde onder de naam Kyla de Goede... en van Kyla liep de afstammingslijn door de generaties heen recht­streeks naar Roland en de beide broers, over wie dit verhaal gaat. Het was Kyla, de goede koningin, die het land uit duisternis en armoede verhief. Daarvoor had ze vrijwel de gehele koninklij­ke schatkist leeggehaald, maar ze wist dat valuta - harde valu­ta - het hartenbloed van een koninkrijk was. Een groot deel van Delains harde valuta was weggevloeid tijdens de onverantwoor­delijke regering van Alan II, een koning die weleens bloed dronk uit sneden in de oren van zijn bedienden en beweerde dat hij kon vliegen. Een koning die meer belangstelling had voor magie en zwarte kunst dan voor winst en verlies en de welvaart van het volk. Kyla begreep dat het een brede stroom van zo­wel liefde als daalders zou vergen om de tijdens Alans bewind aangerichte schade te herstellen en ze begon elke arbeidsgeschik­te inwoner van Delain weer aan het werk te zetten, van jong tot oud.

  


  
    Veel oudere burgers binnen het kasteelcomplex hadden servetten moeten maken, niet omdat er behoefte was aan servetten (jullie weten al hoe vorstenhuis en adel in Delain tegenover servet­ten stonden), maar omdat er werk nodig was. Het waren mensen die niets te doen hadden gehad, soms twintig jaar of langer, en ze wilden graag werken. Ze zaten aan weefgetouwen die precies leken op die in Sasha's poppenhuis, afgezien van de grootte na­tuurlijk.


    Tien jaar lang hadden ruim duizend van die ouderen servetten ge­maakt en ze waren ervoor betaald in klinkende munt uit Kyla's schatkist. Tien jaar aaneen hadden degenen die iets jonger en iets beter ter been waren, die servetten naar de koele droge opslag­ruimte onder het kasteel gebracht. Het was Peter opgevallen dat de servetten behalve een muffe lucht hier en daar ook mottengaten hadden. Het was feitelijk, al besefte hij dat niet, een wonder dat veel servetten nog in zo'n goede staat waren. Dennis had hem kunnen vertellen dat de servetten hem werden ge­bracht, éénmaal werden gebruikt (min de draden die Peter eruit trok), werden teruggehaald en eenvoudig weggegooid. En wat was daarop tegen? Er waren er genoeg om vijfhonderd prinsen vijf­honderd jaar lang van servetten te voorzien. Was Anders Peyna be­halve hardvochtig niet ook barmhartig geweest, dan had het aan­tal servetten desondanks beperkt kunnen zijn. Maar hij wist hoe bitter hard de naamloze vrouw in de schommelstoel het werk en de karige beloning ervoor nodig had (Kyla de Goede had dat in haar tijd ook geweten) en daarom hield hij haar in dienst, en hij zorgde er ook voor dat de stroom daalders naar Beson bleef vloei­en, nadat de familie Staad had moeten onderduiken. Ze werd een soort meubelstuk voor de deur van de opslagruimte, die oude vrouw met haar naald die niet naaide maar uithaalde. Jaar in jaar uit bleef ze in haar schommelstoel zitten, haalde tienduizenden vor­stelijke wapentjes uit, en het was dus geen wonder dat Flagg niet achter Peters kleine diefstallen kwam.


    Zoals jullie zien, zonder die ene verkeerde aanname en die ene niet-gestelde vraag had Peter veel sneller kunnen opschieten. Hij vond weleens dat de servetten niet zo snel kleiner werden als te ver­wachten was, maar kwam niet op de gedachte zich af te vragen of zijn oorspronkelijke (zij het vage) aanname dat hij steeds opnieuw dezelfde servetten kreeg, wel klopte. Had hij zich die simpele vraag maar wel gesteld!

  


  
    Maar wellicht was dit uiteindelijk toch het beste. Wellicht ook niet. Weer iets dat je zelf moet uitmaken.
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    Geleidelijk werd Dennis minder schichtig in zijn functie als lijf­knecht van Thomas. Zo moeilijk was dat trouwens niet, want Thomas negeerde hem vrijwel geheel, al gaf hij Dennis weleens een uitbrander omdat zijn schoenen niet klaarstonden. (Die schoe­nen had Thomas zelf dan ergens laten slingeren en hij was verge­ten waar). Ook bood hij Dennis weleens een glas wijn aan. Van de wijn werd Dennis steeds weer misselijk, al kon hij inmiddels wel genieten van een slok zelfgestookte jenever 's avonds. Maar hij dronk de wijn op. Hij had zijn brave vader niet nodig om hem te vertellen dat je niet weigerde wanneer de koning je een dronk aanbood. Ook kwam het voor dat Thomas, als hij goed dronken was, Dennis niet naar huis liet gaan. Hij moest de nacht dan in de vertrekken van Thomas doorbrengen. Dennis nam terecht aan dat Thomas zich op zo'n avond te eenzaam voelde om het met zijn eigen gezelschap te kunnen stellen. Thomas kon daarbij ein­deloos en op dwaze wijze uitwijden over het koningschap: dat het zo moeilijk was koning te zijn, dat hij zijn best deed rechtvaardig te regeren en dat sommigen hem desondanks haatten. Thomas barstte dan veelal in snikken uit of begon zonder aanleiding woest te lachen, maar doorgaans dommelde hij halverwege de gebrek­kige verdediging van een belasting weg. Het kwam voor dat hij waggelend zijn bed opzocht en dan mocht Dennis op de bank sla­pen. Veel vaker gebeurde het dat Thomas op de bank in slaap viel, of buiten kennis raakte, waarna Dennis op de harde steen van de afkoelende haardplaat kon gaan slapen. Het was het zonderlingste bestaan dat een lijfknecht van een koning ooit had geleid, maar het kwam Dennis uiteraard vrij normaal voor, want hij kon niet vergelijken.

  


  
    Dat Thomas hem doorgaans negeerde, was één ding. Dat Flagg hem ook negeerde, was iets anders en veel belangrijker. Flagg had in feite de rol die Dennis had gespeeld bij de arrestatie van Peter volkomen uit zijn gedachten gezet. Voor hem was Dennis niet meer dan een werktuig geweest, dat zijn dienst had gedaan en niet meer nodig was. Had hij nog eens aan Dennis gedacht, dan zou hij ge­zegd hebben dat het werktuig rijkelijk was beloond: Dennis was de lijfknecht van de koning geworden.


    Maar op een vroege winteravond in het jaar waarin Peter eenen­twintig en Thomas zestien werd, een avond waarop Peters koord de voltooiing naderde, zag Dennis iets waardoor alles veranderde - en met datgene wat Dennis op die koude avond zag, moet ik het laatste deel van mijn verhaal beginnen.
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    Het was een avond die deed denken aan de barre dagen vlak voor en vlak na de dood van Roland. De wind huilde uit een duistere lucht en gierde door de nauwe straten van Delain. Het ijs lag dik over de weilanden van de Binnenbaronieën en over de kas­seien van de kasteelstad. Eerst vertoonde de wassende maan zich af en toe nog tussen de voortjagende wolken, maar om midder­nacht was de bewolking zo dicht dat de maan er geheel achter ver­dween. Om twee uur in de morgen, toen Thomas Dennis wakker maakte door de grendel van de deur tussen zijn zitkamer en de gang open te schuiven, sneeuwde het al.


    Dennis hoorde de grendel rinkelen, schoot overeind, trok een pijn­lijk gezicht vanwege zijn stijve rug en zijn prikkende benen, die sliepen. Thomas was die avond op de bank in slaap gevallen. Hij had zijn bed niet meer kunnen bereiken en voor de jeugdige lijf­knecht was de haardplaat overgebleven. Het vuur was inmiddels haast uit. De kant van hem die naar het vuur gekeerd was geweest, voelde geschroeid aan, zijn andere kant was ijskoud. Hij keek in de richting waar iets gerinkeld had... en de schrik sloeg door zijn hart en edele delen. Even dacht hij dat er een spook bij de deur stond en bijna was hij gaan gillen. Maar het bleek Tho­mas in zijn witte nachthemd te zijn. 'Majesteit...'


    Thomas hoorde hem niet. Zijn ogen waren open, maar hij keek niet naar de grendel, hij staarde recht voor zich uit in het niets. Het drong tot Dennis door dat de koning slaapwandelde. Terwijl Dennis dit begreep, leek Thomas te gaan beseffen dat hij de deur nooit open zou krijgen als hij de grendel niet helemaal terugschoof. Dat deed hij dan ook. Hij ging de gang in en begon nu echt een spook te lijken bij het flakkerende licht van de toortsen. Zijn nachthemd ruiste even langs de vloer en op blote voeten ver­dween hij.


    Dennis bleef een moment lang stokstijf met gekruiste benen op de haardplaat zitten en zijn hart bonsde. Buiten werd de sneeuw te­gen de vierkante ruitjes van het zitkamerraam gejaagd en de wind huilde alsof hij sterfgevallen aankondigde. Wat moest Dennis doen?


    Er zat natuurlijk maar één ding op: de jonge koning was zijn mees­ter en hij moest hem volgen.


    Misschien kwam het door het loeien van de wind dat Thomas die avond zijn vader Roland zo duidelijk voor zich zag, maar het hoeft niet zo te zijn. Thomas dacht toch al veel aan zijn vader. Schuld is als een wond, men kan er moeilijk afblijven, de schuldige zit eraan te pulken, zodat zo'n wond nooit goed geneest. Thomas had veel minder gedronken dan anders en toch leek hij Dennis zatter dan ooit. Hij had hakkelend en onlogisch gepraat en met grote ogen, waarin te veel wit zichtbaar was, voor zich uit gestaard. Dit kwam in belangrijke mate doordat Flagg er niet was. Het ge­rucht was verspreid dat de afvallige edelen, onder wie de familie Staad, zich hadden samengetrokken in de Verre Wouden in het ui­terste noorden van het rijk en Flagg was aan het hoofd van een re­giment goed gedrilde soldaten uitgetrokken om hen op te sporen. Thomas was doorgaans schichtiger als Flagg er niet was. Hij be­sefte heel goed dat hij geheel afhankelijk was geworden van de duistere magiër, maar hoe zich dat had voltrokken begreep hij niet goed. Te veel wijn was niet meer de enige ondeugd van Thomas. Slaap wordt degenen die geheimen hebben veelal ontzegd en Tho­mas leed dan ook aan ernstige slapeloosheid. Zonder het te mer­ken was hij verslaafd geraakt aan Flaggs slaapdranken. Flagg had een voorraad van het middel achtergelaten toen hij met het leger naar het noorden trok, maar had niet verwacht langer te zullen wegblijven dan drie, hoogstens vier dagen en inmiddels had Tho­mas al drie nachten zo goed als niet geslapen. Hij voelde zich raar, niet wakker en niet slapend en zijn vader spookte hem door het hoofd. Het was alsof de wind met de stem van zijn vader floot Waarom staar je me zo aan? Waarom staar je me zo aan? Visioe­nen van wijn... visioenen van Flaggs duistere vrolijke gezicht... vi­sioenen van zijn vaders haar dat in brand vloog... dat soort din­gen verdreef de slaap, zodat hij 's nachts urenlang met open ogen lag te staren, terwijl het kasteel sliep.


    Flagg was de achtste avond nog niet teruggekeerd (hij en zijn sol­daten hadden op dat moment het kamp opgeslagen op enkele dag­reizen van het kasteel en Flagg had behoorlijk de pest in, want hij had geen spoor van de edelen gevonden behalve bevroren hoefafdrukken, die dagen of weken oud konden zijn). Daarom had Tho­mas die avond Dennis laten komen en was hij later op de avond van die achtste dag opgestaan en had de kamer verlaten.
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    Dennis volgde dus zijn heer en meester de koning door de lange tochtige stenen gangen, en als jullie je het voorafgaande nog herinneren, weet je al waar Thomas de Lichtbrenger ten slot­te terechtkwam.


    Een late stormachtige avond was overgegaan in een vroege storm­achtige morgen. Er dwaalde niemand door de gangen - Dennis zag tenminste niemand. Wanneer er iemand aanwezig geweest was, dan zou die persoon misschien gillend de andere kant uit zijn gevlucht in de waan twee dolende spoken te hebben aanschouwd, de voor­ste in een lang wit nachthemd dat wel een lijkwade leek, de ach­terste in een gewoon wambuis, maar op blote voeten en met een gezicht zo bleek als een dode. Ja, ik geloof dat ieder die hen had gezien, op de vlucht zou zijn geslagen en heel lang was gaan bid­den voor het slapen... al zouden al die gebeden misschien geen nachtmerrie hebben voorkomen.


    Halverwege een gang die Dennis niet goed kende, bleef Thomas staan en opende een deur in een nis, die Dennis nog nooit was op­gevallen. De jeugdige koning verdween in een tweede gang (en nu kwam er geen kamermeisje met een stapel lakens voorbij, zoals die keer toen Flagg hem enkele jaren eerder de gang voor het eerst liet zien, want alle brave kamermeisjes sliepen allang), en ergens in die tweede gang bleef Thomas zo plotseling staan dat Dennis bijna te­gen hem op botste.


    Thomas keek over zijn schouder of hij niet gevolgd werd en zijn wazige ogen gleden over Dennis heen. Dennis kreeg kippenvel en had bijna een schreeuw gegeven. De toortsen in die vrijwel verge­ten gang walmden en stonken naar das-olie en het licht was flauw en griezelig. De jonge lijfknecht voelde dat zijn haren hem te ber­ge rezen toen die lege ogen - ogen als gedoofde lampen, slechts door de maan verlicht - over hem heen gingen. Hij stond vlak achter Thomas, maar Thomas zag hem niet. Voor Thomas was zijn lijfknecht dim.


    Ren weg, fluisterde de behoedzame kant van Dennis. Ren weg, hij is dood, hij is in zijn slaap gestorven en ik loop achter een wan­delend lijk aan! Maar hij hoorde de stem van zijn pa, zijn brave pa, fluisteren: Maar als de tijd komt om je eerste meester bij te staan, dan mag je niet aarzelen, Dennis.


    Een oerstem deelde hem mee dat die tijd nu gekomen was. En Den­nis, een eenvoudige lijfknecht die een koninkrijk ondersteboven had gekeerd door de vondst van een schroeiende muis, keerde het misschien nog eens ondersteboven door te blijven waar hij was, ondanks de angst die hem verstarde en het hart in zijn keel deed kloppen.


    Op zonderlinge zware toon, die niets had van zijn normale stem­geluid, zei Thomas (en griezelig genoeg klonk de stem Dennis be­kend in de oren): 'Vierde steen vanaf de onderste met de scherf er­af. Indrukken. Vlug!'


    Het gehoorzamen was Dennis zozeer ingeprent, dat hij de hande­ling al wilde uitvoeren, maar het drong tijdig tot hem door dat Thomas in zijn onwezenlijke toestand zichzelf een opdracht had gegeven met de stem van een ander. Thomas drukte op de steen eer Dennis een stap had kunnen doen. De steen gleed naar binnen. Er klikte iets. Dennis' mond viel open toen een deel van de muur naar binnen draaide. Thomas bleef duwen en nu zag Dennis een hoge geheime deur. Geheime deuren deden hem denken aan ge­heime panelen en die weer aan een schroeiende muis. Weer wilde hij vluchten, weer deed hij het niet.


    Thomas ging de deur binnen. Even nog zag Dennis het lichte nacht­hemd in het duister, een nachthemd zonder iemand erin, leek het, daarna sloot de muur zich weer. Van wat erachter zat was niets meer te zien.


    Dennis ging van de ene koude voet op de andere staan. Wat moest hij nu?


    En weer hoorde hij de stem van zijn vader, een beetje nijdig nu, en geen tegenspraak duldend. Ga hem achterna, jij misbaksel! Ga hem achterna en gauw wat. Het is zover, ga hem achterna! Maar pa, dat donker hier...


    Het was alsof hij een pijnlijke klap voelde en hysterisch dacht Den­nis: Zelfs nou je dood bent, schiet je hand nog uit, pa! Goed, goed, ik ga al!


    Hij telde vier stenen af van de onderste met de scherf eraf en druk­te. De deur schoof naar binnen, het duister in. Er klonk een raar klapperend geluid in de diepe stilte van de gang - alsof er stenen muizen rondliepen. Even later merkte Dennis dat het zijn tanden waren die klapperden.


    O pa, ik ben zo bang, klaagde hij... en volgde koning Thomas de duisternis in.
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    Enkele dagreizen verder gaf Flagg, in vijf dekens gewikkeld tegen de bijtende kou en de bulderende wind, in zijn slaap een schreeuw, juist op het moment waarop Dennis de koning de geheime gang in volgde. Op een naburige heuvel vielen wolven huilend in na die kreet. De soldaat die links het dichtst naast Flagg sliep, stierf prompt aan een hartaanval, dromend dat een grote leeuw hem kwam verslinden. De soldaat die rechts van Flagg sliep, bleek blind bij het ontwaken. Werelden kunnen gaan beven en om hun as draaien, en dat was nu het geval. Flagg voelde het maar kon het niet bevatten. Dat veel wat goed is, wordt gered, berust slechts hierop: dat in tijden van ingrijpende veranderingen kwade wezens soms met een zonderlinge blindheid worden ge­slagen. Toen de magiër van de koning 's ochtends wakker werd, wist hij dat hij een nachtmerrie had gehad, waarschijnlijk voort­gekomen uit zijn eigen verre verleden, maar de inhoud ervan was hij vergeten.
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    De duisternis in de geheime gang was volledig, de lucht was roerloos en droog. En daarin hoorde Dennis ergens voor zich eruit een angstaanjagende troosteloze snik. De koning huilde.


    Zodra Dennis dat hoorde, viel de angst van hem af. Verbazing kwam ervoor in de plaats en deernis met Thomas, die doorlopend ongelukkig leek en als koning zo dik en puisterig was geworden, die 's morgens bleek zag en trillende handen had na te veel wijn de vorige avond, die uit zijn mond stonk. De benen van Thomas be­gonnen al krom te worden en als Flagg niet bij hem was, liep hij meestal met gebogen hoofd en zijn haar voor zijn ogen. Op de tast liep Dennis door. Het snikken klonk luider in de duis­ternis... en plotseling was het geen totale duisternis meer. Hij hoor­de een licht geluid alsof er iets verschoven werd en kon Thomas vaag onderscheiden. De koning stond aan het eind van de gang, waar een vaalgeel licht naar binnen viel door twee kleine openin­gen, zwevende ogen leken het wel.


    Juist toen Dennis begon te geloven dat hij die zonderlinge nach­telijke wandeling toch nog zou overleven, begon Thomas te krij­sen. Hij krijste alsof zijn stembanden zouden scheuren. Dennis' benen werden slap van schrik. Hij viel op zijn knieën neer en drukte zijn hand tegen zijn mond om niet mee te krijsen. Het was alsof de geheime gang plotseling vol spoken was, spoken of flad­derende vleermuizen, die zich elk ogenblik in zijn haar konden vastgrijpen.


    Ja, de gang leek te krioelen van doden die geen rust vonden en wie weet was het zo, wie weet was het ook wel zo.


    Hij viel bijna flauw... maar dat ging nog net goed.

  


  
    Diep onder zich hoorde hij honden blaffen en hij begreep dat ze zich boven de kennels van de vorige koning bevonden. De en­kele honden van Roland die nog in leven waren, hadden ze niet weer naar buiten gebracht. Het waren - behalve Dennis zelf - de enige levende wezens die de ijselijke kreten gehoord hadden. Maar de honden waren echt, dat waren geen spoken, en daaraan klampte Dennis zich vast als een drenkeling aan een stuk wrak­hout.


    Vlak daarop werd het hem duidelijk dat Thomas meer deed dan luid krijsen - hij schreeuwde woorden uit. Eerst verstond Dennis slechts één enkel zinnetje, dat telkens weer werd uitgeschreeuwd: 'Drink de wijn niet op! Drink de wijn niet op! Drink de wijn niet op!'
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    Drie avonden later werd er zacht geklopt op de gesloten woon kamerdeur van een boerderijtje in een van de Binnenbaronieën. Dat boerderijtje stond niet ver van het boerenbedrijf dat tot voor betrekkelijk korte tijd door de familie Staad werd bewoond. 'Binnen!' snauwde Anders Peyna. 'Ik hoop dat het belangrijk is, Arlen!'

  


  
    Arlen was zichtbaar ouder geworden sinds Beson de brief van Pe­ter daar had afgeleverd. De verandering die zich in hem voltrok­ken had, viel echter in het niet bij de verandering die Peyna had ondergaan. De voormalige opperrechter had vrijwel geen haar meer op zijn hoofd. Hij was altijd mager geweest, nu was hij broodmager. Overigens waren zijn kaalheid en het verlies aan ge­wicht bij lange na het ergste niet, vergeleken bij de verandering die zijn gezicht had ondergaan. Vroeger had dat gezicht een hard­vochtige uitdrukking gehad, nu was het grimmig. Hij had zware donkere wallen onder zijn ogen. De wanhoop was op zijn gezicht te lezen en dat niet zonder redenen. Alles waarvoor hij zich een leven lang had ingezet, had hij verwoest zien worden... en die ver­woesting had zich met een onthutsend gemak en onthutsende snel­heid voltrokken. Elk intelligent mens weet natuurlijk hoe broos zaken als wet, recht en beschaving in feite zijn, maar men verdiept zich daar liever niet in. Dat zou de gemoedsrust maar verstoren en de eetlust bederven.


    Dat zijn levenswerk achteloos werd vernield alsof een kind een blokkentoren omgooide, was al erg genoeg, maar iets wat nog er­ger was had Peyna de afgelopen vier jaar opgejaagd. Het was het besef dat Flagg al die duistere veranderingen in Delain niet alleen had gewrocht. Peyna had hem de helpende hand geboden. Was hij het niet geweest die Peter voor de rechter had gebracht? Was hij niet al te haastig geweest? Was hij het niet geweest die zo overtuigd was geraakt van Peters schuld... en niet zozeer door het bewijs­materiaal als wel doordat hij zich ergerde aan de tranen van de jongen?


    Sinds de dag waarop Peter naar de hoogste verdieping van de Naald was gebracht had het hakblok op het Plein van de Naald een si­nistere roestkleur aangenomen. De zwaarste stortbui was niet meer in staat het schoon te wassen. En het kwam Peyna voor dat hij die sinistere rode plek groter zag worden rondom het blok - zich uit­breidend over het plein, door de winkelstraten en de woonstegen. In zijn onrustige dromen zag Peyna beekjes vers bloed als rode aan­klagende vingers tussen de kasseien stromen en weglopen in de af­voerputten. Hij zag de kantelen van Delains paleis bloedig glanzen in de zon. Hij zag de karpers in de gracht met de buik naar boven ronddrijven, vergiftigd door het bloed dat bij stromen uit de af­voer kwam, alsof het opspoot uit bronnen in de aarde zelf. Over­al zag hij het bloed omhoogkomen en akkers en bossen bezoede­len. In die kwellende dromen begon zelfs de zon eruit te zien als een stervend, bloeddoorlopen oog.

  


  
    Flagg had hem in leven gelaten. In de medehuizen werd gefluisterd dat hij het op een akkoordje had gegooid met de magiër, dat hij Flagg namen van bepaalde verraders had genoemd. Er werd ook gefluisterd dat Peyna 'iets van Flagg wist', een of ander geheim dat aan het licht zou komen als Peyna plotseling stierf. Dat was dwaas­heid uiteraard. Een man als Flagg liet zich door niemand chante­ren, ook door Peyna niet. Er waren geen geheimen, er was niet on­derhandeld. Flagg had hem in leven gelaten... en Peyna begreep heel goed waarom. Na zijn dood zou hij misschien vrede hebben gekend. Levend lag hij te krimpen op de pijnbank van zijn slechte geweten. Hij werd gedwongen de gruwelijke veranderingen te aan­schouwen die Flagg in Delain had aangericht. 'Ja?' vroeg hij geprikkeld. 'Wat is er, Arlen?' 'Er is een jongen aan de deur, heer. Hij zegt dat hij u moet spre­ken.'


    'Stuur hem weg,' zei Peyna humeurig. Hij bedacht dat hij nog geen jaar geleden elke klop aan de voordeur had kunnen horen, maar hij leek met de dag dover te worden. 'Na negen uur ontvang ik niemand, dat weet je toch. Wat er ook veranderd is, dat niet.' Arlen kuchte. 'Het is een jongen die ik ken, Dennis, de zoon van wijlen Brandon. De lijfknecht van de koning.' Peyna staarde Arlen aan alsof hij hem niet verstaan had. Hij ver­zocht hem het te herhalen, maar weer verstond hij hetzelfde. 'Laat hem dan maar binnen,' zei hij. 'Uitstekend, heer.' Arlen wilde gaan.


    Het drong tot Peyna door hoeveel gelijkenis de situatie vertoonde met die avond waarop Beson het briefje van Peter was komen bren­gen - ook zo'n koude stormachtige avond. 'Arlen,' riep hij. Arlen kwam terug. 'Heer?' Er trilde iets om Peyna's rechtermond­hoek. 'Weet je zeker dat het geen dwerg is?'


    'Heel zeker, heer,' antwoordde Arlen en zijn linkermondhoek tril­de even. 'Er zijn geen dwergen meer in de wereld die wij kennen. Dat heeft mijn moeder me geleerd.'


    'Kennelijk een verstandige vrouw met een helder inzicht, die haar zoon goed opvoedde en niet aansprakelijk was voor aangeboren gebreken in haar werkmateriaal. Breng die jongen dadelijk hier.' 'Ja, heer.' De deur werd gesloten.


    Peyna staarde in het vuur en wreef zijn oude, door reuma ver­groeide handen in een gebaar van ongebruikelijke opwinding. De lijfknecht van Thomas. Hier. Laat op de avond. Met welk doel? Tijd tot speculeren had hij niet. De deur kon elk ogenblik open­gaan en het antwoord zou binnenwandelen met die jongeman, die zou rillen van de kou en wie weet bevriezingen had opgelo­pen.


    Dennis had Peyna veel gemakkelijker kunnen bezoeken als Peyna nog in zijn fraaie huis binnen de kasteelstad had gewoond, maar dat huis was verkocht wegens 'achterstallige belasting' nadat Pey­na zijn ontslag had ingediend. Slechts de enkele honderden daal­ders die hij in de loop van veertig jaar opzij had kunnen leggen, hadden hem in staat gesteld dit tochtige boerderijtje te kopen en Beson te blijven betalen. Officieel stond het in de Binnenbaronieën, maar hij woonde een eind westelijk van het kasteel en het was een erg koude winter geweest.


    In de gang hoorde hij het gemompel van naderende stemmen. Zijn antwoord stond op het punt binnen te komen. Onverwacht over­viel hem weer dat dwaze gevoel van hoop - een krachtige licht­straal in een duistere grot. Nu komt het antwoord die deur bin­nen, dacht hij en geloofde het ook echt even. Toen hij zijn favoriete pijp uit het rek nam zag Anders Peyna zijn handen beven.
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    De jongen was in feite een man, maar Arlen had hem niet geheel ten onrechte zo genoemd - die avond dan. Hij was verkleumd, zag Peyna, maar hij wist ook dat een jongen van de kou alleen niet zo hevig trilt als Dennis trilde.


    'Dennis!' zei Peyna en ging plotseling recht zitten (zonder aan de pijnscheut in zijn rug als gevolg van zijn onverhoedse beweging aandacht te schenken). 'Is de koning iets overkomen?' Schrik­beelden en kwalijke mogelijkheden kwamen op in Peyna's oude hoofd.


    De koning dood? Door te veel wijn of door eigen hand? Heel Delain wist dat de jonge koning gekweld werd door neerslachtigheid. 'Nee... dat wil zeggen... ja... nee, toch niet... niet zoals u bedoelt... zoals ik denk dat u het bedoelt...'


    'Kom jij hier dicht bij het vuur zitten,' zei Peyna snauwend. 'Ar­len, sta daar niet te gapen! Haal een deken! Haal er twee! Sla ze om die jongen heen, voor hij zich doodrilt als een beverkever!' 'Ja, heer,' zei Arlen. Hij had nog nooit staan gapen, wat Peyna best wist. Maar hij zag de ernst van de situatie in en ging dade­lijk. Hij rukte beide dekens van zijn eigen bed - de andere dekens waarover het krot beschikte, lagen op Peyna's bed - en bracht ze naar binnen. Dennis zat bij het vuur gehurkt, zo dicht hij kon zon­der in brand te vliegen. Het ijs in zijn haar begon al te smelten en liep als tranen over zijn wangen. Dennis wikkelde zich in de de­kens.


    'En nu thee. Sterke thee. Een kop voor mij, een pot vol voor de jongen.'


    'Heer, we hebben nog maar één half busje in huis en...' 'Dondert niet wat we nog in huis hebben! Een kop voor mij, een pot vol voor de jongen.' Hij dacht even na en voegde eraan toe: 'En neem zelf ook een kop, Arlen, en kom dan binnen en luister mee.'


    'Heer?' Zijn goede opleiding kon niet verhinderen dat Arlen open­lijke verbazing toonde.


    'Wel verdomme!' bulderde Peyna. 'Wil je me wijsmaken dat je even doof bent als ik? Doe wat je gezegd is.'


    'Ja, heer,' zei Arlen en ging thee zetten van het laatste beetje dat er nog in huis was.
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    Peyna was niet alles vergeten over de kunst van het verhoren, hij was er in feite zelfs verdraaid weinig van vergeten, even­min als van andere zaken. In lange slapeloze nachten had hij weleens gewenst dat hij bepaalde dingen kon vergeten. Terwijl Arlen thee zette, begon Peyna de verschrikte, nee, doods­bange jongeman op zijn gemak te stellen. Hij vroeg naar Dennis' moeder. Hij vroeg of de afvoerproblemen waarmee het kasteel te kampen had gehad, nu opgelost waren. Hij wilde Dennis' mening horen over zaaien en planten in het voorjaar. Hij vermeed elk on­derwerp dat riskant kon zijn... en geleidelijk werd Dennis weer warm en kalm.


    Toen Arlen de thee serveerde, heet, sterk en dampend, dronk Den­nis in één teug zijn halve kop leeg, vertrok zijn gezicht van pijn en dronk de andere helft ook op. Onverstoorbaar schonk Arlen hem een tweede kop in.


    'Rustig aan, jongen,' zei Peyna en stak eindelijk zijn pijp aan. 'Rus­tig aan bij hete thee en schichtige paarden.' 'Zo koud. Dacht dat ik bevriezen zou onder het lopen.'


    'Heb je gelopen?' Peyna kon zijn verbazing niet verbergen. 'Ja. Ik heb mijn moeder tegen het lagere personeel laten zeggen dat ik met griep in bed lag. Dat geeft me een dag of drie speling. Het gaat rond op het ogenblik. Ja, ik heb gelopen. Durfde geen lift te vragen. Wilde niet dat ze me zagen. Wist niet dat het zo ver was. Had ik dat geweten, dan had ik misschien toch een slee aange­houden. Ben om drie uur van huis gegaan.' Hij slikte iets weg en barstte uit: 'En ik ga nooit meer terug! Ik heb gezien hoe hij me aankeek toen hij terugkwam. Van opzij, met kwade dichtgeknepen ogen. Zo keek hij me vroeger nooit aan, als hij me al aankeek! Hij weet dat ik iets gezien heb. Iets gehoord heb. Hij weet niet wat, maar hij hoort het in mijn hoofd klinken, zoals ik de klok hoor van de Kerk van de Grote Goden. Als ik daar blijf, krijgt hij het wel uit me. Dat staat vast!'


    Peyna keek de jongen met samengetrokken wenkbrauwen aan en trachtte de verbijsterende woordenvloed te begrijpen. Er stonden tranen in Dennis' ogen. 'Ik bedoel F...' 'Zachtjes, Dennis,' zei Peyna. Zijn stem klonk mild, zijn ogen wa­ren dat niet. 'Ik weet wie je bedoelt. Noem de naam liever niet hardop.'


    Dennis keek hem aan in doffe, simpele dankbaarheid. 'Vertel me maar eens waarvoor je kwam,' zei Peyna. 'Ja, ja goed.'


    Dennis weifelde nog even, en trachtte zichzelf in bedwang te krij­gen en zijn gedachten te ordenen. Peyna wachtte gelaten, maar kon nauwelijks zijn toenemende ongeduld bedwingen. 'U moet weten,' begon Dennis, 'dat Thomas me drie nachten ge­leden opdracht gaf bij hem te blijven slapennat hij wel vaker doet. En om middernacht zo ongeveer...'
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    Dennis begon te vertellen over de geheime gang, waarvan jul­lie al weten, en tot zijn eer moet gezegd worden dat hij niet over zijn eigen angst en er ook geen commentaar op gaf. On­derwijl huilde buiten de wind en naarmate het vuur flauwer be­gon te branden, begonnen Peyna's ogen feller te gloeien. Het ging, dacht hij, om veel ernstiger dingen dan hij had vermoed. Niet al­leen had Peter de koning vergiftigd, Thomas had het hem zien doen.


    Geen wonder dat de jonge koning zo dikwijls diep neerslachtig was. Wellicht was de roddel die in de medehuizen de ronde deed en die wilde dat Thomas inmiddels al halfgek was, niet zo verge­zocht als Peyna had aangenomen.


    Maar zodra Dennis zweeg om nog wat thee te drinken (Arlen schonk zijn kop bij uit het grondsop in de pot), kwam Peyna te­rug op die aanname. Als Thomas had gezien dat Peter zijn vader had vergiftigd, waarom was Dennis dan hier... waarom was hij zo doodsbang voor Flagg? 'Jij hebt meer gehoord,' zei Peyna.


    'Ja, opperrechter,' zei Dennis. 'Thomas heeft er van alles uit ge­gooid. We hebben nogal lang samen in het donker gezeten.' Dennis spande zich in duidelijker te zijn, maar vond geen woor­den om de gruwel over te brengen van die geheime gang, waar Thomas in het donker begon te krijsen, terwijl de paar overgeble­ven honden van de dode koning in de diepte blaften. Hij vond geen woorden om de stank van die gang te beschrijven - de stank van geheimen, die ranzig waren geworden alsof er in het duister melk was gemorst. Hij vond geen woorden om zijn toenemende angst dat Thomas krankzinnig was geworden in de droom die hem gevangenhield, te uiten.


    Eindeloos vele malen had Thomas de naam van 's konings magiër uitgekrijst. Hij had de koning gesmeekt diep in het glas te kijken naar de muis die tegelijk brandde en in de wijn verdronk. Waar­om staar je me zo aan? had hij gegild. En ook: Ik breng u een glas wijn om u ook mijn aanhankelijkheid te tonen. En ten slotte had hij woorden uitgeschreeuwd die Peter zelf herkend zou hebben, woorden van meer dan vierhonderd jaar geleden: Het was Flagg! Flagg! Het was Flagg!


    Dennis greep naar zijn theekop, wilde eruit drinken, maar liet hem vallen. De kop viel op de haardtegels in scherven.


    Ze keken alle drie naar de aardewerken scherven.


    'En toen?' vroeg Peyna met misleidend vriendelijke stem.


    'Toen een hele tijd niets,' zei Dennis haperend. 'Mijn ogen waren aan het duister gewend en ik kon hem enigszins zien. Hij was in­geslapen achter die twee gaten met zijn kin op zijn bord en zijn ogen dicht.'


    'Is hij lang zo blijven zitten?'


    'Ik weet het niet, heer. De honden waren wel tot rust gekomen. En ik geloof dat ik...'


    'Ook even ingedommeld bent? Lijkt me heel waarschijnlijk, Den­nis.'


    'Later zag ik hem wakker worden. Zijn ogen gingen in elk geval open. Hij schoof de paneeltjes dicht en het werd weer volslagen donker. Ik hoorde hem lopen en heb mijn benen opgetrokken om hem niet te laten struikelen... zijn nachthemd streek langs mijn ge­zicht...'


    Dennis rilde bij de herinnering aan dat gevoel. Het was geweest alsof spinrag zijn wang streelde. 'Ik ben hem achternagelopen. Hij ging de gang uit... en ik ook. Hij sloot de deur weer, zodat er aan de muur niets meer te zien was. Hij ging terug naar zijn kamers en ik ging mee.'


    'Heb je iemand ontmoet?' vroeg Peyna, zo scherp dat Dennis schrok. 'Ook maar iemand?''


    'Nee, nee, opperrechter, echt niemand.'


    'Aha.'


    Peyna ontspande zich. 'Gelukkig. Is er die nacht verder nog iets ge­beurd?'


    'Nee, heer. Hij ging naar bed en viel als een blok in slaap.' Dennis weifelde en voegde eraan toe: 'Maar ik heb geen oog dichtgedaan en sinds die nacht nauwelijks.' 'En de volgende morgen...' '... herinnerde hij zich niets.'


    Peyna bromde iets. Hij zette zijn vingertoppen tegen elkaar en keek door die tunnel naar het dovende vuur.


    'Ben je nog teruggegaan naar die gang?'


    Nieuwsgierig vroeg Dennis: 'Had u dat gedaan, heer?'


    'Ja,' zei Peyna droog. 'Maar de vraag was of jij het hebt gedaan.'


    'Ja.'


    'Dacht ik al. Ben je gezien?'


    'Nee. In de gang passeerde me een kamermeisje. De wasserij is daar geloof ik in de buurt. Ik rook loogzeep, die gebruikt mijn moeder


    ook. Zodra ze weg was, heb ik vier stenen boven die onderste met een scherf eraf geteld en ben naar binnen gegaan.' 'Je wilde zien wat Thomas zag.' 'Ja, heer.'


    'En dat heb je gezien?' 'Ja, heer.'


    'En dat was?' vroeg Peyna, al begreep hij het zelf. 'Wat zag je, toen je die panelen wegschoof?'


    'Ik zag de zitkamer van koning Roland,' zei Dennis. 'Met al die beestenkoppen aan de wand. En... heer...' Al gaf het dovende vuur nog voldoende warmte, Dennis rilde. 'En al die koppen leken me aan te kijken.'


    'Er was één kop die je niet gezien hebt,' zei Peyna. 'Nee, heer, ik kon ze allem...' Dennis zweeg met grote ogen. 'Negenjarige!' riep hij verbijsterd. 'Die kijkgaten...' Weer zweeg hij met ogen als schoteltjes.


    Binnen viel een stilte. Buiten loeide de winterwind. En mijlen ver weg zat Peter, de rechtmatige koning van Delain, hoog in de lucht over een nietig weefgetouw gebogen om een draadje te weven dat nauwelijks was te zien.


    Peyna liet een zware zucht horen. Dennis keek van de haardplaat naar hem op met een smekende, hoopvolle en ook bange blik. Peyna boog zich naar hem toe en legde een hand op zijn schou­der.


    'Goed dat je gekomen bent, Dennis, zoon van Brandon. Goed dat je een reden voor je afwezigheid hebt opgegeven - een heel aan­nemelijke, denk ik. Je blijft vannacht bij ons op de zolder slapen, onder de hanenbalken. Het is er koud, maar je zult er beter slapen dan de laatste dagen. Nietwaar?'


    Dennis knikte traag en er rolde een traan uit zijn rechterooghoek.


    'En je moeder weet niet waarom je ervandoor moest?'


    'Nee.'


    'Dan is de kans groot dat zij er geen last mee krijgt. Arlen brengt je naar boven. Dat zijn zijn dekens, denk ik, en hij moet ze terug hebben, maar er ligt stro boven en het is schoon.' 'Ik red me ook wel met één deken, heer,' zei Arlen. 'Komt niets van in! Jong bloed stroomt heet, ook in de slaap, Ar­len. Jouw bloed is verkild. En je hebt de dekens misschien hard no­dig... als er dwergen en lijkenpikkers door je dromen rondwaren.' Arlen lachte zuinig.


    'Morgenvroeg praten we verder, Dennis, maar ik zou er maar op rekenen dat je je moeder voorlopig niet terugziet. En als ik je aan­kijk, geloof ik dat je zelf al hebt begrepen dat het in Delain voor­lopig niet zo gezond is.'


    Dennis wilde wel lachen, maar zijn ogen fonkelden van angst. 'Ik dacht ook aan iets veel ergers dan griep, toen ik hiernaartoe kwam, eerlijk waar. Maar nu heb ik uw eigen gezondheid ook in gevaar gebracht, niet?'


    Peyna lachte wrang. 'Ik ben oud, Arlen ook. De gezondheid van de ouderdom is broos. Soms maakt dat ouderen overdreven voor­zichtig... soms ook durven ze daardoor meer te riskeren.' Vooral, dacht hij, indien ze veel goed moeten maken. 'We praten morgen verder. Maar nu heb je je rust nodig. Wil je hem bijlichten naar boven, Arlen?' 'Ja, heer.'


    'En kom daarna hier terug.' 'Ja, heer.'


    Arlen bracht de uitgeputte Dennis de kamer uit en Anders Peyna bleef bij de dovende haard zitten nadenken.


    

  


  
    


    


    85


    Toen Arlen weer binnenkwam, zei Peyna kalm: 'We moeten plannen maken, Arlen, maar zou je ons eerst een teug wijn willen inschenken? We kunnen beter wachten tot de jongen slaapt.' 'Heer, hij sliep al voor hij met het hoofd in het hooi viel, dat hij als kussen bijeen had geraapt.'


    'Des te beter. Schenk ons die teug wijn toch maar in.' 'Meer dan een teug valt er ook niet te schenken,' zei Arlen. 'Het zij zo. Dan hoeven we morgen tenminste niet met houten kop­pen te vertrekken, nietwaar?' 'Heer?'


    'Arlen, morgen gaan we, drie man sterk, naar het noorden. Dat weet ik, dat weet jij. Volgens Dennis heerst er griep in Delain – en dat lijkt me zacht uitgedrukt. We gaan, zeg maar, om gezond­heidsredenen op reis.' Arlen knikte.


    'Het zou misdadig zijn zo'n voortreffelijk wijntje achter te laten voor de deurwaarder. We drinken de fles leeg... en gaan naar bed.' 'Zoals u wilt, heer.'


    Er glinsterde iets in Peyna's ogen. 'Maar voor jij naar bed gaat, loop je eerst nog even naar de zolder om je deken te halen, die je tegen mijn uitdrukkelijke opdracht de jongen hebt laten hou­den.'


    Arlen gaapte Peyna aan en met flitsende gevatheid wees Peyna hem op dat unieke verschijnsel. En voor het eerst en voor het laatst als huisknecht in Peyna's dienst lachte Arlen hardop.
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    Peyna ging naar bed, maar slapen kon hij niet. Wat hem wakker hield was niet het bulderen van de wind, maar het kille schateren dat in zijn hoofd klonk.


    Toen hij dat schateren niet meer kon verdragen, stond hij op en ging in de huiskamer bij de afkoelende as in de haard zitten. Zijn witte haar stond in plukjes recht overeind op zijn schedel. Zich niet bewust van zijn lachwekkende uiterlijk (en was hij het zich wel be­wust geweest, dan zou het hem niet hebben gedeerd) sloeg hij zijn dekens om zich heen als een stokoude indiaan en staarde in de haard die uit was.


    Hoogmoed komt voor de val, had zijn moeder hem als kind ge­leerd en dat had Peyna goed begrepen. Maar ze had hem ook ge­leerd: Trots is een grap waarom de vreemdeling in je vroeg of laat zal lachen en dat had hij niet begrepen, tot nu toe. Die avond lach­te de vreemdeling in hem wel zeer luid. Te luid om hem enige slaap te gunnen, ook al zou het morgen een lange, vermoeiende dag wor­den.


    Peyna was volkomen in staat de ironie van zijn positie te begrij­pen. Zijn leven lang had hij de geest van de wet gediend. Begrip­pen als 'uitbraak uit de gevangenis' en 'gewapende opstand' wek­ten zijn weerzin. Dat was nog steeds het geval, desondanks dien­den bepaalde feiten onder ogen te worden gezien. Dat het mecha­nisme van de revolte zijn intrede in Delain had gedaan, bijvoor­beeld. Het was Peyna bekend dat de edelen die naar het noorden waren gevlucht, zich 'ballingen' noemden, maar hij wist ook dat ze zich steeds meer 'rebellen' gingen voelen. En wilde hij een open­lijke revolte voorkomen, dan zou hij misschien het mechanisme van de rebellie moeten benutten voor een uitbraak uit de Naald. Dat was de grap waarom de vreemdeling in hem zo hard lachte en dat lachen was dan weer de reden waarom hij niet kon slapen. De handelingen die hij op dat ogenblik overwoog, druisten volko­men in tegen datgene waarin hij zijn hele leven geloofd had, maar hij zou er desondanks mee doorgaan, al zou het hem zijn leven kosten (wat niet ondenkbaar was). Peter was ten onrechte veroor­deeld. Delains echte koning zat niet op de troon, maar was opge­sloten in een gevangenis van twee kamertjes hoog in de Naald. En als hij tegen de wet in moest gaan om dit kwaad te herstellen, het zij zo. Maar...


    'Die servetten,' mompelde Peyna. Zijn gedachten keerden er tel­kens weer naar terug. 'Voor we met gewapend geweld de recht­matige koning bevrijden en hem de troon laten bestijgen, dient de zaak van die servetten onderzocht te worden. Het moet hem ge­vraagd worden. Dennis... en die jongen van Staad, misschien... ja...' 'Heer?' vroeg achter hem Arlen. 'Voelt u zich onwel?' Arlen had zijn meester horen opstaan, zoals het de goede huis­knecht betaamt.


    'Ja, ik voel me onwel,' gaf Peyna somber toe. 'Maar het is niet iets waarvoor de geneesheer moet komen, Arlen.' 'Dat spijt me, heer.'


    Peyna draaide zich naar Arlen om en keek zijn huisknecht aan met zijn glinsterende, diepliggende ogen.


    'Voor we ons buiten de wet stellen, wil ik weten waarom hij om het poppenhuis van zijn moeder vroeg... en om servetten bij zijn maaltijden.'
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    'Teruggaan naar het kasteel?' vroeg Dennis de volgende ochtend met schorre stem, fluisterend haast. 'Maar daar is hij immers?'


    'Als je denkt dat je het echt niet kunt, zal ik niet aandringen,' zei Peyna. 'Maar je kent het kasteel goed genoeg, denk ik, om hem niet voor de voeten te lopen. Vooropgesteld dat je kans ziet onge­merkt binnen te komen. Als je gezien wordt, is dat niet zo best. Je ziet er veel te blakend uit voor een jongen die ziek thuis ligt.' Het was een kille heldere dag. De sneeuw op de lange glooiende hellingen van de Binnenbaronieën weerkaatste een felle schittering die de ogen deed tranen. Wie weet ben ik tegen de middag al sneeuwblind, dacht Peyna narrig. En dat is mijn verdiende loon. De vreemdeling in hem leek dit vooruitzicht bijzonder lachwek­kend te vinden.


    Het kasteel Delain was in de verte zichtbaar, blauw en wazig aan de horizon. Muren en torens hadden een plaat uit een sprook­jesboek kunnen zijn. Dennis deed echter niet aan een jonge held op zoek naar avontuur denken. Zijn ogen spraken van angst en hij keek als iemand die pas uit een leeuwenkuil is ontsnapt... en te horen krijgt dat hij zijn pakje boterhammen erin heeft verge­ten en het moet gaan halen, al is de eetlust hem inmiddels wel vergaan.


    'Ik denk wel dat ik binnen kan komen,' zei Dennis. 'Maar als hij me in de gaten krijgt, dan maakt het niet uit waar ik binnenkom of waar ik me verberg. Als hij ruikt dat ik aanwezig ben, dan pakt hij me.'


    Peyna knikte. Hij wilde de jongen geen extra angst aanjagen, maar gezien de situatie was alleen de waarheid goed genoeg. 'Daar heb je gelijk in.'


    'En toch vraagt u me te gaan?' 'Ja, maar de beslissing is aan jou.'


    Bij een sober ontbijt vertelde Peyna wat hij wilde weten en liet doorschemeren hoe de informatie wellicht verkregen kon worden. Weer schudde Dennis het hoofd, niet bij wijze van weigering, maar verbijsterd.


    'Servetten,' zei hij. Peyna knikte. 'Servetten.'


    De bevreesde blik van Dennis dwaalde terug naar het verre sprook­jeskasteel in een waas aan de horizon. 'Vlak voor hij stierf zei mijn pa tegen me dat ik mijn eerste meester te hulp moest komen zodra ik de kans kreeg. Ik dacht dat ik dat gedaan had door hiernaartoe te komen. Maar als ik terug moet...'


    Arlen, die bezig was geweest het huis af te sluiten, voegde zich bij hen.


    'Mag ik je huissleutel, Arlen?' zei Peyna.


    Arlen gaf hem af en Peyna gaf hem aan Dennis.


    'Arlen en ik gaan naar het noorden. We willen ons bij de' – Peyna weifelde en kuchte - 'de "ballingen" voegen,' zei hij. 'Jij hebt de huissleutel van Arlen. Als we het kamp bereiken, zal ik de mijne geven aan een jongen die je kent, als hij daar is. Maar dat denk ik wel.'


    'Wie dan?' vroeg Dennis. 'Ben Staad.'


    Dennis' sombere gezicht begon te stralen. 'Ben? Is Ben daar ook?' 'Ik denk het wel,' zei Peyna. In feite wist hij zeker dat het hele ge­zin Staad zich bij de ballingen had gevoegd. Hij legde het oor goed te luisteren en zo doof was hij niet geworden of hij wist wel wat er in het koninkrijk gaande was. 'En dan stuurt u hem hiernaartoe?' 'Als hij wil gaan, ja,' antwoordde Peyna. 'Om wat te doen? Dat is me nog niet duidelijk, heer.' 'Mij ook niet,' zei Peyna humeurig. Of liever, hij was meer dan hu­meurig, hij was overstuur. 'Mijn hele leven heb ik bepaalde dingen gedaan omdat ze logisch waren en andere dingen heb ik gelaten, omdat dat niet het geval was. Ik heb gezien wat er kan gebeuren, als mensen op hun intuïtie afgaan en niet logisch denken. Veelal zijn de gevolgen lachwekkend en pijnlijk, maar vaker nog zijn ze zonder meer een ramp. Desondanks ga ik nu te werk als een ver­knipte kristalkijker.' 'Dat begrijp ik niet, heer.'


    'Ik begrijp het zelf niet, Dennis, ik begrijp het ook niet. Weet je welke dag het is?'


    Dennis knipperde met de ogen bij die onverhoedse verandering van onderwerp, maar gaf vlot antwoord. 'Ja... dinsdag.' 'Dinsdag. Prachtig. Nu ga ik je een vraag stellen, die volgens die vervloekte intuïtie van mij van groot gewicht is. Weet je het ant­woord niet, of ben je er niet zeker van, zeg dat dan in godsnaam eerlijk! Kan ik de vraag stellen?'


    'Ja, heer,' zei Dennis, al vroeg hij zich af of hij er klaar voor was. Hij was door de doordringende blik uit Peyna's blauwe ogen van onder die ruige witte wenkbrauwen nogal nerveus geworden. Het zou wel een heel moeilijke vraag kunnen zijn. 'Dat wil zeggen, ik weet niet...'


    Peyna stelde zijn vraag en Dennis zuchtte van opluchting. De vraag zei hem niet veel - nog meer flauwekul over die servetten, dacht hij - maar het antwoord wist hij tenminste en hij gaf het ook. 'Weet je dat zeker?' vroeg Peyna. 'Ja, heer.'


    'Uitstekend. Dan is dit wat je moet doen.'


    Peyna gaf Dennis de nodige opdrachten, terwijl ze met hun drieën in de winterse zonneschijn voor de wijkplaats stonden waarnaar Peyna nooit zou terugkeren. Dennis luisterde bijzonder goed en toen Peyna hem zijn opdrachten liet herhalen, kon Dennis dat zon­der haperen doen.


    'Prachtig,' zei Peyna, 'echt buitengewoon goed.' 'Blij dat het u naar de zin is, heer.'


    'Niets is me naar de zin in deze kwestie, Dennis. Volstrekt niets. Indien Ben Staad zich bij die arme bannelingen bevindt, daar in de Verre Wouden, zal ik hem uit een relatieve veiligheid weghalen en het gevaar in sturen, omdat hij wellicht koning Peter van dienst kan zijn. Jou stuur ik terug naar het kasteel, omdat ik het gevoel heb dat er iets aan de hand is met die servetten die hij verlangde... en met dat poppenhuis... wat dan ook. Op sommige momenten denk ik dat ik er bijna vat op heb, maar dan wijkt het weer tot buiten mijn bereik. Hij heeft niet zonder reden om die zaken ge­vraagd, Dennis. Daar verwed ik mijn leven onder. Maar ik weet niet om welke reden.' Peyna sloeg onverhoeds met zijn vuist op zijn knie van frustratie. 'Ik breng twee prachtige jonge kerels ern­stig in gevaar en ik voel in mijn hart dat dat goed is, maar ik... ik weet niet... WAAROM!'


    En in het binnenste van de man, die eens in zijn hart een jongen had veroordeeld op grond van diens tranen, lachte de vreemdeling luid en daverend.
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    De twee oude heren namen afscheid van Dennis. Er werden handen gedrukt en Dennis kuste de ring van de opperrechter, de ring met het grootzegel van Delain. Peyna had zijn functie bij de rechtbank weliswaar ter beschikking gesteld, maar van de ring die voor hem de integriteit van de wet symboliseerde, had hij geen afstand kunnen doen. Hij wist dat hij nu en dan fouten had ge­maakt, maar was er niet aan te gronde gegaan. Ook zijn laatste en grootste fout zou hem niet te gronde richten. Hij wist even goed als wij in onze tijd dat de weg naar de hel geplaveid is met goede voornemens - maar hij wist ook dat de meeste mensen niet verder komen dan goede voornemens. Engelen zullen wel geen kans op verdoemenis lopen, maar mensen zijn minder bevoorrecht en de weg naar de hel is voor hen steeds dichtbij.


    Hij protesteerde toen Dennis zijn ring wilde kussen, maar Dennis deed het niettemin. Vervolgens drukte Arlen de jongen de hand en wenste hem de zegen der goden toe. Dennis wenste hun hetzelfde met een lach (al zag Peyna de angst diep in zijn ogen wel). Daar­na ging de jonge lijfknecht oostwaarts, naar het kasteel, de twee ouderen gingen westwaarts naar de hoeve van een zekere Charles Reechul. Reechul, die voor zijn brood Anduaanse sledehonden fok­te, betaalde zonder protest de loodzware belastingen die de koning oplegde en werd dan ook als loyaal beschouwd. Peyna wist echter dat Reechul met de ballingen in de Verre Wouden sympathiseerde en menigeen naar hen doorgestuurd had. Peyna had niet verwacht zelf ooit van Reechuls diensten gebruik te zullen maken, maar nu was het dan zover.


    De oudste dochter van Reechul, ze heette Naomi, bracht Peyna en Arlen naar het noorden per slee, getrokken door twaalf sterke hon­den van de fokker. Op woensdagavond bereikten ze de zoom van de Verre Wouden.

  


  
    'Hoe lang duurt het nog voor we het kamp van de ballingen be­reiken?' vroeg Peyna 's avonds aan Naomi. Naomi wierp het dun­ne stinkende sigaartje dat ze gerookt had in het vuur. 'Twee da­gen nog als het helder blijft. Vier dagen als het gaat sneeuwen. En krijgen we sneeuwstorm, dan weet ik niet of we er wel ko­men.'


    Peyna kroop in zijn deken. Hij viel vrijwel dadelijk in slaap. Lo­gisch of niet, hij sliep beter dan in jaren.


    Het weer bleef de volgende dag goed en de vrijdag erna ook. Te­gen de schemering bereikten ze die dag - de vierde nadat Peyna en Arlen Dennis vaarwel hadden gezegd - een kleine groep tenten en geïmproviseerde hutten: het kamp dat Flagg tevergeefs had gezocht. 'Halt! Wie komt daar en wat is het wachtwoord?' werd er geroe­pen met krachtige, opgewekte en onversaagde stem. Het was een stem die Peyna herkende.


    'Naomi Reechul,' riep het meisje, 'en twee weken geleden was het wachtwoord "tripos". Is het dat nu niet meer, Ben Staad, schiet me dan maar een pijl door het lijf, maar ik kom bij je spoken!' La­chend kwam Ben Staad te voorschijn vanachter een rotsblok. 'Ik wil je liever niet als spook ontmoeten, Naomi, levend ben je al bedreigend genoeg.'


    Naomi ging daar niet op in, maar zei tegen Peyna: 'We zijn er.' 'Ja,' zei Peyna, 'ik zie het.'


    En dat is maar goed ook, geloof ik... ik krijg bet gevoel dat de tijd krap is geworden, erg krap.
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    Dat gevoel had Peter ook. Komende zondag, twee dagen nadat Peyna en Arlen het ballingenkamp hadden bereikt, zou het koord volgens zijn berekening nog tien meter boven de grond ein­digen. Dat wilde zeggen dat hij, hangend aan zijn armen, altijd nog een kleine acht meter zou vallen. Hij zou er verstandig aan doen nog een maand of vier aan het koord te blijven werken, een half­jaar desnoods. Als hij zich van het koord liet vallen en verkeerd te­rechtkwam, zodat de wacht die op het plein om het uur de ronde deed, hem kreunend en met gebroken benen op de kasseien zou aantreffen, dan zou hij meer dan vier jaar hebben verspild, omdat hij niet het geduld had kunnen opbrengen zijn inspanning nog eens vier maanden voort te zetten.


    Het was een logica waarvoor Peyna waardering zou hebben ge­had, maar Peters gevoel dat hij in tijdnood kwam, was sterker. Vroeger zou Peyna de stelling dat een gevoel betrouwbaarder kon zijn dan logisch denken, verontwaardigd hebben afgewezen... Maar of hij daar nu nog zo over dacht?


    Peter had gedroomd. Het was een droom die sinds een week elke nacht terugkeerde en geleidelijk duidelijker werd. Hij zag Flagg over een of ander glinsterend, gloeiend voorwerp gebogen staan - het gezicht van de magiër werd er met een geelgroen schijnsel door verlicht. In die droom kwam steeds het moment terug waarop Flagg eerst de ogen opensperde, van verbazing leek het, en ze vervolgens tot dreigende spleten samenkneep. Hij trok zijn wenkbrauwen sa­men, een grimas als de afnemende maan vertrok zijn mond. Van dat gezicht kon de dromende Peter maar één ding aflezen en dat was: dood. Flagg sprak maar één woord, terwijl hij op het lich­tende, gloeiende voorwerp blies, dat als een kaars uitging zodra de adem van de magiër het beroerde. Eén woord maar en dat was ge­noeg. Het woord dat Flagg uitsprak was Peters eigen naam en aan de klank van zijn stem was te horen dat hij tot zijn woede een ont­dekking had gedaan.


    De avond ervoor, zaterdagavond, had er een kring om de maan gezeten. De hulpbewakers dachten dat het wel gauw zou gaan sneeuwen. Nu Peter deze zondagmiddag naar de lucht keek, zag hij dat ze gelijk hadden gehad. Van zijn vader had Peter geleerd het weer te voorspellen en terwijl hij daar aan het raam stond overviel Peter opnieuw de triestheid... maar ook de vroegere kil­le ingehouden woede... de behoefte recht te zetten wat verkeerd was gegaan.


    Ik zal onder dekking van de duisternis en de sneeuwstorm de po­ging wagen, dacht hij. Wie weet ligt er zelfs een sneeuwlaag om mijn val te breken. Hij grinnikte er even om - een handbreedte lichte poedersneeuw tussen hem en de kasseien zou bliksems wei­nig verschil maken. Zijn angstig dunne koord zou het houden... of niet. Stel dat het zou houden, dan zou hij zich laten vallen. En zijn benen zouden de schok opvangen... of niet.

  


  
    En loopt het goed af, waar wil je dan heen, fluisterde een stem­metje. Ieder die jou heeft beschermd of geholpen, Ben Staad bij­voorbeeld, bevindt zich allang niet meer in het kasteelcomplex, wie weet niet eens meer binnen het koninkrijk.


    Hij zou maar op zijn geluk vertrouwen. Koninklijk geluk. Ook daarover had zijn vader het met hem gehad. Je hebt gelukkige en ongelukkige koningen. Maar als jij koning bent, zul je dat zelf moe­ten afdwingen. Als je het mij vraagt, zul jij een heel gelukkige ko­ning worden.


    Hij was - zo voelde hij dat tenminste - nu vijf jaar koning van Delain en zijn geluk was tot dusver dat van de familie Staad geweest, met tegenslag op tegenslag. Maar nu kon dat in één klap worden goedgemaakt.


    Zijn koord, zijn benen, zijn geluk. Of dat alles zou hem helpen, of het zou hem in de steek laten, wellicht op een en hetzelfde mo­ment. Het deerde hem niet meer. Hoe pover het tot op die dag ook was gebleken, hij vertrouwde op zijn geluk.


    'Vanavond,' mompelde hij en ging de kamer in. Maar bij het avond­eten gebeurde er iets wat hem van gedachte deed veranderen.
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    Peyna en Arlen deden de hele dinsdag over de reis naar de fok­kerij van Reechul en ze waren vrijwel uitgeput toen ze er aan­kwamen. Kasteel Delain lag tweemaal zo ver weg, maar Dennis had, ondanks zijn lange wandeling van de vorige dag, waarschijn­lijk niet lang na het noenmaal aan de Westerpoort kunnen aan­kloppen,' als hij zo dom was geweest daar behoefte aan te hebben. Dat is nu eenmaal het verschil tussen oude en jonge mannen. Wat hij had kunnen doen is overigens niet van zoveel belang, want Pey­na was bijzonder duidelijk geweest in zijn opdrachten (zeker voor een man die beweerde niet te weten wat hij deed) en Dennis was voornemens die opdrachten letterlijk op te volgen. Als gevolg daar­van zou het dan ook nog enige tijd duren voor hij het kasteel bin­nenging.

  


  
    Nog voor hij de helft van de afstand had afgelegd, begon hij al uit te kijken naar een plaats waar hij zich de komende twee dagen kon verschuilen. Hij was nog altijd niemand tegengekomen, maar het was inmiddels na het middaguur en spoedig zouden er mensen te­rugkeren van de kasteelmarkt. Dennis wilde niet gezien worden, niemand mocht hem opmerken. Hij lag immers zogenaamd ziek in bed. Hij hoefde niet lang te zoeken voor hij een plek vond die hem geschikt leek. Het was een verlaten boerderij, die vroeger goed was onderhouden maar nu in verval raakte. Dankzij Thomas de Belastinggraaier lagen er veel van dergelijke boerderijen aan de weg naar het kasteelcomplex.


    Dennis hield zich er schuil tot zaterdagmiddag laat. Vier dagen lang. Ben Staad en Naomi waren toen al op de terugweg van de Verre Wouden naar het boerderijtje van Peyna, en Naomi haalde alles uit het koppel honden. Als Dennis dat had geweten, zou hij zich rustiger hebben gevoeld, maar hij wist het vanzelfsprekend niet en voelde zich nogal eenzaam.


    Eten was er in de boerderij niet meer, maar hij vond in de kelder een paar aardappels en een stuk of wat raapknollen. Hij begon met de aardappels (Dennis had nooit van raapknollen gehouden). Hij had een mes op zak en sneed de rotte plekken weg - ongeveer drie kwart van elke aardappel. Hij hield een handvol witte bolletjes ter grootte van duiveneieren over. Hij at er een paar van op en gluur­de naar de knollen in de groentemand, waarna hij zuchtte. Of hij ze lekker vond of niet (niet dus), hij zou ze uiterlijk vrijdag wel moeten eten.


    Als ik echt rammel van de honger, dacht Dennis moedig, dan sma­ken ze misschien nog lekker ook. Wie weet prop ik die rapen naar binnen en ga op zoek naar meer.


    En uiteindelijk moest hij rapen eten, al wist hij dat tot zaterdag­middag uit te stellen. Tegen die tijd zagen ze er ook lekker uit, maar de smaak vond hij nog altijd afgrijselijk.


    Dennis at ze dan ook alleen, omdat hij voorzag dat hij zijn krach­ten de komende dagen bitter hard nodig zou hebben.
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    Dennis had in de kelder van de boerderij ook een paar sneeuwschoenen gevonden. De riemen waren hem veel te ruim, maar hij had tijd in overvloed voor het inkorten. De bindingen waren niet best meer en daaraan kon Dennis niets veranderen, maar hij hoopte dat ze het zouden houden. Zo lang had hij ze niet nodig.


    Hij sliep in de kelder uit angst voor overrompeling, maar zolang het die vier dagen licht was, was hij in de huiskamer van de ver­laten boerderij en keek naar het aan- en afrijdende verkeer, dat 's middags om een uur of drie op gang kwam en tegen vijf uur, als de schemering van de vroege winter over het land viel, alweer op­hield. Het was een trieste, lege kamer. Vroeger was dat een gezel­lig vertrek geweest, waar het gezin bijeenkwam om de gebeurte­nissen van de afgelopen dag te bepraten. Nu waren de muizen er de baas - samen met Dennis natuurlijk.


    Peyna had, nadat Dennis had verklaard dat hij 'voor een jongen die bediende was' aardig goed kon lezen en schrijven en zijn hoofd­letters (dinsdag aan het ontbijt) had laten zien, hem een aantal vel­len papier en een potlood gegeven. En Dennis besteedde zijn tijd in dat verlaten huis grotendeels aan het schrijven van een brief. Hij schreef, haalde door, schreef opnieuw, fronste de wenkbrauwen bij het overlezen, krabde zich op zijn hoofd, sleep met zijn mes een nieuwe punt aan het potlood en schreef door. Hij schaamde zich over zijn spelling en was doodsbang dat hij belangrijke zaken zou vergeten die hij van Peyna in de brief moest zetten. Herhaaldelijk speet het hem, als zijn uitgeputte hersens niet verder konden, dat Peyna-niet een uur langer was opgebleven, nadat Dennis bij hem binnengevallen was, om zelf zijn brief te schrijven of aan Arlen te dicteren. Aan de andere kant was hij blij met de bezigheid. Hij had zijn hele leven hard gewerkt en niets doen maakte hem nerveus, gaf hem een gevoel van onbehagen. Hij zou liever zijn stoere jon­genslijf hebben ingespannen dan zijn minder stoere jongenshersens, maar werk was werk en hij was er blij mee.


    Zaterdagmiddag had hij een brief klaar die hem ongeveer naar de zin was (en dat was maar goed ook, want hij was door de laatste velletjes papier heen). Hij bekeek zijn werkstuk niet zonder be­wondering. Het besloeg twee kantjes en het was verreweg de lang­ste brief die hij ooit had geschreven. Hij vouwde het velletje zo klein mogelijk op en keek naar buiten om te bepalen wanneer het donker zou worden. Peter zag de duisternis vallen vanuit zijn ei­gen schamele zitkamer boven op de Naald, Dennis vanuit de zit­kamer van de verlaten boerderij, maar beiden hadden ze van hun vader - de één koning, de ander lijfknecht van de toekomstige ko­ning - geleerd het weer te voorspellen en ook Dennis wist dat er de volgende dag sneeuw zou vallen.


    Om vier uur begon de lange, blauwe schaduw van het huis zich uit te breiden en plotseling voelde Dennis niet veel lust meer het huis te verlaten. Er wachtte hem gevaar, dodelijk gevaar. Op de plek waar hij naartoe moest, beoefende Flagg misschien op hetzelfde ogenblik zijn helse magie, en wie weet had hij al een geneesheer naar de zieke lijfknecht gestuurd. Of hij zin had te gaan was overi­gens niet belangrijk, dat wist Dennis ook wel. Het moment was aangebroken waarop hij zijn plicht moest doen, zoals elke lijf­knecht uit zijn familie dat eeuwenlang had gedaan. Hij verliet het huis in het grauwe licht na zonsondergang, trok de sneeuwschoenen aan en hield dwars door de velden een rechte lijn naar het kasteelcomplex aan. De gedachte aan wolven gaf hem een gevoel van onbehagen en hij hoopte maar dat hij ze niet zou te­genkomen of dat ze hem in elk geval met rust zouden laten. Hij had er geen flauw benul van dat Peter van plan was de volgende avond al zijn riskante ontsnappingspoging te wagen, maar net als Peyna - en Peter zelf - voelde hij dat de tijd drong. Het was alsof niet alleen de hemel dreigde met grauwe wolken, ook zijn hart had zich ermee gevuld.


    Terwijl hij door de besneeuwde velden op weg was naar zijn doel, vroeg Dennis zich al af hoe hij het kasteel kon binnenkomen zon­der betrapt en verhoord te worden. Hij meende te weten waar hij het kon proberen... vooropgesteld dat Flagg geen lucht van hem kreeg.

  


  
    De naam van de magiër was nog niet bij hem opgekomen of hij hoorde ergens in de witte wildernis een wolf huilen. In een duister vertrek onder het kasteel ging de magiër plotseling rechtop zitten in zijn stoel, waarin hij in slaap was gevallen met in zijn handen een open boek met zeer geheime kennis.


    'Wie spreekt daar de naam Flagg uit?' fluisterde de magiër en de tweekoppige papegaai krijste.


    Dennis, midden op een lange akker onder de sneeuw, hoorde dat in zijn eigen hoofd weerklinken, dor en weerzinwekkend als het rennen van een spin. Hij hield zijn adem angstig in. Zodra hij uit­ademde, bevroor de lucht tot een wolk. Hij was door en door ver­kleumd, maar had hete zweetdruppels op zijn voorhoofd staan. Bij zijn voeten hoorde hij droge knappende geluiden -poek, poek, poek - doordat enkele bindingen van zijn sneeuwschoenen het be­gaven.


    In de stilte huilde de wolf weer met een hongerig, meedogenloos geluid.


    'Niemand,' mompelde Flagg in de zitkamer van zijn duistere ver­trek. Hij was zelden ziek - het was slechts enkele malen in zijn lan­ge leven voorgekomen - maar hij had zwaar kou gevat in het noor­den, doordat hij op de grond moest slapen, en al was hij aan de beterende hand, genezen was hij nog niet. 'Niemand. Een droom, meer niet.'


    Hij nam het boek dat op zijn knieën was gezakt, sloot het en leg­de het weg op een klein tafeltje dat fraai was bekleed met mense­lijk leer. Hij ging weer in zijn stoel zitten en viel opnieuw in slaap. In het besneeuwde veld westelijk van het kasteel kwam Dennis langzaam tot zichzelf. Een druppel prikkend zweet liep in zijn oog en hij wiste hem verstrooid af. Hij had aan Flagg gedacht en op de een of andere manier had Flagg dat gehoord. De duistere schaduw van Flaggs gedachten was over hem gestreken, zoals de schaduw van de havik over een weggedoken konijn kan strijken. Dennis liet een lange, bibberende zucht ontsnappen. Zijn benen voelden slap aan. Hij moest - uit alle macht - proberen niet meer aan Flagg te denken. Maar terwijl de maan met een spookachtige halo opkwam aan de hemel en de duisternis toenam, was dat gemakkelijker ge­zegd dan gedaan.
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    Om een uur of acht liet Dennis de velden achter zich en begaf zich op de koninklijke terreinen. Hij was er vrij goed thuis. Hij was page geweest toen zijn vader nog lijfknecht van de vorige koning was geweest en Roland was hier tot op hoge leeftijd vaak gekomen. Thomas kwam er minder vaak, maar wanneer hij het deed, had Dennis hem natuurlijk moeten vergezellen. Al spoedig ontdekte hij een pad dat hem bekend was en vlak voor midder­nacht stond hij aan de rand van het kleine bos. Hij verschool zich achter een boom en staarde naar de kasteelmuur. Hij was er enorm ver vanaf en moest zich nu op besneeuwd open terrein wagen. De maan scheen nog en Dennis kon de wachten, die heen en weer liepen achter de borstwering, heel goed onderschei­den. Hij zou moeten wachten tot prins Ailon zijn zilveren wagen over de rand van de wereld had gereden voor hij die open ruimte overstak. Ook dan nog zou hij gemakkelijk te zien zijn. Hij had geweten dat dit het riskantste deel van de onderneming zou zijn.

  


  
    Toen hij afscheid nam van Peyna en Arlen, terwijl de zon stralend scheen, had het een aanvaardbaar risico geleken. Nu leek het meer op gekkenwerk.


    Ga terug, fluisterde een angstig innerlijk stemmetje, maar Dennis begreep dat dat niet zou gaan. Hij had van zijn vader een opdracht gekregen en als de goden wilden dat hij daarbij om het leven zou komen, dan zou hij sterven.


    Vaag en toch duidelijk, als een stem in een droom, hoorde hij de stem van de omroeper op de middelste kasteeltoren naar zich toe­komen: 'Twaalf uur en alles is wel...'


    Niets is wel, dacht Dennis mistroostig. Helemaal niets. Hij trok zijn dunne jas dichter om zich heen en begon aan het lange wach­ten tot de maan onder zou zijn.


    Eindelijk was de maan verdwenen en Dennis zag in dat hij verder moest. De tijd ging snel. Hij zond een vluchtig gebed naar de go­den en begon zo snel mogelijk de open ruimte over te steken, elk ogenblik verwachtend dat hij een wacht op de kasteelmuur Wie is daar? zou horen roepen. Hij hoorde niets. De wolken hadden zich dichter samengetrokken aan de nachtelijke lucht. Alles onder de kasteelmuren lag in diepe duisternis. Zodra Dennis de oever van de gracht bereikt had, ging hij zitten in de sneeuw, die onder zijn achterste knerpte, en trok de sneeuwschoenen uit. Hij liet zich van de oever glijden op het ijs in de gracht, dat ook met een laag sneeuw was bedekt.


    Het snel kloppende hart van Dennis kwam tot rust. Hij bevond zich nu in de schaduw van de hoog oprijzende kasteelmuur en nie­mand kon hem meer zien, tenzij een wachtpost zich over de borst­wering zou buigen en loodrecht naar beneden kijken. Maar zelfs dan was de kans op ontdekking klein.


    Dennis stak de gracht niet geheel over - op dat moment nog niet - want dicht bij de muur zou het ijs dun en onbetrouwbaar zijn. Hij wist waarom; de oorzaak van het dunne ijs op die plaats, van de onaangename lucht en van het mos op de vochtige stenen aan de buitenkant van de muur was zijn kans ongezien het kasteel bin­nen te komen. Behoedzaam verplaatste hij zich naar links, voort­durend luisterend naar het geluid van stromend water. Ten slotte hoorde hij het en keek op. Op ooghoogte zat een rond zwart gat in de kasteelmuur. Er liep een dun stroompje smurrie uit.


    Het was de afvoerpijp voor de gemakken en het vuile water. 'Daar gaat-ie dan,' zei Dennis in zichzelf. Hij ging vijf stappen ach­teruit, nam een aanloop en sprong. Hij voelde het ijs, zacht ge­worden door de constante stroom warmer afvalwater, onder zich bezwijken. Maar hij wist zich vast te klemmen aan de bemoste af­voerpijp. De buis was glibberig en hij moest zich stevig vasthou­den om niet te vallen. Hij trok zich op, zocht trappelend houvast voor zijn voeten en wist zich erin te werken. Daar moest hij eerst op adem komen, voor hij verder kon kruipen door de buis, die schuin omhoogliep. Hij en zijn speelmakkers hadden als kinderen die afvoerpijpen al ontdekt, maar ze waren ogenblikkelijk door hun ouders gewaarschuwd er niet in te kruipen, deels omdat ze er in konden verdwalen, deels vanwege de ratten. Dennis meende ech­ter te weten waar hij zou uitkomen.


    Een uur later kwam er in een verlaten gang in de oostelijke kas­teelvleugel een afvoerrooster in beweging, stokte even en bewoog weer. Het werd opzij geschoven en een smerige en walgelijk stin­kende lijfknecht, luisterend naar de naam Dennis, werkte zich uit het gat in de vloer en bleef hijgend op de stenen liggen. Hij had best een poosje willen uitrusten, maar zelfs op dat nachtelijke uur zou er iemand kunnen verschijnen. Hij legde het rooster op zijn plaats en keek om zich heen.


    Hij herkende de gang niet dadelijk, maar dat baarde hem geen zor­gen. Hij begon weg te lopen in de richting van de T-kruising aan het andere uiteinde. Ratten had hij gelukkig niet aangetroffen in de doolhof van afvoerbuizen onder het kasteel. Dat was een mee­valler geweest. Hij had er eigenlijk op gerekend, niet alleen door de griezelige verhalen die zijn vader hem had verteld, maar ook omdat er wel ratten waren geweest bij de schaarse gelegenheden waarbij hij en zijn vriendjes zich als kinderen toch, lachend van angst, in die buizen hadden gewaagd - de ratten waren onderdeel geweest van het angstaanjagende avontuur.


    Misschien waren het een paar muizen, die je als kind voor ratten hebt aangezien, dacht Dennis al die jaren later. Dat was niet zo, al zou Dennis daar nooit achter komen. Zijn herinnering aan de rat­ten in de buizen berustte op feiten. De afvoerpijpen krioelden sinds mensenheugenis van die grote, ziekten verspreidende knaagdieren. Pas sinds een jaar of vijf kwamen er vrijwel geen ratten meer in voor. Flagg had ze opgeruimd. De magiër had zich ontdaan van een brok obsidiaan en zijn eigen dolk via een afvoerrooster, zoals dat waaruit Dennis naar boven was gekomen, vroeg op die zon­dagochtend. Hij had er zich uiteraard van ontdaan omdat er aan beide voorwerpen nog korrels dodelijk groen drakenzand kleefden. De dampen uit die korrels hadden de ratten gedood, vele waren le­vend verbrand terwijl ze door het schuimende water in de buizen ploeterden, de overige waren gestikt voor ze konden vluchten. Vijf jaar later waren er nog geen nieuwe ratten verschenen, al waren de giftige dampen allang vervlogen. Grotendeels dan. Was Dennis het kasteel binnengedrongen via een afvoerpijp dichter bij de ver­trekken van Flagg, dan had het hem zijn leven kunnen kosten. Wie weet was het geluk met hem geweest, wie weet had het lot hem ge­holpen, wie weet was hij beschermd door de goden tot wie hij ge­beden had. Ik zal me daarover niet uitlaten. Ik vertel een verhaal, maar helderziend ben ik niet. Trekken jullie je eigen conclusies maar.
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    Dennis bereikte het punt waar de gang naar weerskanten afboog, gluurde om de hoek en ontdekte een slaperige soldaat van de wacht, die hem even verderop de doortocht belette. Dennis trok snel zijn hoofd terug. Zijn hart bonsde weer razend vlug, maar toch was hij tevreden. Hij wist nu waar hij zich bevond. Toen hij nog eens om de hoek gluurde was de soldaat verdwenen. Dennis sloop haastig door dat gedeelte van de gang, een trap af, een galerij door. Hij wist waar hij liep, hij had niet voor niets het grootste deel van zijn leven door het kasteel gedwaald. Hij ken­de het goed genoeg om de weg van de oostelijke vleugel, waar hij uit de afvoer was gekropen, naar de lagere regionen van de wes­telijke vleugel, waar de servetten opgeslagen lagen, te kunnen vin­den.


    Omdat hij niet gezien mocht worden koos Dennis de duisterste gangen die hij kende en bij elke voetstap die hij hoorde (of meen­de te horen en de laatste waren het talrijkst), verschool hij zich in een naburige scheur of nis. Hij deed er al met al een uur over. En hij rammelde van de honger.


    Verdraaid, Dennis, nou niet aan je maag denken - eerst voor je meester zorgen, dan voor je maag.


    Hij had zich teruggetrokken tegen een deuringang. In de verte hoor­de hij de omroeper vier uur afroepen. Hij wilde verder gaan toen trage galmende stappen naderden door de gang... hij hoorde een zwaard rinkelen, hij hoorde leren beenkappen kraken. Dennis drukte zich stijf tegen de deur aan en het zweet brak hem uit.


    Een soldaat van de wacht bleef precies voor de deur staan waar­van de omlijsting Dennis enige schaduw gaf. De man peuterde even met zijn pink in zijn neus en begon tussen duim en wijsvinger zijn neus te snuiten. Dennis had hem kunnen aanraken en de man kon zich elk ogenblik omkeren en dan zou hij de ogen opensperren, zijn korte zwaard trekken en dat zou het einde worden van Dennis, zoon van Brandon.


    Help me, jammerde Dennis' verstarde geest. Help me toch... Hij rook de soldaat, hij rook verschaalde wijn en gebraden vlees in zijn adem, hij rook het zure zweet op zijn huid. De soldaat wilde doorlopen en Dennis begon zich te ontspannen. Maar de soldaat bleef nog eens staan om in zijn neus te peuteren. Dennis had wel kunnen gillen.


    'Ik heb een meisje, dat heet Marchy-Marchy-Melda,' begon de sol­daat met lage dreunende stem te zingen en hij bleef in zijn neus peuteren. Hij haalde er een groen brok uit te voorschijn, bekeek het aandachtig en knipte het weg. Het vloog tegen de muur. Pets. 'Ze heeft een zus en die heet Esme-Esmeralda... Zeven zeeën vaar ik rond... voor een enkele kus op haar rode mond... en geef me een kruik wijn...'


    Er gebeurde iets afgrijselijks. Dennis' neus was gaan jeuken en krie­belen op een niet mis te verstane wijze. Hij moest niezen. Ga weg! schreeuwde hij in gedachten. Ga toch weg, stomme idi­oot!


    Dat leek de soldaat echter niet van plan. Hij had kennelijk een rijke ader in zijn linkerneusgat ontdekt en die wilde hij ontgin­nen.


    Lustig zong hij door: 'Ik heb een meisje, dat heet Darchy-Darchy-Darla... Ze heeft een zus en die heet rooie Carla... Wel duizend ke­ren wil ik nippen... van haar mooie rode lippen... en geef me een kruik wijn.'


    Ik zal je de hersens inslaan met je kruik wijn, sukkel! dacht Den­nis. Loop toch door! Zijn neus begon steeds erger te jeuken, maar krabben durfde hij niet uit angst dat de soldaat de beweging uit zijn ooghoeken zou waarnemen.


    De soldaat bukte zich, snoot nog eens zijn neus tussen duim en wijsvinger en drentelde eindelijk weg, nog altijd van zijn meisje zin­gend. Hij was nauwelijks uit het zicht verdwenen of Dennis druk­te zijn arm tegen mond en neus en nieste in de holte van zijn arm. Angstig wachtte hij af of de soldaat zich zou omkeren en zijn kor­te zwaard trekken, maar de man was nog in een roes van het drin­ken voor hij op wacht kwam. Er was een tijd geweest, dacht Den­nis, waarin dergelijke soldaten die hun plicht verzaakten, snel zouden zijn gesignaleerd en naar de uiterste regionen van het ko­ninkrijk overgeplaatst, maar de tijden waren veranderd. Er rinkel­de een grendel, er piepten scharnieren toen een deur werd geopend. De deur werd dichtgeslagen en het zingen verstomde, midden in het refreintje. Dennis zocht steun tegen de deur, sloot even zijn ogen en voelde zijn wangen en voorhoofd gloeien, al waren zijn voeten ijskoud.


    Ik heb mijn maag niet eens gevoeld! dacht hij, waarna hij zijn han­den voor zijn mond moest slaan om zijn lachen te onderdrukken. Hij gluurde de gang in, zag niemand en sloop naar een deur ver­derop rechts in de gang. Het was een deur die hij goed kende, al had hij er nooit eerder een schommelstoel en een naaimand voor zien staan. Het was de deur van de opslagruimte waarin al die servetten opgestapeld lagen sinds de tijd van Kyla de Goede. De deur was vroeger niet op slot geweest en was ook nu niet afge­sloten. Oude servetten waren blijkbaar niet de moeite waard om ze achter slot en grendel te bewaren. Hij keek het vertrek in, vu­rig hopend dat zijn aan Peyna gegeven antwoord juist zou blij­ken te zijn.


    Vijf dagen geleden had Peyna hem, terwijl ze in de stralende zon­neschijn voor het huisje stonden, de vraag gesteld: Weet jij wan­neer ze een nieuwe voorraad servetten naar de Naald brengen, Den­nis?


    Het was voor Dennis inderdaad een simpele vraag, maar het zal jullie ook opgevallen zijn dat alle vragen simpel lijken als je de ant­woorden kent, en verschrikkelijk moeilijk als je die niet kent. Dat Dennis het antwoord op deze vraag kon geven, getuigde van zijn oprechtheid en eergevoel, al waren die eigenschappen zo diep in zijn karakter gegrift dat hij verbaasd zou hebben gekeken als ie­mand ze hem toegedicht had. Hij had geld ontvangen van Ben Staad - geld van Anders Peyna in feite - om te zorgen dat de servetten ook werden afgeleverd. Het was weliswaar maar een daalder ge­weest, maar geld was geld en betaald was betaald. Hij had zich verplicht geacht nu en dan te controleren of de dienst ook werd verleend.


    Hij had Peyna ingelicht over de grote opslagruimte (waarvan Pey­na het bestaan niet had vermoed) en hem meegedeeld dat er elke zaterdagavond om zeven uur een kamermeisje eenentwintig ser­vetten kwam halen, die ze uitsloeg, streek, weer opvouwde en op een klein karretje stapelde. Dat karretje stond in de opslagruimte vlak bij de deur. Elke zondagmorgen reed een loopjongen het kar­retje naar het Plein van de Naald. Hij klopte aan de deur onder aan het lelijke stenen gevaarte en dan trok een hulpbewaker het karretje naar binnen en zette de stapel servetten op een tafel, waar­na ze driemaal per dag, zeven dagen per week, aan de prins wer­den verstrekt.


    Peyna was tevreden geweest.

  


  
    Dennis repte zich naar binnen en tastte in zijn hemd naar de brief die hij in de verlaten boerderij had geschreven. Hij schrok toen hij hem niet kon vinden, maar even later had hij hem te pakken en hij zuchtte van opluchting: de brief was alleen wat verschoven. Hij nam het servet voor het zondagse ontbijt weg. En dat voor het zondagse middagmaal. Bijna had hij ook dat voor het avondmaal van zondag weggenomen, maar als hij dat gedaan had, zou mijn verhaal anders zijn verlopen - beter of slechter, ik zou het niet we­ten, maar absoluut anders. Op het laatst dacht Dennis echter dat drie servetten diep genoeg was. Hij had een speld gevonden ergens tussen twee planken van de boerenwoonkamer en die had hij in de schouderband gestoken van het grove linnen hemd dat hij als on­dergoed droeg (en als hij beter had nagedacht, had hij ook de brief aan zijn hemd gespeld en zich dat ene moment van schrik bespaard, maar, zoals ik al zei, Dennis' brein werkte niet altijd even goed). Nu trok hij de speld uit zijn hemd en maakte de brief zorgvuldig vast in het opgevouwen servet.


    'Laat het je bereiken, Peter,' mompelde hij in de spookachtige stil­te van de opslagruimte, waar servetten, gemaakt in een vroegere eeuw, hoog lagen opgestapeld. 'Laat de brief je bereiken, koning.' Dennis begreep dat hij zich nu moest verschuilen. Het kasteel zou spoedig ontwaken; staljongens zouden naar de stallen gaan, was­vrouwen zouden zich naar de wasserij begeven, koksjongens zou­den met de slaap nog in de ogen naar hun fornuizen strompelen (bij de gedachte aan de keuken begon de maag van Dennis op­nieuw te rammelen - zelfs die akelige raapknollen zou hij inmid­dels lekker hebben gevonden - maar voorlopig viel er aan eten niet te denken).


    Hij liep de opslagruimte verder in. De rekken waren zo hoog en de paden ertussen zo slordig, dat hij als het ware de weg in een doolhof moest zoeken. De servetten verspreidden een zoetige dro­ge katoenlucht. Hij bereikte een van de achterste hoeken van de ruimte en nam aan dat hij daar veilig zou zijn. Hij hield een rek scheef, spreidde een bed van de gevallen servetten en nam nog een stapeltje als hoofdkussen.


    Het was de meest luxueuze matras waarop hij ooit had geslapen. En al was hij uitgehongerd, hij had nog meer behoefte aan slaap dan aan voedsel na zijn lange tocht en de verschrikkingen van de nacht. Hij sliep een ogenblik later in en werd door geen enkele droom geplaagd. We zullen hem laten slapen, nu hij het eerste deel van zijn taak zo goed en dapper heeft volbracht. We laten hem daar achter, liggend op zijn zij en met zijn rechterhand on­der zijn rechterwang, slapend op een bed van koninklijke servet­ten. En ik wens je hier toe, lezer, dat jouw slaap de komende nacht even zoet en ongestoord moge zijn als de zijne de hele volgende dag.
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    Op zaterdagavond, toen Dennis in de sneeuw angstig luisterde naar het huilen van de wolf en de schaduw van Flaggs ge­dachten over zich heen voelde gaan, brachten Ben Staad en Nao­mi Reechul de nacht door in een sneeuwholte ten noorden van Pey­na's boerderijtje... of wat Peyna's huisje was geweest vóór Dennis er binnenviel met zijn verhaal over een koning die slaapwandelde en daarbij praatte.


    Ze hadden provisorisch een kamp opgeslagen, zoals je dat doet als je enkele uren wilt rusten om daarna verder te gaan. Naomi had de honden verzorgd, terwijl Ben een kleine tent opzette en een groot vuur aanlegde.


    Al spoedig kwam ook Naomi naar het vuur en maakte hertenvlees klaar. Ze aten zwijgend en Naomi ging later nog eens naar de hon­den kijken. Ze sliepen allemaal, behalve Frisky, haar lievelings­hond. Frisky keek met bijna menselijke ogen naar haar op en lik­te haar hand.


    'Goed getrokken vandaag, lieverd,' zei Naomi. 'Ga maar slapen. Droom maar fijn.'


    Frisky legde braaf haar kop op haar poten. Naomi keek lachend op haar neer en ging terug naar het vuur. Ben had zijn knieën tot aan zijn borst opgetrokken en zijn handen eromheen geslagen. Zijn gezicht stond somber. 'Sneeuw op til,' zei hij.


    'Het weer kan ik net zo goed voorspellen als jij, Ben Staad, en de feeën hebben een kring om het hoofd van prins Ailon getrokken.' Ben keek op naar de maan en knikte. Daarna staarde hij weer in het vuur. 'Ik maak me zorgen. Ik droom van... nou ja, van iemand wiens naam je beter niet kunt noemen.'


    Ze stak een sigaartje op. Ze hield Ben het pakje, dat in katoen was gewikkeld tegen het uitdrogen, voor, maar hij schudde het hoofd. 'Ik heb geloof ik van dezelfde gedroomd,' zei ze. Ze trachtte haar stem neutraal te houden, maar een licht trillen verried haar. Hij keek haar met grote ogen aan.


    'Jazeker,' zei ze, alsof hij een vraag had gesteld, in mijn dromen kijkt hij in een lichtgevend gloeiend voorwerp en daarbij spreekt


    hij Peters naam uit. Ik ben nooit zo'n juffertje geweest dat gaat gil­len bij het zien van een muis of een spin in zijn web, maar als ik uit die dromen wakker word, kan ik wel schreeuwen.' Ze keek hem beschaamd, maar ook uitdagend aan. 'Hoeveel nachten heb je die droom al gehad?' 'Twee.'


    'Ik vier nachten achtereen. Maar het is dezelfde droom. En je hoeft me niet aan te kijken alsof je bang bent dat ik je uitlach of jou een juffertje noem. Als ik wakker schrik, kan ik ook wel schreeuwen.' 'Dat lichtend voorwerp... aan het eind van mijn droom... dat lijkt hij uit te blazen. Zou het een kaars zijn?' 'Nee. Je weet wel beter.' Ze knikte.


    Ben dacht na. 'Het is iets veel gevaarlijkers dan een kaars, lijkt me... geef me toch maar zo'n sigaartje, als ik mag.' Ze hield hem het pakje voor. Hij stak het sigaartje aan het vuur aan. Een tijdlang zeiden ze niets en keken de vonken na, die wer­den gegrepen door een straffe wind die wolken lichte poedersneeuw voor zich uit joeg. Net als het licht in hun gemeenschappelijke droom doofden de vonken. Ben rook sneeuw in die wind. Een dik pak, dacht hij.


    Naomi leek zijn gedachten te lezen. 'Dat kon weleens zo'n sneeuw­storm worden waarover oude mensen zo graag vertellen,' zei ze. 'Denk je ook niet?' 'Vast en zeker.'


    Aarzelend, terwijl ze gewoonlijk recht op haar doel afging, vroeg Naomi: 'Wat zou de droom betekenen, Ben?' Hij schudde zijn hoofd. 'Dat kan ik niet zeggen. Gevaar voor Pe­ter, dat is duidelijk. Als hij daarnaast nog iets betekent, dan is het voor zover ik kan zien dat we moeten opschieten.' Hij keek haar zo dringend aan dat haar hart sneller klopte. 'Kunnen we morgen Peyna's boerderijtje halen?'

  


  
    'Dat zal toch wel,' zei ze. 'Alleen de goden kunnen voorspellen of er geen hond een poot breekt, of er geen beer die niet in winter­slaap kan komen, uit de bossen komt en ons allemaal doodt, maar anders... dat moeten we kunnen halen. Ik heb alle honden verwis­seld die ons naar het kamp hebben gebracht, behalve Frisky, en die is haast niet moe te krijgen. Begint het gauw te sneeuwen, dan wor­den we erdoor opgehouden, maar ik denk zo dat het nog even duurt... en met elk uur dat het langer wegblijft, zal het als de sneeuw daadwerkelijk komt erger worden, geloof ik. Maar zolang de sneeuw wegblijft, springen we om de beurt van de slee en rennen ernaast, en dan zullen we het wel halen. Maar wat kunnen we be­ginnen in dat huisje, zolang je vriend de lijfknecht niet terug is?' 'Weet ik ook niet.' Ben zuchtte en streek met zijn hand over zijn gezicht. Ja, wat konden ze beginnen? Wat hun droom ook voor­spelde, het zou zich op het kasteel afspelen, niet in dat boerderij­tje. Peyna had Dennis teruggestuurd naar het kasteel, maar hoe dacht Dennis binnen te komen? Ben wist het niet, want dat had Dennis niet aan Peyna verteld. En al kwam Dennis ongezien bin­nen, waar wilde hij zich verschuilen? Er waren tientallen plaatsen denkbaar, maar...


    'Ben!'


    'Ja?' Hij schrok op uit zijn gedachten en keek haar aan.


    'Waar dacht je aan?'


    'Niets.'


    'Jawel, iets! Ik zag je ogen glinsteren.'


    'Ja? Dan zal ik wel aan wat lekkers hebben gedacht. Zeg, laten we een beetje gaan slapen. We moeten weg zodra het licht wordt.' Maar in de tent lag Ben Staad nog wakker toen Naomi allang was ingeslapen. Er waren tientallen schuilplaatsen in het kasteel, maar Ben kon er maar twee deugdelijke bedenken. Hij stelde zich Den­nis daarin voor... of in de ene of in de andere. Eindelijk viel hij in slaap... ... en droomde van Flagg.
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    Peter begon de zondag zoals hij dat gewend was, met zijn oefeningen en een gebed -, hij was fris en vlot ontwaakt. Na een snelle blik in de lucht om de voortgang van de komende sneeuwstorm te peilen gebruikte hij zijn ontbijt.


    En zijn servet gebruikte hij natuurlijk ook.
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    Op zondagmiddag om een uur of twaalf kwamen de inwoners van Delain hun huizen uit om nog een bezorgde blik naar het noorden te werpen. Men was het erover eens dat de ophanden zijn­de sneeuwstorm nog jaren onderwerp van gesprek zou blijven. De opkomende wolken zagen dofgrijs als wolvenpelzen. De tempera­tuur steeg en de ijspegels aan de dakgoten begonnen te druipen, maar ouderen vertelden elkaar en ieder die wilde luisteren, dat hun dat niets zei. De temperatuur zou plotseling weer gaan dalen en uren later, twee tot drie uren, zou het gaan sneeuwen. En dat kon dagen duren, voorspelden ze.


    Om drie uur 's middags brachten de boeren in de Binnenbaronieën, die zo fortuinlijk waren nog vee te bezitten, hun beesten op stal. De koeien loeiden van ongenoegen; de sneeuw was zover wegge­smolten dat ze het dorre gras van de afgelopen herfst voor het eerst weer konden bereiken. Yosef, ouder en grijzer geworden, maar met zijn tweeënzeventig jaar nog kras, zag erop toe dat al 's konings paarden op stal werden gezet. Waarschijnlijk was er ook wel ie­mand die al 's konings mannen onderdak bracht. Huisvrouwen trokken profijt van de gestegen temperatuur om lakens te drogen, die eerder aan de lijnen bevroren zouden zijn, maar haalden ze haastig weer binnen zodra het daglicht overging in een vroege lood­grauwe duisternis. Ze merkten dat de lakens niet droog waren. Er zat te veel vocht in de lucht.


    De dieren waren schichtig, de mensen nerveus. Verstandige eige­naars van medehuizen hielden hun deur gesloten. Ze hadden het kwik in hun barometers zien dalen, en uit langdurige ervaring wis­ten ze, dat lage luchtdruk vechtende mannen met zich mee brengt. Delain bereidde zich voor op de komende sneeuwstorm en ieder­een wachtte af.
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    Ben en Naomi renden beurtelings naast de slee mee. Ze be-reikten Peyna's huisje ruim na noen op zondagmiddag - toen Dennis wakker begon te worden op zijn bed van koninklijke ser­vetten en Peter aan zijn schrale middagmaal begon. Naomi zag er wondermooi uit - van het rennen naast de slee had ze op haar gebruinde wangen blosjes gekregen als herfstrozen. Ter­wijl de slee het erf van Peyna opreed en de honden woest blaften, keek ze Ben stralend aan.


    'Dat is een record, bij alle goden!' riep ze. 'We zijn drie, nee vier uren eerder aangekomen dan ik had verwacht toen we wegreden. En niet één hond heeft een hartstilstand gekregen! Aiy, Frisky, aiy! Brave hond!'


    Frisky, een forse witte Anduaanse sledehond met grijsgroene ogen, liep voorop in het koppel. Ze sprong op en rukte aan de toom. Na­omi maakte haar los en danste met haar in de sneeuw rond. Het was een merkwaardige wals, gracieus maar barbaars. Hond en ba­zin leken tegen elkaar te lachen uit sterke wederzijdse genegenheid. Enkele andere honden lagen inmiddels op hun zij te hijgen, zicht­baar uitgeput, maar Frisky en Naomi leken geen vermoeidheid te voelen.


    'Aiy, Frisky, aiy, lieverd, brave hond! Dat was een schitterende ren!' 'Wat bereiken we ermee?' vroeg Ben zich somber af. Ze liet Frisky's poten los en keerde zich woedend naar hem om... maar bij de aanblik van zijn neerslachtige gezicht verdween haar boosheid. Hij stond tegen het huisje omhoog te kijken en ze volg­de zijn blik en begreep hem. Ze waren er, dat wel, maar waar wa­ren ze? Bij een verlaten boerenhuisje. Waar voor hadden ze feitelijk zo snel die lange tocht gemaakt? Het huis was even leeg en verla­ten als het over twee, over vier uren zou zijn geweest. Peyna en Ar­len zaten in het noorden, Dennis zat ergens in het kasteel. Hij kon ook in een cel zitten of in een doodkist op zijn begrafenis liggen wachten als hij betrapt was.

  


  
    Ze ging naar Ben toe en legde aarzelend haar hand op zijn schou­der. 'Trek het je niet zo aan,' zei ze. 'We hebben alles gedaan wat we konden.' 'Dat vraag ik me nu juist af,' zei hij. Hij zweeg en zuchtte diep. Hij had zijn gebreide muts afgedaan en zijn blonde haar glansde zacht in het grauwe middaglicht. 'Het spijt me, Naomi,' zei hij. 'Ik wil­de jou niet hard vallen. Jij en je honden hebben prima werk ge­daan. Maar ik heb het gevoel dat we nog op geen stukken na echt kunnen helpen. Ik voel me zo machteloos.' Ze keek hem aan, zuchtte ook en knikte.


    'Laten we naar binnen gaan,' zei hij. 'Misschien vinden we er een aanwijzing die ons op weg helpt. We zijn er in elk geval tegen de sneeuw beschut, straks.'


    Ze vonden binnen geen aanwijzingen. Ze stonden in een kaal toch­tig boerenhuis dat halsoverkop verlaten was. Ben zwierf rusteloos van kamer naar kamer en kon niets ontdekken. Na een uur liet hij zich mistroostig naast Naomi neervallen op de stoel waarop Anders Peyna had zitten luisteren naar Dennis' verbijsterende ver­haal.


    'Konden we hem maar opsporen,' zei Ben.


    Hij keek haar aan en zag dat ze hem met grote ogen, glinsterend van opwinding, aanstaarde.


    'Misschien kan het!' zei ze. 'Als de sneeuw nog een poosje uit­blijft...'


    'Wat bedoel je?'


    'Frisky!' riep ze. 'Snap je het niet? Frisky kan hem opsporen. Ze heeft een geweldig goede neus.'


    'Dat spoor is dagen oud,' zei hij hoofdschuddend. 'Zelfs de beste speurhond ter wereld zou niet...'


    'Frisky is denk ik de beste speurhond ter wereld,' zei Naomi la­chend. 'En spoorzoeken in de winter is heel iets anders dan in de zomer, Ben Staad. In de zomer is een spoor snel verdwenen... het rot weg, zegt mijn vader, en er lopen veel andere sporen door het spoor dat de hond volgt. Niet slechts dat van andere mensen en dieren, ook dat van grassen, van warmte in de wind, zelfs van geu­ren die met stromend water worden aangevoerd. Maar in de win­ter is een spoor duurzaam. Als we iets hadden dat van Dennis is geweest... iets met zijn lichaamsgeur eraan...' 'Maar de rest van het koppel?' vroeg Ben.


    'Ik kan die schuur daar openzetten en mijn opgerolde slaapzak er­in leggen.' Naomi wees naar de schuur. 'Als ik hun duidelijk maakwaar de slaapzak ligt en hen vervolgens loslaat, dan scharrelen ze zelf hun kostje wel op - konijnen en dergelijke - en ze weten ook waar ze beschutting kunnen vinden.' 'Zouden ze ons niet achterna komen?' 'Niet als het hun verboden wordt.'

  


  
    'En kun jij dat doen?' Hij keek haar met enig ontzag aan. 'Nee,' zei Naomi nuchter, 'ik spreek geen honds. Frisky spreekt ook geen mensentaal, maar ze verstaat het wel. Ik zeg het tegen Frisky en zij maakt het de anderen duidelijk. Ze zullen jagen wat ze nodig hebben, maar niet zo ver weg zwerven dat ze de geur van mijn slaapzak kwijtraken, zeker niet met een sneeuwstorm op komst. En begint het te sneeuwen, dan zoeken ze beschutting. Dat is dan belangrijker dan een gevulde maag.'


    'Dus als we iets zouden hebben wat van Dennis is geweest, dan denk je echt dat Frisky hem kan opsporen?'


    'Ja.'


    Ben keek haar langdurig en peinzend aan. Dennis had deze boer­derij op dinsdag verlaten en het was nu zondag. Het wilde er bij hem niet in dat een spoor zo lang aanwezig kon blijven. Er was overigens wel iets in huis waaraan ze de hond konden laten rui­ken, en misschien was een dwaze onderneming altijd nog beter dan werkloos toe te kijken. Het was dat doelloos blijven zitten in de komende uren dat hem irriteerde. Duimendraaien, terwijl er zich elders misschien ernstige dingen afspeelden... Onder andere om­standigheden zou het vooruitzicht met een mooi meisje als Naomi ingesneeuwd te zitten hem beslist aangelokt hebben, maar niet nu er een koninkrijk op het spel stond en zijn beste vriend in levens­gevaar kon verkeren, met als enige hulp die weinig snuggere lijf­knecht.


    'En?' vroeg ze gretig. 'Wat denk je ervan?'


    'Ik vind het waanzin,' zei hij, 'maar het proberen waard.'


    Ze grinnikte. 'Hebben we dan iets wat sterk genoeg naar hem ruikt?'


    'Ja,' zei hij. 'Roep je hond maar binnen, Naomi, en breng haar naar boven. Naar de zolder.'
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    Al weten de meeste mensen het niet, geuren zijn voor een hond wat kleuren voor ons zijn. Vage geuren staan voor vage kleuren, zoals door de tijd verbleekte pastels. Duidelijke geuren staan voor heldere kleuren. Sommige honden hebben een zwakke reuk en die ontcijferen de geuren zoals mensen met zwakke ogen kleu­ren zien: teer blauw houden ze voor grijs, donkerbruin kan voor zwart worden aangezien. Frisky's neus daarentegen was als het ge­zichtsvermogen van een man met een haviksblik en de geur op zol­der, waar Dennis geslapen had, was heel krachtig en duidelijk (wel­licht mede doordat Dennis zich enkele dagen niet had kunnen wassen). Frisky besnuffelde het hooi, besnuffelde vervolgens de de­ken die het meisje haar voorhield. Daaraan rook ze Arlen, maar dat was een geur die haar niet boeide; vrij zwak en niet gelijkend op wat ze in het hooi had geroken. De geur van Arlen was ci­troenachtig en afgemat en Frisky herkende er de geur van een ou­de man in. De geur van Dennis was opwindender, vitaler. Voor Fris­ky's neus was het de ozon in een zomerse bliksemschicht. Ze blafte ten teken dat ze deze geur nu kende en in haar geuren-verzameling had opgeborgen.


    'Goed zo, meid,' zei de lange jongen. 'Kun je het nu volgen?' 'Dat kan ze,' zei het meisje overtuigd. 'Zullen we gaan?' 'Over een uur is het donker.'


    'Dat klopt,' zei het meisje en grinnikte. Als het meisje zo grin­nikte, voelde Frisky haar hart overslaan van liefde. 'Maar het zijn niet haar ogen die we nodig hebben, nietwaar?' de lange jongen glimlachte. 'Da's waar,' zei hij. 'Weet je, ik be­schouw mezelf als gestoord, maar laten we het desondanks proberen.'


    'Dat zullen we zeker,' zei ze. 'Kom dan, Ben, laten we zo lang mo­gelijk van het daglicht profiteren. Het zal gauw genoeg donker zijn.' Frisky, met haar neus vol van die flitsend blauwe geur, blafte be­gerig.
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    Peters avondmaal werd die zondagavond om zes uur precies gebracht. Duistere wolken hingen boven Delain en de tempe­ratuur begon te dalen, maar de wind was nog niet opgestoken en er was nog geen sneeuwvlok gevallen. Aan de overkant van het plein stond, huiverend in een gestolen koksuitrusting, Dennis, weg­gedoken in de zwartste schaduw die hij had kunnen vinden, om­hoog te kijken naar dat ene vierkant van zachtgeel licht boven in de Naald - de kaars van Peter.


    Peter was er zich uiteraard niet van bewust dat Dennis een nacht­wake hield - hij was verbijsterd door het besef dat dit, of hij het overleefde of niet, zijn laatste maal zou zijn in deze vervloekte ge­vangenis. Het was alweer taai en te zout vlees, half bedorven aard­appels en waterig bier, maar hij zou alles opeten. De afgelopen drie weken had hij weinig gegeten en wanneer hij niet aan het kleine weefgetouw zat te werken, had hij zijn spieren getraind. Deze avond at hij alles op wat hem gebracht was. Hij zou zijn krachten hard nodig hebben.


    Hoe zal dit aflopen, vroeg hij zich voor de zoveelste keer af, ter­wijl hij aan zijn tafeltje ging zitten en het servet greep, dat over zijn kom was gelegd. Waar ga ik naartoe? Wie zal me binnenlaten? Zal ik ook maar iemand bereid vinden? Elk mens moet in God ver­trouwen, zeggen ze... maar jouw godsvertrouwen is wat overdre­ven, Peter.


    Hou op. Het gaat zoals het gaan zal. Eet nu maar en denk nu niet meer aan...


    En daar werden zijn rusteloze gedachten onderbroken, want ter­wijl hij zijn servet opensloeg, voelde hij een prik in zijn vinger. Verbluft keek hij toe en zag een klein druppeltje bloed uit zijn vingertop komen. Peter dacht dadelijk aan Flagg. In sprookjes was het altijd een naald waarin het vergif zat. Wie weet was hij zojuist door Flagg vergiftigd. Dat was zijn eerste gedachte en niet eens zo'n domme bovendien. Flagg had immers eerder gif ge­bruikt.


    Peter nam het servet op en ontdekte een klein opgevouwen stukje papier, dat er groezelig uitzag. Hij sloeg het servet meteen weer dicht. Zijn gezicht bleef beheerst en rustig en verried niets van de grote opwinding die bij hem opgekomen was zodra hij in het ser­vet een vastgeprikt briefje ontdekte.


    Terloops wierp hij een blik op de deur, doodsbang dat hij er een hulpbewaker - of Beson zelf - zou zien, die argwanend naar hem keek. Maar er stond niemand. De prins was voorwerp van grote nieuwsgierigheid geweest toen hij pas in de Naald zat en werd be­keken als een zeldzame vis in een aquarium - sommigen hadden zelfs hun liefje naar binnen gesmokkeld om het moorddadige mon­ster te bekijken (en zouden zelf in de gevangenis zijn beland, als ze daarbij betrapt waren). Maar Peter was een modelgevangene en was snel aanvaard. Hij werd zelden meer bekeken. Peter dwong zich zijn hele maaltijd op te eten, al had hij geen trek meer. Hij wilde tot geen enkele prijs verdenking wekken, minder dan ooit. Hij begreep niet van wie het briefje afkomstig kon zijn, hij wist niet wat erin stond en waarom het hem zo opwond. Een briefje dat hem bereikte enkele uren voor zijn ontsnappingspoging, leek een teken. Maar waarvan?


    Toen hij zijn eten eindelijk op had, gluurde hij nog eens naar de deur, verzekerde zich ervan dat het kijkluik gesloten was en ging naar zijn slaapkamer met het servet achteloos in de hand, alsof hij vergeten was dat hij het nog vasthield. In de slaapkamer maakte hij het briefje los (en zijn handen trilden zo hevig dat hij zich nog eens prikte) en vouwde het open. Het was aan weerskanten dicht beschreven in letters die wat ouderwets en kinderlijk leken, maar goed leesbaar waren. Hij keek eerst naar de ondertekening en sper­de de ogen open. Het briefje was ondertekend Dennis - uw vriend­en dienaar voor altijd.


    'Dennis?' mompelde Peter, zo verbijsterd dat hij niet merkte dat hij hardop fluisterde, 'Dennis?'


    Hij keek naar het begin van de brief en de aanhef was voldoende om zijn hart op hol te laten slaan. De aanhef luidde: Majesteit.


    

  


  
    


    


    100


    Majesteit,


    Zoals u misschien wel weet ben ik de laatste vijf jaar als lijfknecht bij uw broer Thomas. Net in deze laatste week heb ik ontdekt dat u uw vader Roland de Goede niet hebt vermoord. Ik weet wie het op zijn geweten heeft en dat weet Thomas ook. Als ik dat durfde zou ik u de naam van die slechte moordenaar schrijven, maar ik ben bang. Ik ging naar Peyna. Peyna zit nou bij de ballingen met zijn lijfknecht Arlen. Mij heeft hij naar het kasteel teruggestuurd en ik moest u deze brief schrijven. Peyna zegt dat de ballingen gauw in opstand gaan komen en dat dat niet mag. Hij denkt dat u een soort plan hebt, maar hij weet niet wat het is. Hij beveelt me uw dienaar te zijn en mijn pa zei hetzelfde voor zijn dood en mijn hart zegt het ook, want onze familie heeft toch altijd de ko­ning gediend en u bent de echte koning. Als u een plan hebt dan help ik u, al moet ik ervoor sterven. Als u dit leest sta ik aan de overkant van het plein in de schaduw naar de Naald te kijken waar u vastzit. Hebt u een plan kom dan asjeblieft aan het raam staan. Als u wat hebt om op te schrijven, gooi dan maar een brief­je uit het raam, dat kom ik later wel ophalen. Wuif maar twee­maal als dat kan.


    Uw vriend Ben is bij de ballingen. Peyna zegt dat hij hem stuurt. Ik weet waar hij (Ben) zal zitten. Als u dat wilt kan ik hem halen in een dag. Of misschien twee als er sneeuw ligt. Het is gevaarlijk een briefje uit het raam te gooien en dat weet ik ook wel, maar ik denk dat de tijd kort is. Dat denkt Peyna ook. Ik blijf wachten en bidden. Dennis


    Uw vriend en dienaar voor altijd
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    Het vergde enige tijd voor Peter orde in zijn verwarde gedach­ten wist te scheppen. Steeds weer kwam hij op hetzelfde punt terug: wat had Dennis gezien waardoor hij zo volstrekt van me­ning was veranderd? Wat kon dat, in naam van alle goden, geweest zijn?


    Geleidelijk drong het tot hem door dat zijn vraag niet deugde. Den­nis had iets gezien en daar ging het om.


    Peyna. Dennis was naar Peyna gegaan en Peyna had gedacht... De oude vos had in elk geval iets gedacht. Hij denkt dat u een soort plan hebt, maar hij weet niet wat het is. Ja, die oude vos. Hij was niet vergeten dat Peter om het poppenhuis en om servetten had ge­vraagd. Hij had niet precies geweten wat Peter daarmee voorhad, maar hij had wel nattigheid gevoeld. En gelijk had hij. Maar wat moest Peter nu doen?


    Aan de ene kant wilde hij - heel graag zelfs - zijn plan doorzetten. Hij had de moed verzameld tot deze wanhoopsonderneming en nu was het moeilijk van zijn poging af te zien en nog langer te wach­ten. En ook hij had dromen die hem opjoegen. Als ik dat durfde zou ik u de naam van die slechte moordenaar schrijven, maar ik ben bang. Uiteraard kende Peter de naam toch wel, maar juist dat overtuigde hem ervan dat Dennis echt iets had ontdekt. Peter vreesde dat Flagg heel gauw op de hoogte zou ko­men van deze nieuwe ontwikkeling en vóór dat moment wilde hij weg zijn.


    Kon hij zich één dag wachten veroorloven? Misschien wel, misschien niet.


    Peter werd verscheurd door besluiteloosheid. Ben... Thomas... Flagg... Peyna... Dennis... ze fladderden door zijn gedachten als ge­stalten in een droom. Wat moest hij doen?


    Het was ten slotte meer het feit dat er een briefje was gekomen dan de inhoud ervan, dat hem deed beslissen. Dat het hem, vastgeprikt in een servet, op de avond voor hij zijn ontsnappingspoging met het uit servetten gemaakte koord wilde doen, had bereikt... dat gaf hem in dat hij moest wachten. Maar één avond. Ben zou hem dus niet kunnen helpen.


    Kon Dennis hem misschien helpen? Wat zou hij kunnen doen? En op dat moment kreeg hij een inval.


    Hij had voorovergebogen op zijn bed gezeten met het briefje in zijn hand en gefronste wenkbrauwen. Nu richtte hij zich op. Hij las het briefje nog eens.


    Als u wat hebt om op te schrijven, gooi dan maar een briefje uit het raam, dat kom ik later wel ophalen.


    Maar hij had immers 'wat om op te schrijven'. Niet het servet zelf, dat zou gemist kunnen worden. Ook het briefje van Dennis niet, want dat was aan weerskanten dicht beschreven. Maar op dat vel perkament van Valera was nog ruimte. Peter ging naar zijn zitkamer. Hij gluurde naar de deur en het kijkluik bleek nog steeds gesloten. Hij hoorde vaag een gerucht: de be­wakers zaten beneden te kaarten. Hij ging naar het raam en wuif­de tweemaal, hopend dat Dennis echt daar buiten stond en het zag. Dat kon hij niet nagaan.


    Hij ging zijn slaapkamer weer in, trok de losse steen omhoog en vond op de tast het medaillon en het perkament. Hij draaide het vel met de lege kant naar boven. Maar hoe kwam hij aan inkt? Even later viel ook dat hem in. Valera had dat natuurlijk net zo gedaan.


    Peter ging zijn dunne strozak te lijf en al gauw had hij een zoom losgepeuterd. Hij zocht wat strohalmen bijeen die stevig genoeg waren om ze als schrijfstift te gebruiken. Hij liet het medaillon openspringen. Het was hartvormig en de punt onderaan was vrij scherp. Peter sloot zijn ogen en sprak een kort gebed uit. Hij sloeg zijn ogen weer op en haalde de punt van het medaillon over zijn pols. Dadelijk kwam er bloed uit en heel wat meer dan na de spel­denprik. Hij doopte de eerste strohalm in zijn bloed en begon te schrijven.
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    Dennis stond te kleumen in de duisternis aan de overzijde van het plein. Hij zag het silhouet van Peter voor het raampje boven in de Naald verschijnen. Peter stak beide handen boven zijn hoofd en zwaaide ze tweemaal langs elkaar heen. Er zou dus een briefje komen. Hij was er blij om, al zou hij daardoor extra gevaar lopen.


    Hij bleef op zijn post en merkte dat zijn voeten langzamerhand ver­doofd raakten - het gevoel trok eruit. De omroeper riep de klok van tien af... ook die van elf... en die van twaalf. De maan was ver­dwenen achter de wolken, maar de lucht was ongewoon licht - ook een teken dat de sneeuwstorm in aantocht was. Hij vroeg zich al af of Peter hem vergeten was of van gedachten was veranderd toen het silhouet opnieuw voor het raampje ver­scheen. Dennis ging rechtop staan, kermde van de pijn in zijn nek, die al uren zijn hoofd scheef omhoog had gehouden en meende iets uit het raam te zien vliegen. Het silhouet verdween uit het raam in de hoogte. Even later ging daar boven het licht uit. Dennis keek links en rechts, zag geen mens, vatte moed en rende het plein op. Hij wist natuurlijk wel dat hij betrapt kon worden - door een soldaat van de wacht bijvoorbeeld die wat beter oplette dan de schorre zanger van de vorige nacht - maar dat moest hij riskeren. Hij dacht ook even aan al die mannen en vrouwen die dicht bij ditzelfde plein onthoofd waren. Zouden hun geesten hier nog rondspoken?

  


  
    Maar aan dergelijke dingen kon hij beter niet denken en hij tracht­te ze te vergeten. Hij moest nu eerst gaan zoeken naar wat Peter waarschijnlijk uit het raam had gegooid. De plek aan de voet van de Naald onder Peters kamer was bedekt met ongerepte sneeuw. Met het gevoel alsof duizend ogen naar hem keken begon Dennis te speuren. Hij wist niet wat hij in de lucht had zien glinsteren - het was zo vlug gegaan - maar het had iets hards geleken. Dat klopte ook: Peter zou niet alleen een stuk papier hebben laten val­len, dat zou immers wegwaaien. Maar waar lag het? De tijd verstreek en Dennis begon in paniek te raken. Hij ging op zijn knieën liggen en begon rond te kruipen, hij zocht voetafdruk­ken af, die 's middags tijdens de dooi tot drakenprenten waren uit­gelopen en die nu weer bevroren in een harde blauwe glinstering. Het zweet gutste van zijn gezicht. Hij werd geplaagd door de we­tenschap dat er elk ogenblik een zware hand op zijn schouder kon neerkomen en dat hij in het grijnzende gezicht van de koninklijke magiër in de donkere kap zou staren.


    Zo laat nog aan het verstoppertje spelen, Dennis, zou Flagg mis­schien vragen en zijn grijns zou zich verbreden, maar zijn ogen zou­den branden in een onheilspellend rode gloed. Wat ben je kwijt? Kan ik je helpen zoeken?


    Denk niet aan zijn naam! Denk in godsnaam niet aan zijn naam! Maar hij kon het niet laten. Waar lag het nou? Waar lag het toch? Dennis kroop rond en zijn handen werden even gevoelloos als zijn voeten. Waar lag het? Als hij het nu eens niet kon vinden? Of als er vannacht nog geen sneeuw kwam en een ander vond het mor­genvroeg? God mocht weten wat erin stond. Hij hoorde nauwelijks dat de omroeper de klok van één uur af­riep. Hij zocht inmiddels op plaatsen waar hij al eerder was ge­weest. Meer en meer sloeg de paniek toe. Hou op, Dennis, hou op, jongen.


    De stem van zijn pa, zo duidelijk dat hij zich niet kon vergissen. Dennis, die op handen en voeten rondkroop met zijn neus bijna op de grond, hield op. Hij kwam iets overeind. Je ziet zo niets meer, jongen. Even ophouden en je ogen dichtdoen. En als je ze weer opendoet, moet je om je heen kijken, maar dan goed kijken.


    Dennis sloot zijn ogen en deed ze even later weer open. Nu keek hij minder gejaagd om zich heen en zocht de hele plek aan de voet van de Naald, bezaaid met zijn eigen sporen, af.


    Niets te zien...


    Wacht even! Daar! Ja, daar!


    Daar glinsterde iets.


    Dennis zag gebogen metaal, dat nauwelijks uit de sneeuw om­hoogstak. Vlak erbij kon hij de afdruk van een van zijn knieën zien - hij was er tijdens zijn paniekerige zoektocht vrijwel overheen ge­kropen.


    Hij wilde het uit de sneeuw rapen, maar duwde het bij zijn eerste poging alleen maar dieper weg. Hij kon zijn verdoofde hand nau­welijks sluiten. Terwijl hij in de sneeuw groef om het metalen voor­werpje te bemachtigen, drong het tot Dennis door, dat hij het ge­heel weggedrukt zou hebben als hij er met zijn knie op in plaats van naast was gaan zitten. Hij zou het niet eens gevoeld hebben, ook zijn knieën waren verdoofd. En hij zou het daarna zeker niet meer gevonden hebben. Het zou onder de sneeuw zijn blijven lig­gen tot de dooi in het voorjaar.


    Hij dwong zijn vingers het op te rapen en trok het naar zich toe. Hij keek er verwonderd naar. Een medaillon was het en het leek van goud te zijn. Het had de vorm van een hartje en zat aan een dun kettinkje vast. Het medaillon was dicht, maar tussen beide helften stak opgevouwen papier. Dik oud papier. Dennis trok het papier eruit en hing het medaillon om zijn hals. Hij kwam met moeite overeind en holde terug naar de schaduw. Die oversteek was bijna het ergste deel van zijn onderneming. Hij had zich nog nooit zo zichtbaar gevoeld. Het was alsof de veili­ge schaduw aan de overkant terugweek bij elke stap die hij af­legde.


    Ten slotte bereikte hij toch die betrekkelijke veiligheid en hijgend en rillend bleef hij in de schaduw staan. Zodra hij weer op adem was, sloop hij via de Vierde Steeg terug naar het kasteel en kwam binnen door de keukeningang. Er stond een soldaat van de wacht bij de toegang naar het kasteel, maar die had al even weinig dienst­ijver als zijn makker de vorige nacht. Dennis wachtte af en algauw vertrok de soldaat, waarna Dennis naar binnen kon. Pas toen hij eindelijk terug was in de opslagruimte vol servetten vouwde hij het briefje open en las het bij het licht dat van buiten kwam.


    Aan de ene kant was het dicht beschreven met een schrift uit vroe­ger tijd. De schrijver had een vreemde roestkleurige inkt gebruikt, die Dennis niet kende. Hij keerde het briefje om en schrok. De 'inkt' die was gebruikt om de keerzijde van het papier te beschrij­ven, herkende hij maar al te goed. 'O, koning Peter!' kermde hij.


    De boodschap was wazig en uitgelopen - de 'inkt' was niet afge­vloeid - maar goed te lezen.

  


  
    Was voornemens vanavond te ontsnappen. Zal één nacht wachten. Langer durf ik niet. Haal Ben niet. Geen tijd. Te gevaarlijk. Heb een koord. Dun. Kan breken. Te kort. Zal val moeten maken. Ze­ven meter. Middernacht morgen. Help me zo mogelijk weg. Veili­ge plaats. Kan gewond zijn. In handen van de goden. Ik heb je lief, brave Dennis. Koning Peter.


    Dennis las het briefje driemaal en barstte in tranen uit, tranen van vreugde. Het licht dat Peyna gemeend had waar te nemen, straal­de nu volop in Dennis' hart. Dat was goed en spoedig zou alles goed zijn.


    Telkens opnieuw vloog zijn blik naar die ene regel, Ik heb je lief, brave Dennis, geschreven in 's konings eigen bloed. Dat had hij er ter wille van de begrijpelijkheid van de boodschap niet aan hoe­ven toevoegen, maar hij had het toch gedaan. Peter, voor u zou ik duizend doden sterven, dacht Dennis. Hij borg het briefje in zijn hemd op en met het medaillon nog om de hals strekte hij zich uit. Het duurde ditmaal lange tijd voor hij de slaap kon vatten. En hij had nog niet lang geslapen toen hij wakker schrok. De deur van de opslagruimte werd geopend. Het knarsen van de scharnieren klonk Dennis als een onmenselijke kreet in de oren. Nog voor het tot zijn slaperige brein doordrong dat hij ont­dekt was, boog een duistere schim zich met brandende ogen over hem heen.
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    De sneeuw begon die maandagmorgen rond drie uur te vallen - Ben Staad zag de eerste vlokken door zijn blikveld warre­len terwijl hij met Naomi aan de grens van de kroondomeinen naar het kasteel stond te kijken. Frisky zat naast hen en hijgde uit. De mensen waren moe en Frisky was dat ook wel, maar ze wilde graag verder, want de lucht was steeds sterker geworden. Ze had hen moeiteloos van Peyna's huisje naar de verlaten boer­derij gebracht waar Dennis een dag of vier was gebleven, rauwe aardappels had gegeten en had opgezien tegen de afgrijselijke ra­pen, die inderdaad afgrijselijk bleken te smaken. In die ontruimde boerderij in de Binnenbaronieën was de flitsende blauwe geur, die ze tot dan had gevolgd, overal aanwezig geweest en ze had geblaft van opwinding en was alle kamers doorgelopen met de neus laag en een kwispelende staart.


    'Kijk eens,' zei Naomi. 'Dennis heeft hier iets verbrand.' Ze wees naar de haard.


    Ben kwam kijken, maar zag er niets in. Er lagen pakjes as, die uit­eenvielen onder de pook. Maar het waren natuurlijk de mislukte pogingen van Dennis zijn brief te schrijven.


    'Wat nu?' vroeg Naomi. 'Hij is van hier naar het kasteel gegaan, dat ligt voor de hand. Volgen we hem of blijven we vannacht hier?'


    Het was zes uur geweest. Buiten was het al donker. 'Het lijkt me beter door te lopen,' zei Ben. 'Je zei zelf dat we het van Frisky's neus moeten hebben, niet van haar ogen... en al moest ik getuigen voor de troon van welke aardse koning ook, ik zou zweren dat Frisky een nobele neus heeft.'


    Frisky, die bij de deur zat, blafte alsof ze het daarmee geheel eens was.


    'Mij goed,' zei Naomi.


    Ben keek haar aan. Het was een lange tocht geweest van het bal­lingenkamp naar hier en ze hadden weinig rust genomen. Eigen­lijk moesten ze blijven, maar hij kon het niet opbrengen nog lan­ger te wachten.


    'Kun je echt nog wel?' vroeg hij. 'Anders moet je het zeggen, Na­omi Reechul.'


    Ze zette de handen op de heupen en keek hem uit de hoogte aan. ik zou nog honderd mijl verder kunnen, Ben Staad, na de plek waarop jij erbij neergevallen was.'


    Ben grinnikte wat. 'Dat kun je straks dan bewijzen,' zei hij. 'Maar we moeten eerst iets eten.'


    Eten deden ze vlug. Toen ze klaar waren, hurkte Naomi naast Fris­ky neer en maakte de hond duidelijk dat het spoor weer moest worden opgepakt. Dat hoefde geen tweede maal tegen Frisky ge­zegd te worden. Ze verlieten de boerderij; Ben had een groot pak op zijn rug, en dat van Naomi was weinig kleiner. Voor Frisky was de geur van Dennis een blauw kenteken in de duis­ternis, even zichtbaar als een lont die vlam had gevat. Ze begon het spoor meteen te volgen en begreep niet waarom het meisje haar terugriep. Opeens drong het tot haar door, en was Frisky een mens geweest, dan zou ze zich voor de kop hebben geslagen. In haar ongeduld had ze het spoor van Dennis in de verkeerde rich­ting gevolgd. Tegen middernacht zou ze hen bij Peyna's huisje heb­ben afgeleverd.


    'Ja, rustig maar, Frisky,' zei Naomi. 'Doe het kalm aan.'


    'Wel ja,' zei Ben. 'Neem er een paar weekjes voor, Frisky, of een maandje.'


    Naomi keek hem nijdig aan. Ben zei niets meer, wat hem wijzer leek. Ze keken samen toe, terwijl Frisky begon te snuffelen, eerst op het boerenerf, daarna op de weg. 'Is ze het kwijt?' vroeg Ben.


    'Nee, ze vindt het dadelijk wel.' Denk ik. Maar dat laatste zei Na­omi niet hardop. 'Ze zal een wirwar van sporen op de weg ruiken en moet het goede kiezen.'


    'Kijk!' zei Ben onzeker. 'Ze gaat het veld in. Dat kan toch niet klop­pen?'


    'Weet ik niet. Zou hij via de weg naar het kasteel zijn gelopen?' Ben Staad was wel een mens en hij sloeg zich dan ook wel voor de kop.


    'Nee, natuurlijk niet. Ik ben een stommeling.' Naomi lachte lief en zei niets.


    Frisky was in het veld blijven staan. Ze keek om naar het meisje en de lange jongen en blafte dat ze moesten volgen. Anduaanse sledehonden waren tamme afstammelingen van de grote witte wol­ven, die in vroeger tijden door de inwoners van de Noordelijke Ba­ronie zeer werden gevreesd, maar tam of niet, het waren in de eer­ste plaats jagers en spoorzoekers. Frisky had die blauw glinsterende reukdraad weer ontdekt en wilde ervandoor. 'Kom,' zei Ben. 'Hopen dat ze het goede spoor heeft gevonden.' 'O ja, vast. Kijk maar!'


    Ze wees omlaag en Ben kon nog juist lange ondiepe sporen in de sneeuw onderscheiden. Sporen van sneeuwschoenen, zoals ze bei­den wisten. Frisky blafte weer. 'Opschieten,' zei Ben.


    Tegen middernacht, toen ze de domeinen al dicht waren genaderd, begon Naomi spijt te krijgen van haar grootspraak, want ze voel­de dat zij er weleens eerder bij zou kunnen neervallen dan Ben.

  


  
    Dennis had de afstand sneller afgelegd, maar Dennis had dan ook vier dagen gerust, Dennis had sneeuwschoenen gedragen en Den­nis had geen hond gevolgd, die het spoor af en toe toch kwijtraakte en het weer moest zoeken. Naomi's benen gloeiden en voelden slap aan. Haar longen schrijnden en ze had steken in haar zij. Ze had een paar handen vol sneeuw gegeten, maar haar dorst was er niet door verdwenen.


    Frisky, die niet met een pak was belast en vrij over de sneeuwkorst kon draven, was niet moe. Naomi kon hier en daar ook wel op de bevroren korst lopen, maar op zwakke plekken zakte ze tot aan haar knieën in de sneeuw weg - soms zelfs tot aan haar heupen. Eenmaal zonk ze weg tot aan haar middel en toen ze moe en kwaad probeerde vrij te komen, was het Ben die haar eruit moest trek­ken.


    'Als we... slee,' hijgde ze.


    'As is... verbrande turf,' hijgde Ben, grinnikend tegen zijn moeheid in.


    'Leuk,' blies ze. 'Haha. Hofnar worden... Ben Staad.' 'Koninklijke... domeinen... recht vooruit. Minder sneeuw... lichter.' Hij bukte zich, zette zijn handen op zijn knieën en hapte naar lucht. Naomi vond opeens dat ze egoïstisch en onaardig was geweest, al­leen denkend aan haar eigen moeheid en vergetend dat Ben, die meer woog en een zwaarder pak droeg, het nog moeilijker had. Hij was vrijwel stap na stap door de sneeuwkorst gezakt, had als het ware door de sneeuw moeten waden en had geen klacht geuit. 'Kun je het aan, Ben?'


    'Nee,' zei hij, snuivend en grinnikend. 'Maar we gaan door, knap kind.'


    'Ik ben geen kind!' zei ze kwaad.


    'Maar knap ben je wel,' zei hij. Hij trok een lange neus tegen haar.


    ik krijg je nog wel,' zei ze dreigend.


    'Later,' hijgde hij. 'Wie het eerst bij dat kleine bos is.'


    De ren begon en voor hen uit volgde Frisky het spoor. Ben won en toen werd ze echt kwaad. Maar ze bewonderde hem ook.
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    Daar stonden ze dan over het open terrein te kijken tussen het kleine bosje, waar koning Roland eens de draak had gedood, en de muren van het kasteel, waarin hij zelf was gedood. Er war­relden meer sneeuwvlokken omlaag... nog meer... en plotseling was de lucht op magische wijze met sneeuw gevuld. Ondanks zijn vermoeidheid overviel Ben op dat moment een ge­voel van innige vrede. Hij keek Naomi aan met een zachte lach en ze kon hem niet weerstaan en lachte terug. En even later stak ze haar tong uit en ving een sneeuwvlok op. Ben lachte in zich­zelf.


    'Als hij binnengekomen is, hoe dan?' vroeg Naomi.


    'Weet ik niet,' zei Ben. Hij was op een boerderij opgegroeid en wist niets van het buizenstelsel onder het kasteel. Dat was ook maar beter voor hem, zullen jullie wellicht zeggen, en gelijk heb je. 'Misschien kan die kampioenspeurder van jou ons dat laten zien.'


    'Denk je echt dat hij binnen heeft kunnen komen, Ben?' 'O ja,' zei Ben. 'En wat denk jij, Frisky?'


    Toen Frisky haar naam hoorde, kwam ze overeind, volgde het spoor dat ze rook nog een stukje en keek toen om. Naomi keek naar Ben. Ben schudde zijn hoofd. 'Nog niet,' zei hij.


    Zacht riep Naomi Frisky's naam en de hond kwam, jankend. 'Als ze kon praten, zou ze zeggen dat ze bang is het spoor kwijt te raken. Het sneeuwt onder.'


    'We gaan zo. Dennis had zijn sneeuwschoenen, maar wij hebben iets wat hem ontbrak, Naomi.' 'Wat dan?' 'Dekking.'


    


    


    105

  


  
    Ondanks de rusteloosheid van Frisky, die het spoor niet wilde kwijtraken, liet Ben hen nog een kwartier wachten. Toen was de lucht een warrelende wolk van vlokken geworden. Sneeuw zet­te zich af op Naomi's bruine haar en op zijn blonde haardos. Fris­ky droeg een koude hermelijnen mantel. Voor hen uit konden ze geen kasteelmuren meer onderscheiden. 'Ja,' zei Ben, 'nu gaan we.'


    Achter Frisky aan staken ze het open terrein over. De forse hond liep nu minder snel, hield haar neus dicht bij de grond en blies af en toe in korte stoten de adem uit. De helderblauwe geurlijn werd vager, werd overdekt door dat wit uit de lucht dat geen geur had.


    'We hebben misschien toch te lang gewacht,' fluisterde Naomi. Ben antwoordde niet. Hij wist het zelf ook en die wetenschap knaagde aan hem als een rat.


    Een donker gevaarte doemde uit de witte wereld op, recht voor hen uit - de kasteelmuur. Naomi liep iets voor hem uit en Ben greep haar arm. 'De gracht,' zei hij. 'Denk eraan. We moeten er vlakbij zijn. Je zult maar van de oever op het ijs vallen, je zou je nek kun­nen br...'


    Verder kwam hij niet. Naomi schrok geweldig en rukte zich los uit zijn greep. 'Frisky!' gilde ze onderdrukt. 'Hier, Frisky! Gevaar! Kom terug!' Ze rende de hond achterna.


    Die meid is niet klein te krijgen, dacht Ben niet zonder bewonde­ring. En hij rende haar achterna.


    Naomi had niet in paniek hoeven te raken. Frisky was aan de rand van de gracht blijven staan. Ze had haar neus in de sneeuw gesto­ken en haar staart ging geestdriftig heen en weer. Ze beet zich vast in het een of ander en trok het uit de losse sneeuw. Ze keek naar Naomi op met een blik van Ben ik een brave hond of niet? Is dat wat je wilde hebben? Naomi lachte en haalde de hond aan.


    Ben keek schichtig naar de kasteelmuur. 'Ssst!' fluisterde hij. 'Als de wacht je hoort, zitten we zo in het cachot. Je bent hier niet in je achtertuintje.' 'Toe nou! Als die daar iets horen, denken ze dat het sneeuwspoken zijn en lopen hard naar hun moeder,' zei Naomi, maar ze fluis­terde nu wel. Ze begroef het gezicht in de pels van Frisky en ver­telde haar nog eens dat ze een brave hond was. Ben krabbelde Frisky's kop. Dankzij de sneeuw hadden ze geen van beiden dat gruwelijk gevoel van zichtbaarheid dat Dennis had ge­had toen hij hier ging zitten en zich ontdeed van zijn sneeuw­schoenen, die Frisky nu had opgegraven.


    'Een vorstelijke neus,' zei Ben. 'Maar wat heeft hij gedaan na het uittrekken van de sneeuwschoenen, Frisky? Heeft hij vleugeltjes ge­kregen en is hij hier over de gracht gevlogen? Waar is hij geble­ven?'


    Bij wijze van antwoord rolde en gleed Frisky de steile oever van de bevroren gracht af.


    'Frisky!' riep Naomi zacht maar verschrikt.


    Frisky keek van het ijs naar hen op, tot haar buik in de verse sneeuw. Haar staart kwispelde licht en haar ogen smeekten hun te komen. Blaffen deed ze niet, dat verbood haar instinct. Naomi had niet eenmaal Koest! gezegd. Wel blafte ze in gedachten. De geur was er nog en die wilde ze achterna, voor hij straks helemaal was ver­dwenen.


    Naomi keek Ben vragend aan.


    'Ja,' zei hij, 'natuurlijk. We moeten gaan. Maar houd haar bij je - laat haar niet wegdwalen. Het is hier gevaarlijk.' Hij stak zijn hand uit en samen met Naomi glibberde hij de steile oever af.


    Frisky ging hen langzaam dwars over de gracht voor naar de kas­teelmuur. De hond moest de reuk nu letterlijk opgraven en trok met haar bek een spoor door de sneeuw. De geur raakte bovendien vermengd met een zware onaangename stank - vuil, warm water, afval, drek.


    Dennis had geweten dat het ijs onbetrouwbaar zou worden als hij te dicht bij die afvoerpijp kwam. En al had hij het niet gewe­ten, hij kon langs de muur een strook open water van een meter zien.


    Dat voordeel hadden Ben, Naomi en Frisky natuurlijk niet. Langs de buitenste oever was het ijs dik geweest en ze hadden aangeno­men dat het overal wel dik zou zijn. En aan hun ogen hadden ze in die dichte sneeuw ook niet veel.


    Frisky's ogen waren de zwakste van de drie paar en Frisky ging voorop. Haar oren waren scherp genoeg en ze had het ijs horen kraken onder de laag verse sneeuw... maar ze was te zeer op het spoor gespitst om veel aandacht aan die scheurgeluiden te wijden. Onverhoeds begaf het ijs het en de hond plonsde het water van de gracht in. 'Frisky! Fr...'


    Ben hield zijn hand voor haar mond. Ze wilde zich loswringen. Ben had het gevaar nu echter onderkend en hield haar uit alle macht vast.


    Naomi had zich niet bezorgd hoeven te maken. Alle honden kun­nen zwemmen en Frisky met haar dichte, vettige pels liep in het water minder gevaar dan twee mensen. Tussen brokken half ge­smolten ijs en slagroomachtige klompen sneeuw, die snel donker werden en verdwenen, ploeterde Frisky naar de kasteelmuur. Ze tilde haar kop op, snoof de lucht in en zodra ze begrepen had waar het spoor bleef, keerde ze om en begon terug te ploeteren. Ze be­reikte de rand van het ijs. Het ijs brak af onder haar poten en ze probeerde het nog eens. Naomi gilde.


    'Stil, Naomi, of moeten we voor de morgen toch nog in de kerker belanden?' fluisterde Ben. 'Houd jij me bij mijn enkels vast.' Hij liet haar los en ging op zijn buik liggen. Naomi hurkte neer en greep hem bij zijn enkels. Nu hij op het ijs lag hoorde Ben het kra­ken en kreunen. Het had een van ons beiden kunnen zijn, dacht hij, en dat zou erger zijn geweest.


    Hij spreidde zijn benen om zijn gewicht beter te verdelen en greep Frisky bij haar poten vlak onder de brede stoere borstkas. 'Daar ga je, meid,' hijgde Ben, 'hoop ik.' Hij trok. Even vreesde Ben dat het ijs weer onder Frisky's gewicht zou af­breken, terwijl hij haar omhoogtrok, waarna eerst hij en vervol­gens ook Naomi in de gracht zou belanden. Toen hij vroeger op mooie zomerdagen die gracht overstak, waarin de blauwe hemel en de witte wolken zich weerspiegelden, had hij het net een plaat­je gevonden. Hij had nooit kunnen vermoeden dat hij er later 's nachts in een sneeuwstorm de verdrinkingsdood onder ogen zou moeten zien. En wat stonk die gracht inmiddels! 'Trek me achteruit!' hijgde hij. 'Die rothond van jou is zo zwaar!' 'Niets van mijn hond zeggen, Ben Staad.'


    Ben kneep zijn ogen dicht van de inspanning en zei tussen opeen­geklemde lippen: 'Maak je niet kwaad, meid, maar als je nou niet trekt, ga ik ook de plomp in.'


    En merkwaardig genoeg wist ze voldoende hard te trekken, al wo­gen Ben en de hond samen driemaal zoveel als zij. Bens liggende lichaam met de gespreide benen trok een brede voor door de vers gevallen sneeuw en er ontstond een sneeuwbergje in zijn kruis. Eindelijk - zo voelden Ben en Naomi dat tenminste, al duurde het slechts even - brak het ijs onder Frisky's borst niet meer af en kwam de hond op het ijs te liggen. Haar spartelende achterpoten zochten houvast. En even later stond ze op het ijs en schudde haar pels. Het vuile water uit de gracht spatte Ben in het gezicht. 'Bah!' zei hij en veegde het af. 'Je wordt bedankt, Frisky!' Maar Frisky had geen tijd voor hem. De hond keek alweer naar de kasteelmuur aan de overkant. Het ijs begon in haar pels te be­vriezen in vuile naaldjes, maar de geur bleef haar boeien. Ze had het spoor zo duidelijk geroken, boven haar, maar niet zo ver naar boven. Een duistere opening. Geen koud wit spul zonder geur. Ben ging staan en sloeg de sneeuw van zijn kleren. 'Het spijt me dat ik gilde,' fluisterde Naomi. 'Als het een andere hond was geweest dan Frisky... zou iemand me gehoord hebben?' 'Dan zouden we allang aangeroepen zijn,' fluisterde Ben terug. 'God, dat was op het nippertje.' Ze konden het open water langs de kasteelmuur nu duidelijk zien, omdat ze wisten dat het er was. 'Wat doen we?'


    'We kunnen niet verder,' zei Ben. 'Dat is duidelijk. Maar wat zou hij gedaan hebben, Naomi? Hoe is hij verder gegaan? Had hij mis­schien toch vleugeltjes?' 'Als we...


    Meer kon Naomi niet zeggen, want op dat moment nam Frisky de leiding over. Al haar voorouders waren geduchte jagers geweest, dat zat haar in het bloed. Ze was gebrand geweest op die opwin­dende, lokkende flitsend blauwe geur en kon er geen afstand van doen. Ze drukte de achterhand tegen het ijs, spande de trekspieren, die ze als sledehond zo zwaar had ontwikkeld, en nam de sprong in het duister. Haar ogen waren, zoals gezegd, haar slechtst ontwikkelde zintuig en het was een blinde sprong. Ze kon het zwar­te gat van de afvoerbuis niet onderscheiden vanaf de rand van het ijs.


    Maar ze had dat gat vanuit het water gezien, en zelfs al was dat niet zo geweest, ze had haar neus en wist waar het zat.
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    Het is Flagg, dacht Dennis nog half slapend, toen de duistere gedaante met de gloeiende ogen zich over hem boog. Het is Flagg. Hij heeft me gevonden en gaat me de strot afbijten met zijn grote tanden...


    Hij wilde schreeuwen, maar er kwam geen geluid. De muil van de indringer ging open en Dennis zag grote witte tan­den... en een lange warme tong begon zijn gezicht te likken. 'Weg!' zei Dennis en trachtte het wezen achteruit te duwen. Aan weerskanten werd er een poot op zijn schouders gelegd en als een gevloerde worstelaar viel Dennis terug op zijn servettenmatras. Lik-lik, lebber-lebber. ' Weg!’ zei Dennis en het duistere, harige wezen jankte onderdrukt maar welwillend, alsof het wilde zeggen: Be­dankt, ook leuk je te zien.


    'Frisky!' riep een gedempte stem uit de duisternis. 'Af, Frisky. Koest!'


    De duistere gedaante was Flagg niet. Het was een uitzonderlijk gro­te hond - een hond die onbehaaglijk veel op een wolf leek, vond Dennis. Zodra de stem hem riep, liet hij Dennis met rust en ging zitten. De hond keek hem uitgesproken verliefd aan; de staart trommelde dof op de koninklijke servetten.


    Nog twee gedaanten in de duisternis, de een wat langer dan de an­der. Ook Flagg niet, dat was duidelijk. Soldaten van de wacht ze­ker. Dennis greep naar zijn dolk. Als de goden hem bijstonden, zou hij zich van die twee weten te ontdoen. Zo niet, dan zou hij dap­per proberen te sterven in dienst van zijn koning. De twee gedaanten waren op enige afstand van hem blijven staan. 'Kom op,' zei Dennis en hief zijn dolk (of liever zijn zakmes, ta­melijk roestig en niet al te scherp) in een moedig gebaar. 'Eerst jul­lie tweeën en dan die gemene hond!'

    'Dennis?' De stem kwam hem griezelig bekend voor. 'Dennis, heb­ben we je echt gevonden?'


    Dennis liet zijn dolk zakken, maar stak hem snel weer omhoog. Het was een list. Het moest een list zijn. Toch leek de stem veel op die van...


    'Ben?' fluisterde hij. 'Ben jij dat, Ben Staad?' 'Ja, ik ben het,' antwoordde de grootste gedaante. En die gedaan­te naderde hem. Verschrikt hield Dennis zijn dolk gereed. 'Blijf daar! Heb je licht?'


    'Ja, een vuurslag.'


    'Gebruik het dan.'


    'Jawel.'


    Vlak daarop werd de duisternis verdreven door een grote gele vonk, zeker niet ongevaarlijk in dat magazijn vol droge katoenen servet­ten.


    'Kom naar voren, Ben,' zei Dennis en borg het pover surrogaat van een dolk op. Hij ging staan, trillend van blijdschap en opluchting. Ben was er. Met behulp van welke magie begreep Dennis niet, maar hij was er. Zijn voeten raakten verward in de servetten en hij strui­kelde naar voren, maar vallen deed hij niet, want Bens armen vin­gen hem op in een krachtige omhelzing. Ben was er en alles zou goed komen, dacht Dennis en hij had de grootste moeite niet in onmannelijke tranen uit te barsten.
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    Nu werden er ervaringen uitgewisseld - de meeste ervan zijn jullie inmiddels bekend en wat je nog niet weet is gauw verteld. Frisky's sprong was precies raak geweest. Ze was als een aal in de afvoerpijp verdwenen en had zich omgedraaid en gekeken waar Naomi en Ben bleven.


    Waren ze haar niet nagekomen, dan zou Frisky ten slotte weer op het ijs zijn gesprongen, diep teleurgesteld, maar ze zou haar mees¬teres ook voor de meest boeiende geur niet achterlaten. Frisky wist dat wel, Naomi was er minder zeker van geweest. Ze had Friskyniet eens terug durven roepen uit angst door de wacht te worden gehoord. Ze maakte aanstalten de hond te volgen. Ze wilde Fris­ky niet kwijt en als Ben probeerde haar tegen te houden, kon hij een rechtse op zijn kaak krijgen.


    Het was overbodige bezorgdheid. Zodra Ben de pijp in de gaten kreeg, begreep hij waar Dennis was gebleven. 'Vorstelijke neus, Frisky,' mompelde hij en keek Naomi aan. 'Haal jij dat?'


    'Als ik even achteruit ga en een aanloop neem, wel.'


    'Kijk uit daar waar het ijs wrak wordt, anders ga je kopje onder.


    En met die zware kleren aan zink je snel.'


    'Ik kijk uit.'


    'Zal ik eerst gaan?' zei Ben. 'Dan kan ik je zo nodig grijpen.' Hij ging een paar stappen achteruit en zijn sprong was zo ferm, dat hij zich bijna van zijn schedel beroofde tegen de bovenkant van de buis. Frisky blafte eenmaal, opgewonden. 'Koest, hond!' zei Ben.


    Naomi ging terug tot de rand van de gracht, bleef een ogenblik staan (de sneeuw viel nu zo dicht dat Ben haar niet meer kon on­derscheiden) en rende vooruit. Ben hield zijn adem in, hopend dat ze de brokkelige rand van het ijs goed zou zien. Zou ze te ver door­lopen alvorens de sprong te wagen, dan zouden zelfs de langste ar­men haar niet kunnen grijpen.


    Maar ze berekende haar sprong voortreffelijk. Ben hoefde haar niet te grijpen, hij hoefde alleen maar achterwaarts in de pijp te ver­dwijnen om haar ruimte te geven, terwijl ze zich aan het uiteinde vastklemde. Ze stootte niet eens haar hoofd, zoals Ben. 'Het ergst vond ik de stank,' zei Naomi, terwijl ze Dennis hun ver­haal vertelden. 'Kon jij ertegen?'


    'Weet je,' zei Dennis, 'ik bleef maar denken wat er zou gebeuren als ik betrapt werd. En daardoor begon de lucht steeds frisser te ruiken.'


    Ben knikte lachend en Dennis keek hem met glinsterende ogen aan. Daarna gaf hij antwoord op Naomi's vraag. 'Maar het stonk echt erg,' gaf hij toe. 'Toen ik een kind was, stonk die gracht al. Maar niet zo erg. Misschien kunnen kinderen minder goed rui­ken, of zo.'


    'Zou best kunnen,' zei Naomi.


    Frisky was gaan liggen op een hoop koninklijke servetten en had haar kop op haar poten gelegd. Haar ogen richtten zich telkens op degene die aan het woord was. Ze begreep heel weinig van wat er gezegd werd, maar had ze meer begrepen en ook kunnen praten, dan had ze Dennis uit de droom kunnen helpen. Zijn reuk­vermogen was niet veranderd sinds zijn kindertijd, de gracht was meer gaan stinken. Het waren de laatste resten drakenzand die de stank veroorzaakten, natuurlijk. Frisky had de stank veel er­ger geroken dan het meisje en de lange jongen. De geur van Dennis was nog wel aanwezig geweest, maar slechts hier en daar op de gebogen wanden (de plaatsen die Dennis met zijn handen had aangeraakt; op de bodem van de pijpen stond een laag vuil water, dat de geur had weggespoeld). Het was steeds diezelfde flitsend blauwe geur geweest. Die andere geur was dofgroen en leerachtig - Frisky was er bang voor. Zij wist dat bepaalde geu­ren dodelijk waren en dat groen was tot voor kort zo'n geur ge­weest. Het was wel een vervagende geur en het spoor van Den­nis liep niet de kant uit waar het sterker rook. Nog voor ze het rooster bereikten waardoor Dennis uit de afvoerpijp was ge­klommen, raakte ze de groene geur helemaal kwijt en Frisky was nog nooit zo blij geweest.


    'Jullie hebben niemand ontmoet? Echt niet?' vroeg Dennis ge­spannen.


    'Welnee,' zei Ben. ik liep een pas vooruit om uit te kijken. Ik heb herhaaldelijk een wacht gezien, maar elke keer hadden we volop tijd om dekking te zoeken, vóór ze ons zagen. En ik denk dat we evengoed hadden kunnen doorlopen zonder aangeroepen te wor­den. De meesten waren dronken.'


    Naomi knikte. 'Soldaten van de wacht,' zei ze. 'En dan dronken. En niet dronken in het noorden aan de grens van een of ander snertbaronietje, waar geen mens ooit van gehoord heeft. Dronken in het kasteel. Uitgerekend in het kasteel!'


    Dennis, denkend aan de zanger met zijn volle neus en zijn gebar­sten stem, knikte somber. 'Laten we er maar blij om zijn,' zei hij. 'Als de kasteelwacht nog was zoals in Rolands tijd, dan zouden we alle drie allang bij Peter in de Naald zitten. Toch ben ik niet blij.'


    ik zeg je dit,' zei Ben ingehouden, 'als ik Thomas was, dan zou ik staan te trillen in mijn laarzen, zo vaak ik naar het noorden keek. Tenminste, als hij het moet hebben van het soort wacht dat wij vanavond meegemaakt hebben.'


    Naomi keek hem bezorgd aan. 'Laten we de goden bidden dat het nooit zover komt,' zei ze. Ben knikte.


    Dennis streelde Frisky over de kop. 'Zo, ben jij me helemaal van Peyna's huis nagelopen? Wat ben jij een knappe hond!' Frisky kwispelde dankbaar.


    Naomi zei: 'Ik wil dat verhaal over de slaapwandelende koning graag nog eens horen, Dennis, als je het nog eens wilt vertellen.' Dennis herhaalde wat hij aan Peyna en ik aan jullie heb verteld en ze luisterden er even geboeid naar als kinderen naar het sprookje over de pratende wolf in grootmoeders kleren.
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    Toen hij uitverteld was, bleek het zeven uur. Buiten ging De­lain schuil onder een doffe grijze gloed. Die dichte sneeuwglans was om zeven uur in de morgen al even licht als hij tegen twaalf uur zou worden, want Delain kreeg de zwaarste sneeuw­storm van die winter - misschien wel uit zijn hele geschiedenis - te verduren. De wind raasde om de daken van het kasteel als een troep dood en verderf aankondigende geesten. Zelfs de vluchte­lingen hoorden dat in de gewelven onder het kasteel. Frisky jank­te.


    'Hoe moet het nu verder?' vroeg Dennis.


    Ben, die de korte brief van Peter een aantal malen had doorgele­zen, zei: 'Tot aan vanavond doen we niets. Het kasteel is weer wak­ker en als we nu weggaan, hebben we geen schijn van kans onge­zien weg te komen. We gaan slapen. Op krachten komen. En vanavond, vóór middernacht...'


    Ben gaf een korte toelichting. Naomi grinnikte in zichzelf, Den­nis' ogen schitterden. 'Ja!' riep hij, 'alle goden, Ben, je bent een genie!'


    'Zover zou ik niet willen gaan,' zei Naomi, maar haar grijns werd breder en spleet haar gezicht van oor tot oor. En plotseling sloeg ze haar armen om Ben heen en gaf hem een klinkende zoen. Ben kreeg een zeer verontrustende rode kleur (hij leek op het punt te staan een 'hersenbreuk' te krijgen, zoals ze dat in die lang ver­vlogen dagen in Delain noemden), maar ik moet zeggen dat hij ook danig in zijn schik leek te zijn.


    'Kan Frisky ons helpen?' vroeg Ben, toen hij het ergste te boven was. Bij het horen van haar naam keek Frisky weer op. 'Ja, natuurlijk. Maar dan moeten we...'


    Ze spraken het nieuwe plan nog enige tijd door en op zeker ogen­blik begon Ben vervaarlijk te gapen. Naomi leek ook moe. Ze wa­ren inmiddels meer dan een etmaal op de been geweest, zoals jul­lie weten, en ze hadden een lange tocht achter de rug. 'Het is mooi geweest,' zei Ben. 'We gaan pitten.' 'Wat je zegt!' riep Naomi en begon van servetten een bed voor zich­zelf te spreiden naast dat van Frisky. 'Mijn benen voelen aan als­of...'


    Dennis kuchte even, heel bescheiden. 'Ja, wat is er?' vroeg Ben.


    Dennis staarde naar hun bepakking - het grote pak van Ben, het iets kleinere van Naomi. 'Jullie hebben zeker niet... eh... iets eet­baars bij je?'


    Snibbig zei Naomi: 'Natuurlijk wel! Wat denk je...' Toen bedacht ze dat Dennis zes dagen eerder het huisje van Peyna had verlaten en dat hij sindsdien had rondgeslopen en zich schuilgehouden. Hij zag er bleek en ondervoed uit, zijn gezicht was te smal en te benig. 'O, Dennis, wat spijt me dat nou! Wat stom van ons. Wanneer heb je voor het laatst gegeten?'


    Dennis dacht na. ik weet het niet precies meer,' zei hij, 'maar de laatste keer dat ik aan tafel heb gegeten, was bij het middagmaal ongeveer een week geleden.'


    'Waarom heb je dat niet eerder gezegd, sukkel?' vroeg Ben. ik vond het veel te fijn dat jullie er waren,' zei Dennis. Hij begon te grinniken. Hij keek toe terwijl ze hun pakken openmaakten en hun voorraden doorzochten. Zijn maag begon hoorbaar te ram­melen. Het speeksel spoot hem in de mond. Toen kwam er een gru­welijke gedachte bij hem op. 'Zeg, jullie hebben toch geen raapknollen bij je?'


    Naomi keek hem zonder enig begrip aan. 'Raapknollen? Ik niet.


    Jij soms, Ben?'


    'Nee.'


    Een milde en volmaakt gelukkige lach verscheen op het magere ge­zicht van Dennis. 'Geweldig,' zei hij.


    


    


    109


    Het werd een zeer hevige sneeuwstorm, waarover in Delain tot vandaag de dag wordt gepraat. Er lag al anderhalve meter toen een vroege, rumoerige schemering over het kasteelcomplex neerdaalde. Anderhalve meter verse sneeuw op één dag is al een behoorlijk pak, maar de wind joeg die sneeuw op tot heuvels die veel en veel hoger waren. Toen de duisternis inviel, kon je feitelijk niet meer van storm spreken; het was meer een orkaan. Op som­mige plaatsen lag de sneeuw acht meter hoog tegen de kasteelmu­ren, of nog hoger. Niet alleen de ramen van de begane grond en de eerste verdieping waren dicht gesneeuwd, ook die van de tweede verdieping.


    Nu denken jullie vast dat dit gunstig was voor Peters ontsnap­pingsplan, en dat zou ook zo geweest zijn als de Naald niet zo vol­komen alleen midden op het plein had gestaan. Maar dat was nu eenmaal zo en over het plein loeide de wind het hardst. De sterk­ste man had in die wind niet staande kunnen blijven; hij zou om­ver en weggeblazen zijn tot hij tegen de muur aan de overkant van het plein smakte. En de wind had nog een andere uitwerking - die van een gigantische bezem. De sneeuw kon zo vlug niet vallen of de wind blies hem weg van het plein. Tegen de tijd dat het donker was, was de sneeuw hoog opgewaaid tegen het kasteel en de mees­te straatjes aan de westkant ervan waren door sneeuw versperd, maar het plein zelf was brandschoon. De kasseien die klaarlagen om Peters botten te breken, mocht zijn koord het begeven, ver­toonden alleen een ijslaagje.


    En ik kan je nu al zeggen dat Peters koord wel moest breken. Toen hij er de proef mee nam, had het zijn gewicht kunnen dragen... maar er was met die geheimzinnige 'breukspanning' iets aan de hand wat Peter niet wist. Yosef had het ook niet geweten. De ossendrijvers wisten het overigens wel, en had Peter zich bij hen op de hoogte gesteld, dan zouden ze hem een waarheid hebben ge­leerd die een zeeman, een houthakker, een naaister, kortom ieder die met draad of tros werkt, kent: Hoe langer het koord, hoe eer­der het breekt.


    Dat proefkoordje van Peter was ruim een meter lang geweest en had hem kunnen dragen.


    Het koord waaraan hij zijn leven wilde toevertrouwen - een heel dun koord - was ruim tachtig meter lang.


    Het moest wel breken, zeg ik jullie, en in de diepte wachtten de kasseien om hem op te vangen, zijn botten te breken en hem te la­ten doodbloeden.
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    Er voltrokken zich vele ernstige en minder ernstige rampen op die lange stormachtige dag, zoals er ook veel heroïsche daden werden verricht, met meer of minder succes. In de Binnenbaronieën waaide een aantal boerderijen om, zoals de huizen van de luie big­gen werden omgeblazen door de adem van de hongerige wolf in het oude sprookje. Sommigen van de dakloos geworden bewoners slaagden erin dwars door de witte woestenij het kasteelcomplex te bereiken, met een touw verbonden voor de veiligheid. Anderen ko­zen de Delainse Hoofdweg en de witte verte, waar ze verdwaalden - hun bevroren en door de wolven aangevreten lijken zouden pas het volgend voorjaar worden gevonden.


    Maar tegen zeven uur die avond begon de sneeuw eindelijk af te nemen en ging de wind wat liggen. De spanning was voorbij en het kasteel ging vroeg slapen. Wat viel er anders te doen? De vuren werden afgedekt, de kinderen ingestopt, er werd een laatste kop kruidenthee gedronken en er werd gebeden.


    De lichten gingen een voor een uit. De omroeper riep zo luid hij kon, maar om acht uur joeg de wind het geluid nog voor zich uit en om negen uur eveneens; pas om tien uur kon hij zich enigszins verstaanbaar maken en toen sliepen de meeste mensen al.


    Thomas sliep ook - maar verre van vredig. Dennis was er niet om bij hem te blijven en hem te troosten. Dennis was nog ziek en thuis. Thomas had herhaaldelijk overwogen een page te sturen om naar zijn welstand te informeren (of zelf te gaan, want hij was bij­zonder op Dennis gesteld), maar steeds was er iets tussengekomen - stukken die hij moest tekenen... petities die hij in ontvangst moest nemen... en uiteraard moest er wijn gedronken worden. Thomas hoopte dat Flagg zou komen om hem een slaappoeder te geven, maar sinds de vruchteloze expeditie naar het noorden was de magiër veranderd, hij leek afwezig. Het was alsof Flagg wist dat er iets niet klopte, maar niet goed begreep wat. Thomas hoop­te dat de magiër zou komen, maar hij had hem niet durven ont­bieden.


    Zoals steeds moest Thomas bij het huilen van de wind denken aan de nacht waarin zijn vader was gestorven en hij was bang dat hij niet zou kunnen slapen of, als hij toch insliep, ijselijke nachtmer­ries zou krijgen, dromen waarin zijn vader zou tieren en razen en ten slotte in brand zou vliegen. En daarom deed Thomas wat hij inmiddels gewend was: hij had de hele dag doorlopend een glas wijn in de hand en als ik jullie zou vertellen hoeveel kruiken wijn deze jongen, eigenlijk toch nog een kind, opdronk voor hij 's avonds eindelijk naar bed ging, zouden jullie me niet geloven. Ik zeg dan ook maar niets, maar het waren er heel wat. Terwijl hij daar ellendig op de sofa lag en zo graag wilde dat Den­nis op zijn vertrouwde plek op de haardplaat zou liggen, dacht Thomas: Ik barst van de koppijn en voel me doodberoerd in mijn maag. Is koning zijn dat allemaal waard? Ik vraag het me af. Mis­schien vragen jullie het je ook af. Maar voor Thomas zich nog meer kon afvragen, viel hij in een zware slaap.


    Hij had bijna een uur geslapen toen hij opstond en aan de wan­del ging. Hij liep de deur uit en de gangen door als een geestver­schijning in zijn lange witte nachthemd. Die avond zag een dienst­meisje dat zich verlaat had, hem lopen, en hij leek zo sprekend op koning Roland dat ze haar stapeltje lakens liet vallen en gillend vluchtte.


    Thomas' in droomtoestand verkerende geest hoorde dat gegil wel, maar meende dat hij zijn vader hoorde.


    Hij liep door en sloeg de zelden gebruikte gang in. Halverwege bleef hij staan en drukte de geheime steen naar binnen. Hij ging verder, sloot de deur achter zich en kwam aan het eind van de gang. Hij schoof de panelen weg achter de ogen van Negenjarige en al sliep hij nog, hij ging op zijn tenen staan, alsof hij in de zitkamer van zijn overleden vader wilde kijken. En hier zullen we de zwaar geplaagde jongen voorlopig achterlaten, gehuld in de geuren van wijn, terwijl de tranen van berouw uit zijn slaperige ogen langs zijn wangen biggelden.


    Hij was soms een wrede jongen, vaak een trieste jongen, die on­dergeschoven koning, en hij was eigenlijk altijd een slappe jongen geweest... maar ik moet jullie er nog eens op wijzen dat hij volgens mij in wezen geen slechte jongen was. Mocht je een hekel aan hem hebben om wat hij deed - en liet doen - dan kan ik dat begrijpen. Maar het zou me verbazen als je niet ook een beetje medelijden met hem hebt.
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    Om kwart over elf op die gedenkwaardige avond blies de sneeuwstorm de laatste adem uit. Een ongehoord koude wind­stoot teisterde het kasteel met een orkaankracht. De dunner wor­dende bewolking boven de gebouwen werd uiteen gereten, als het ware weggevaagd door een reuzenhand. Kil waterig maanlicht ver­lichtte de omgeving.


    In de Derde Oostersteeg stond een gedrongen bouwwerk: de Kerk van de Grote Goden. Het stond er sinds mensenheugenis. Velen gingen er ter kerke, maar nu was het er verlaten. En dat was maar goed ook. Het kerkgebouw was niet erg hoog, op geen stukken na zo hoog als de Naald, maar stak niettemin hoog boven de aan­grenzende gebouwen in de Derde Oostersteeg uit en was de lieve lange dag gegeseld door de ongebroken kracht van de storm. Die laatste windstoot werd de kerk te veel. De bovenste tien meter - solide steen - werd er finaal afgeslagen als de hoed van een vogel­verschrikker bij een windvlaag. Een gedeelte ervan kwam in de steeg terecht, een gedeelte kwam op naburige huizen neer. Het ru­moer was oorverdovend.


    De meeste bewoners in het kasteelcomplex, afgemat door het woe­den van de storm en inmiddels vast in slaap, merkten niet eens dat de Kerk van de Grote Goden instortte (al zouden ze zich de volgende dag de sensatie van de ondergesneeuwde puinhopen niet laten ontgaan). Ze mompelden iets, draaiden zich om en sliepen door.


    De soldaten van de wacht hoorden - voor zover ze niet te dron­ken waren - uiteraard wel iets en schoten toe om poolshoogte te nemen. Afgezien van hen voltrok de verwoesting van het gebouw zich dus vrijwel onopgemerkt, al waren er nog enkelen wie het niet ontging en jullie kennen hen inmiddels allen bij naam. Ben, Dennis en Naomi, die voorbereidingen troffen voor de be­vrijding van de rechtmatige koning, hoorden de klap in de op­slagruimte en staarden elkaar met grote ogen aan. 'Niet op letten,' zei Ben meteen, ik weet niet wat dat was, maar dat interesseert me ook niet. We gaan door.'


    Beson en de hulpbewakers, allen dronken, hoorden de Kerk van de Grote Goden niet neerkomen, Peter hoorde het wel. Hij zat in zijn slaapkamer op de vloer en liet het geweven koord aandachtig door zijn vingers lopen op zoek naar zwakke plekken. Hij hief zijn hoofd op bij het door de sneeuw gedempte geraas van vallende ste­nen en ging vlug naar het raam. Hij kon niets zien; wat er was in­gestort, bevond zich aan de andere kant van de Naald. Na enig overwegen ging hij door met zijn koord. Het middernachtelijk uur naderde en hij was tot vrijwel dezelfde conclusie gekomen als zijn vriend Ben: hij schonk er verder geen aandacht aan. De teerling was geworpen en hij moest doorgaan.


    In de duisternis van de geheime gang hoorde Thomas het doffe neerkomen van de verwoeste kerk en schrok wakker. Hij hoorde het gedempte blaffen van honden ergens onder zich en besefte vol afgrijzen waar hij zich bevond.


    Er was nog iemand die onrustig had geslapen en door dromen was gekweld en ontwaakte door het instorten van de kerk. Hij bevond zich in de gewelven onder het kasteel, maar werd niettemin wak­ker.


    'Rampspoed!' krijste de ene papegaaienkop.


    'Vuur, overstroming en ontsnapping!' krijste de andere.

  


  
    Flagg was opeens klaarwakker. Ik zei al dat het kwaad soms zon­derling verblind is en dat is waar. Soms laat het kwaad zich in slaap wiegen.


    Maar Flagg was nu wel wakker.
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    Flagg was van de expeditie naar het noorden teruggekomen met koorts, een zware verkoudheid en grote zorgen. Er klopt iets niet, er klopt iets niet, leek elke steen in het kasteel hem toe te fluisteren... maar ik mag doodvallen als ik weet wat het is, dacht Flagg. Hij wist wel dat het onbekende 'iets' scherpe tan­den had. Het was alsof er een fret of een marter in zijn brein rond­rende en hem hier en daar een knauw gaf. Hij kon ook nauwkeu­rig zeggen wanneer dat bijterige beest begonnen was te rennen: terwijl hij van de vergeefse expeditie tegen de rebellen terugkeer­de. Want... want...


    Want de rebellen hadden daar moeten zitten! Ze hadden er niet gezeten en Flagg liet zich niet graag voor de gek houden. Erger nog, hij gaf niet graag toe dat hij een fout had ge­maakt. Had hij zich vergist in de plek waar de rebellen zich moes­ten bevinden, dan had hij zich misschien ook in andere opzichten vergist. In welke opzichten? Hij wist het niet. Maar zijn dromen waren bedreigend. Dat kwaadaardige beestje rende in zijn hoofd rond, joeg hem angst aan, beweerde dat hij meer dingen over het hoofd had gezien, dat er zich achter zijn rug heel wat afspeelde. Het rende maar rond, beet hem overal en gunde hem geen slaap. Flagg beschikte wel over geneesmiddelen tegen zijn verkoudheid, maar tegenover dat knagende beest in zijn hersens stond hij mach­teloos.


    Wat kon er in feite niet kloppen?

  


  
    Dat vroeg hij zich eindeloos af en oppervlakkig gezien was er ook niets aan de hand. Eeuwen aaneen had zijn duistere chaotische in­nerlijk haat gekoesterd tegen al wat in Delain liefde, licht en leef­bare orde was, en hij had zich ingespannen dat alles te verwoesten - te laten instorten, zoals de Kerk van de Grote Goden was inge­stort onder het geweld van die laatste koude windstoot. Telkens weer was er iets geweest wat zijn plannen had verstoord - een Kyla de Goede, een Sasha, iemand of iets. Maar ditmaal had hij met de beste wil geen inmenging kunnen voorzien, van welke zijde ook. Thomas had hij geheel naar zijn hand gezet: wanneer Flagg hem opdroeg van de hoogste borstwering van het kasteel te springen, dan zou de zot alleen vragen hoe laat hij dat moest doen. De boe­ren kreunden onder de loodzware belastingen die hij hun door Tho­mas had laten opleggen.


    Yosef had destijds al tegen Peter gezegd dat er niet alleen bij ka­bels en kettingen een breekpunt bestond, maar ook bij mensen, en zo was het. Boeren en middenstanders in Delain hadden hun breekpunt vrijwel bereikt. Het touw waarmee het zware blok van de belastingen aan de burgerij is verbonden, heet trouw - trouw aan de koning, aan het land, aan de regering. Als hij de belasting maar zwaar genoeg maakte - dat had Flagg goed begrepen - dan zouden alle kabels breken en zouden de stomme ossen - zo zag Flagg de bevolking van Delain - er in paniek vandoor gaan en al­les onder de voet lopen wat ze in de weg kwam. De eerste troep ossen had zich al losgerukt en zich in het noorden samengetrok­ken. Ballingen, noemden ze zich, maar weldra zouden ze rebel­len heten. Peyna was verdreven en Peter zat opgesloten in de Naald.


    Wat kon er dan verkeerd gaan? Niets! Niets, verdomme!


    Maar de fret bleef rondrennen en knagen en woelen. De laatste we­ken was hij herhaaldelijk wakker geworden, nat van het klamme zweet, en niet eens door die woelende fret, maar uit een gruwelij­ke droom. Wat de inhoud van die droom was? Dat kon hij zich steeds maar niet herinneren. Maar hij ontwaakte eruit met zijn lin­kerhand tegen zijn linkeroog gedrukt, alsof hij er letsel aan had opgelopen - en dat oog bleef schrijnen, al kon Flagg er niets bij­zonders aan ontdekken.
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    Die nacht werd Flagg wakker met zijn droom nog vers in het geheugen, want hij was wakker geworden voor de droom uit was. Hij was natuurlijk uit zijn slaap opgeschrikt door het instor­ten van de Kerk van de Grote Goden.


    'Brrr!' riep Flagg en schoot overeind in zijn stoel. Hij sperde de ogen open en zijn bleke wangen glommen van het zweet. 'Rampspoed!' riep de ene papegaaienkop. 'Vuur, overstroming en ontsnapping!' riep de andere. Ontsnapping, dacht Flagg. Ja, dat beeft me voortdurend door het hoofd gespookt, dat heeft er aan me geknaagd. Hij keek naar zijn handen en zag dat ze trilden. Dat maakte hem woedend en hij sprong op uit zijn stoel.


    'Hij wil ontsnappen,' zei hij binnensmonds en streek met de hand door het haar. 'Hij wil het tenminste proberen. Maar hoe? Hoe dan wel? Wat is hij van plan? Wie hebben hem geholpen? Ze zul­len er met hun hoofd voor betalen, reken maar... en die hoofden gaan er niet in één slag af, nee! Dat zal stukje bij beetje gaan en ze zullen krankzinnig worden van de gruwelijke pijn voor ze ster­ven...'


    'Krankzinnig!' krijste de ene papegaaienkop. 'Gruwelijke pijn!' krijste de andere.


    'Koppen dicht, ik moet nadenken!' bulderde Flagg. Hij greep een kruik met troebele bruine vloeistof van de tafel naast hem en smeet hem naar de kooi. De fles sloeg ertegen kapot en er flitste fel maar koud licht op. De twee papegaaienkoppen krijsten van angst en het beest zelf viel van zijn stok en bleef tot de ochtend bedwelmd op de bodem van de kooi liggen.


    Flagg begon heen en weer te rennen. Hij had zijn tanden ontbloot. Zijn handen bewogen rusteloos, zijn vingers verstrengelden zich. Zijn laarzen sloegen groene vonken uit het salpeter op de stenen vloer van zijn werkruimte en die vonken roken als bliksemschich­ten in de zomer.


    Hoe? Wanneer? Wie hielpen hem?


    Er was iets wat hem ontging. De droom vervaagde al. Maar... ik moet het weten,' fluisterde hij, 'ik moet het weten!'

  


  
    Want het zou spoedig gebeuren, dat voelde hij wel. Zeer spoe­dig.


    Hij nam zijn sleutelring en ontsloot de onderste lade van zijn kast­je. Hij haalde er een kistje van fraai besneden ijzerhout uit en nam daaruit een leren zakje. Hij maakte het koordje boven aan het zakje los en trok voorzichtig een brok steen naar buiten, dat leek te gloeien van een innerlijk licht. De steen zag er melkachtig uit, als een blind oog van een oude man. Het leek een stuk spek­steen, maar het was in feite een kristal - het magische kristal van Flagg.


    Hij ging zijn kamer rond, deed lampen uit en doofde kaarsen. Het werd volslagen donker in het vertrek. Niettemin liep Flagg snel te­rug naar zijn schrijftafel en ontweek daarbij voorwerpen waarover jij en ik gestruikeld zouden zijn of waaraan we onze schenen zou­den hebben gestoten. Duisternis was voor de magiër geen belem­mering. Hij hield ervan en zag in het donker even goed als een kat. Hij ging zitten en betastte de steen. Hij streek met zijn handen langs de zijkanten en voelde de ruwe punten en gaten. 'Toon het me,' zei hij binnensmonds. 'Toon me wat ik weten moet. Ik beveel het u.'


    Aanvankelijk gebeurde er niets. Maar geleidelijk begon het kristal innerlijk feller te gloeien. Eerst was het maar een bleek diffuus schijnsel, maar Flagg betastte het kristal nog eens, nu met zijn vin­gertoppen. De steen was warm geworden.


    'Toon me Peter. Ik beveel het u. Toon me de prins die mij de voet dwars zet, toon me wat zijn plannen zijn.'


    Het licht werd feller... en nog feller. Met glinsterende ogen en een wrede grijns die zijn tanden ontblootte, boog Flagg zich over zijn kristal. Op dat moment zouden Peter, Ben, Dennis en Naomi hun droom hebben herkend, ze zouden de gloed hebben herkend die het gezicht van de magiër verlichtte en die niet van een kaars af­komstig was.


    De melkachtige tint van het kristal verdween heel plotseling, werd als het ware opgenomen in de feller wordende gloed. Nu kon Flagg tot in het binnenste kijken. Zijn ogen werden groot... en even la­ter klein van verbijstering.

  


  
    Het was Sasha, hoogzwanger, bij een kleine jongen op de rand van het bed. De jongen hield een lei in de hand. Twee woorden ston­den erop geschreven: god en dog.


    Driftig bestreek Flagg het kristal, dat nu golven van hitte uit­straalde.


    'Toon me wat ik weten moet! Ik beveel het!' Het kristal werd opnieuw helder.


    Het was Peter, die speelde met het poppenhuis van zijn gestorven moeder en deed alsof huis en bewoners werden aangevallen door indianen... of draken... of zoiets onnozels. De oude koning stond in een hoek toe te kijken en had best willen meespelen. 'Bah!' riep Flagg. Hij bewoog zijn handen rondom het kristal. 'Laat me niet van die oude zinloze dingen zien! Ik moet weten hoe hij denkt te ontsnappen... en wanneer! Toon me dat! Ik beveel het!'


    Het kristal was steeds heter geworden. Als hij het niet spoedig don­ker liet worden, zou het uit elkaar spatten, dat wist Flagg, en ma­gische kristallen waren niet bepaald gemakkelijk te krijgen - naar dit exemplaar had hij dertig jaar moeten zoeken. Maar hij zag het nog liever ontploffen dan het op te geven.


    'Ik beveel het u!' herhaalde hij en weer trok de witte troebeling zich terug in de steen. Flagg boog zich zo diep voorover, dat hij van de hitte tranen in zijn ogen kreeg. Hij kneep ze dicht tot sple­ten, maar sperde ze plotseling woedend en geschokt weer open. Daar was Peter. Peter daalde traag langs de Naald naar beneden. Het moest een magisch gezichtsbedrog zijn, want al verplaatste Pe­ter onder het afdalen telkens zijn handen, er was geen touw te be­speuren. Of toch?


    Flagg waaierde met zijn hand de hitte voor zijn gezicht weg. Een touw? Dat was het niet. Maar er hing wel iets... zo dun als de draad van een spinnenweb... dat toch zijn gewicht kon dragen. 'Peter;' fluisterde Flagg en bij de klank van zijn stem keek het nie­tige figuurtje om.


    Flagg blies op het kristal en het felle, flakkerende licht doofde. Hij zag de nawerking ervan nog voor zijn ogen, toen hij in het donker weer ging zitten.


    Peter. Hij wilde ontsnappen. Wanneer? Het was donker geweest in het kristal en Flagg had vlagen poedersneeuw langs het minieme figuurtje zien waaien, terwijl het langs de ronding van de toren af­daalde. Zou het later op de avond gebeuren? Of morgenavond? Of in de loop van de volgende week? Of...


    Flagg schoof zijn stoel achteruit en stond op, wankelend.


    Zijn ogen brandden van woede, terwijl hij om zich heen keek in zijn donkere bedompte gewelf.


    ... of was het al gebeurd?


    'Afgelopen,' fluisterde hij. 'Bij alle goden die ooit bestaan hebben en zullen bestaan, het is afgelopen.'


    Hij stapte de verduisterde kamer door en rukte een reusachtig wa­pen van de muur. Het was moeilijk hanteerbaar, maar hij omvat­te het met gemak, alsof hij niet anders gewend was. En zo was het ook! Hij had het vele malen gezwaaid toen hij in Delain de func­tie van beul bekleedde. Bill Hinch heette hij toen en hij was de meest gevreesde beul geweest die het koninkrijk ooit had gekend. Dat gruwelijke lemmet had duizenden kelen doorsneden. Boven het tweesnijdend lemmet, vervaardigd van dubbel gesmeed Anduaans staal, zat een voorziening die Flagg eraan toegevoegd had: een ijzeren bal met punten. En elk van die punten was in vergif ge­doopt.


    'afgelopen!’ brulde Flagg opnieuw in een aanval van woede, frus­tratie en angst. Ondanks zijn verdoving kreunde de tweekoppige papegaai bij dat geluid.


    Flagg rukte zijn mantel van de haak naast de deur, sloeg hem om zijn schouders en sloot de gesp aan de hals - een scarabee van ge­hamerd zilver.


    Het moest afgelopen zijn. Deze keer wenste hij zich niet in zijn plannen te laten dwarsbomen, zeker niet door een naarling van een jongen. Roland was dood, Peyna was zijn functie kwijt, de edelen waren uit het land verdreven. En niemand zou veel misbaar ma­ken over een dode prins... die zijn eigen vader had vermoord. Als je nog niet ontsnapt bent, fraaie prins, dan zal het er niet meer van komen - en ik heb zo'n gevoel dat je nog steeds in de nor zit. Maar een stuk van je komt er vanavond wel uit - dat stuk name­lijk dat ik aan het haar naar buiten zal dragen. Toen hij in de gang naar de Kerkerpoort liep, begon Flagg te scha­teren - en dat was een geluid waarvan zelfs een stenen beeld nacht­merries zou hebben gekregen.
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    Flagg had het goed aangevoeld. Peter had zijn koord van verstrengelde katoenen draden deugdelijk gecontroleerd, maar hij bevond zich nog in zijn torenkamer, wachtend tot de omroe­per middernacht zou afkondigen. Flagg stormde de Kerkerpoort uit en stak het Plein van de Naald over. De Kerk van de Grote Goden was om kwart over elf verwoest en het was kwart voor twaalf geweest toen het kristal toonde wat Flagg wilde weten (en waarschijnlijk zijn jullie het met me eens dat het eerder getracht had hem twee verschillende kanten van de waarheid te tonen). Toen Flagg het plein begon over te steken, was het al tien voor twaalf.


    De Kerkerpoort bevond zich aan de noordoostelijke kant van de Naald. Aan de noordwestelijke kant ervan had het kasteel een klei­ne poort, die als de bediendeningang bekendstond. Men had dia­gonaal over het plein een lijn kunnen trekken van de ene poort naar de andere. Midden op die lijn stond uiteraard de Naald zelf. Op vrijwel hetzelfde ogenblik als Flagg de Kerkerpoort uit kwam, verlieten Ben, Naomi, Dennis en Frisky het kasteel via de bedien­deningang. Ze liepen naar elkaar toe zonder dat te weten. De Naald bevond zich tussen hen in, maar de wind was gaan liggen. De groep van Ben had het stampen van Flaggs laarzen op de kas­seien kunnen horen en Flagg had het zachte piepen van een niet-gesmeerd wiel kunnen horen. Maar allen waren ze (ook Frisky die haar taak als trekhond weer vervulde) te zeer in eigen gedachten verdiept.


    Ben en zijn groep bereikten de Naald het eerst. 'En nu...' begon Ben, maar op dat moment hoorden ze van de an­dere kant van de Naald, langs de ronding van de toren vanaf de plek waar ze stonden, gebonk op de drievoudig vergrendelde deur. 'In naam des konings!' brulde Flagg. 'Doe open!' 'Wat...' Dat was Dennis, maar Naomi sloot hem met harde hand de mond. Ze keek Ben aan met bange blik.
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    De stem drong in de kille stilte na de storm door tot Peter in zijn gevangenis. Hij herkende de stem dadelijk.


    ‘In naam des konings, doe open!’


    In naam van de hel, zul je bedoelen, dacht Peter.


    De dappere jongen was opgegroeid tot een dappere man, maar toen hij die grove stem hoorde en dacht aan het smalle bleke gezicht met de rode ogen, steeds schuilgaand in de kap van zijn mantel,liepen Peter de rillingen langs de rug en zijn maag kromp ineen.


    Zijn mond werd zo droog als een kurk en zijn tong plakte aan zijn verhemelte. Zijn haar stond recht overeind. Mocht iemand je ooit verteld hebben dat dapper zijn hetzelfde is als nooit bang zijn, danben je verkeerd voorgelicht. Peter was nog nooit zo bang geweest als op dat ogenblik.


    Dat is Flagg en hij komt me halen.


    Peter stond op en zijn benen konden hem nauwelijks dragen. Het noodlot stond op de deur van het bewakersverblijf te slaan om bin­nengelaten te worden.


    'Doe open! Kom overeind, dronken luizenbossen! Beson, zatlap die je bent!'


    Kalm aan, dacht Peter. Als je gaat jachten, gaat het fout en speel je hem in de kaart. Niemand heeft de deur nog voor hem open­gedaan. Beson is zat - hij was al aardig dronken bij het avond­eten en zal nou wel voor lijk in zijn bed liggen. Flagg heeft geen sleutel, anders stond hij niet zo op de deur te bonken. Dus... heel kalm aan en volgens plan. Hij moet nog zien binnen te komen, hij moet die driehonderd treden nog op. Je kunt hem nog te vlug af zijn.


    In zijn slaapkamer trok hij de ijzeren splitpennen los die de om­bouw van zijn bed bijeenhielden. Het bed zakte ineen. Peter nam een van de ijzeren zijstangen en ging ermee naar de zitkamer. Hij had die stang nauwkeurig gemeten en wist dat hij langer was dan de breedte van het raam. De stang was aan de buitenkant roestig, maar leek vanbinnen sterk genoeg. Laat dat zo zijn, dacht hij. Het zou bittere ironie zijn als mijn koord het zou houden, maar de draagstang zou breken.

  


  
    Hij wierp een blik uit het raam. Hij zag niemand meer, maar hij had drie gedaanten het plein zien oversteken vlak voor Flagg zo woest op de deur begon te slaan. Dennis had dus toch hulp weten te krijgen.


    Was Ben bij hem? Peter hoopte het, maar durfde het nauwelijks te geloven. En wie was de derde? En waarvoor die kar? Hij had geen tijd om zich in die vragen te verdiepen.


    'Schurken, doe de deur open! Doe open in naam des konings! Doe open in naam van flagg! Doe open! Open!' In de stilte van bijna middernacht hoorde Peter de polsdikke gren­delbouten verschuiven. De deur zou nu wel geopend worden, al kon hij dat niet horen. Stilte... ... en een reutelende verstikte schreeuw.


    


    


    116


    De ongelukkige hulpbewaker die ten slotte op Flaggs bevel opendeed, overleefde het wegschuiven van de derde grendel geen moment. Hij zag een nachtmerrie voor zich met een bleek ge­zicht, roodgloeiende ogen in een zwarte mantel, waarvan de zoom in de afnemende wind fladderde als ravenvlerken. Hij schreeuwde. Er suisde iets door de lucht. De hulpbewaker, half in de olie, keek juist op toen Flaggs strijdbijl zijn schedel kliefde. 'Zodra er weer in naam des konings wordt geklopt, dan maken jullie dat je wegkomt. Hoeven jullie ook geen troep op te ruimen!' brieste Flagg. Woest lachend schopte hij het lijk opzij en liep met grote stappen de gang naar de wenteltrap in. Het ging nog steeds goed. Hij had tijdig weet van het gevaar gekregen. Hij wist het. Hij voelde het.


    Hij deed rechts een deur open en stond in de hoofdgang naar de zaal waar Anders Peyna eens recht had gesproken. Naar de ande­re kant kwam die gang bij de trap uit. Hij keek al naar boven en grijnsde als een haai.


    'Daar ben ik, Peter!' riep hij voldaan en zijn stem weergalmde door het trappenhuis en drong door tot Peter in zijn cel, die bezig was het dunne koord te bevestigen aan de stang die hij uit zijn bed had

    gehaald. 'Daar ben ik, beste jongen, om te doen wat ik lang gele­den al had moeten doen!'


    Flagg grijnsde breder en hij zag er schrikwekkend uit. Hij had een demon kunnen zijn die uit een stinkende afgrond was ge­klommen. Hij hief de beulsbijl en bloeddruppels van de ver­moorde bewaker vielen op zijn gezicht en liepen als tranen langs zijn wangen.


    'Daar ben ik, brave Peter, en ik kom je onthoofden!' krijste Flagg en begon de treden op te rennen. Een. Drie. Zes. Tien.
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    Peters bevende handen deden iets verkeerd. Een knoop die hij talloze malen feilloos had gelegd, ging los en hij moest op­nieuw beginnen. Laat je nu niet bang maken.


    Maar dat was onzin. Hij was bang, doodsbang was hij. Thomas zou versteld hebben gestaan als hij geweten had dat Peter doorlo­pend bang voor Flagg was geweest. Peter had het alleen niet laten blijken.


    Als hij je wil vermoorden, laat hij het dan zélf doen. Maak het hem niet gemakkelijk!


    De stem kwam uit zijn eigen hoofd... maar klonk als de stem van zijn moeder. Peters handen werden vaster en opnieuw begon hij het uiteinde van zijn koord aan de dwarsstang vast te maken.
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    ‘Duizend jaar zal ik met je hoofd aan mijn zadelknop rijden!' krijste Flagg en zijn stem kwam als een echo van alle kan­ten terug.


    'Een fraaie trofee zul je zijn!' Twintig. Dertig. Veertig.


    De hakken van zijn laarzen sloegen groene vonken uit de steen. Zijn ogen glinsterden woest. Hij grijnsde giftig. 'ik kom eraan, peter!'


    Zeventig. Nog tweehonderddertig voor hij boven zou zijn.


    


    


    119


    Midden in de nacht wakker worden in een vreemde kamer, al­leen in het donker, dat is nogal beangstigend, zoals je mis­schien weet. Maar stel je dan nu eens voor dat je wakker wordt in een geheime gang en door verborgen kijkgaten in de kamer staart waarin je je eigen vader vermoord hebt zien worden! Thomas gaf een gil. Niemand hoorde hem, behalve misschien de honden beneden en dat vraag ik me af, want ze waren oud en doof en maakten zelf veel te veel herrie.


    Nu had men in Delain een opvatting over slaapwandelen die ook in onze moderne wereld nog wel als juist wordt beschouwd, en wel dat een slaapwandelaar die wakker wordt voordat hij weer in bed ligt, gek wordt.


    Het is mogelijk dat ook Thomas dat had horen zeggen. In dat ge­val kon hij getuigen dat het niet waar was. Hij was heel bang ge­weest, had een schreeuw gegeven, maar gek was hij beslist niet ge­worden.


    Zijn aanvankelijke angst was in feite nogal snel - sneller dan ver­wacht mocht worden - verdwenen en hij keek opnieuw door de gaten. Dat komt jullie misschien vreemd voor, maar bedenk wel dat Thomas vóór die gruwelnacht, waarin Flagg met zijn eigen glas wijn was binnengekomen nadat Peter verdwenen was, heel plezie­rige momenten in die duistere gang had doorgebracht. Dat plezier had een nare bijsmaak van schuldgevoel gehad, maar hem ook dichter bij zijn vader gebracht. En nu hij daar terug was, overviel hem een merkwaardig gevoel van heimwee.


    De kamer van zijn vader bleek nauwelijks veranderd. De opgezet­te beestenkoppen hingen er nog - de wapiti, de lynx, de grote wit­te beer uit het verre noorden. En uiteraard Negenjarige, door wiens ogen hij keek, met Rolands boog en de pijl Vijandhamer erboven.


    Bonsey, Hertenpoel, Rimpelpees, Negenjarige. Ik ken al hun namen nog, dacht Thomas een beetje verbaasd. En ik denk nog aan je, papa. Ik wou dat je nog leefde en dat Peter weer vrij was, ook al zou ik dan geen koning meer zijn. Ik zou ten­minste weer kunnen slapen 's nachts.


    Een deel van de meubels was met stoflakens bedekt, maar de mees­te niet. De open haard was koud en donker, maar er lag hout in. Met toenemende verbazing zag Thomas dat ook de oude kamer­jas van zijn vader nog op de gewone plaats aan de haak naast de deur van de badruimte hing. De haard was uit, maar er was maar één lucifer nodig om het brandhout aan te steken en dan zou de haard algauw loeiend en heet branden; aan de gezelligheid in de kamer ontbrak alleen zijn vader.


    Thomas werd zich bewust van een zonderling, haast griezelig ver­langen; hij wilde die kamer binnengaan. Hij wilde de haard aan­steken. Hij wilde de kamerjas van zijn vader aantrekken. Hij wil­de een glas mede van zijn vader drinken, al zou die wel verschaald en bitter zijn. Hij verwachtte dat hij in die kamer zou kunnen... slapen.


    Er gleed een flets, vermoeid lachje over het jongensgezicht. Hij be­sloot te doen wat hij zo graag wilde. Hij was niet eens bang voor de geest van zijn vader. Hij hoopte bijna dat die zou verschijnen. In dat geval had hij zijn vader iets te zeggen. Hij zou zijn vader zeggen dat hij berouw had.


    


    


    120


    ‘Ik kom, peter!' schreeuwde Flagg en grijnsde. Hij stonk naar bloed en verdoemenis; zijn ogen brandden als een dodelijke dreiging. De beulsbijl suisde weer door de lucht en een paar laat­ste bloeddruppels spatten van het lemmet tegen de muur. 'ik kom er nu aan! ik kom je kop halen!'


    En weer galmden zijn woorden door de gang, heen en weer, op en neer. Op en neer, steeds hoger. Een duivel was hij, met moord in de zin.


    Honderd. Honderdvijfentwintig.


    


    


    121

  


  
    Vlugger,' zei Ben Staad hijgend tegen Dennis en Naomi. De temperatuur was gaan dalen, maar ze zweetten alle drie. Dat kwam deels door inspanning - ze werkten zo hard - deels ook door hun angst. Ze hoorden Flagg wel krijsen. Zelfs Frisky, toch een moedige hond, had het te kwaad. Ze was wat achteruitgeweken en zat op haar achterhand te jammeren.
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    ‘Ik kom, jij kleine onverlaat!'


    ' Hij kwam dichterbij - zijn stem veroorzaakte minder echo's. 'ik kom doen wat ik lang geleden al had moeten doen!' De tweesnijdende bijl suisde haast speels door de lucht.
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    Deze keer bleef de knoop vastzitten.


    Goden, help me, dacht Peter en keek nog eens om in de rich­ting waar de krijsende en luider wordende stem van Flagg klonk. Goden, help me nu.


    Peter stak zijn ene been uit het raam. Nu zat hij schrijlings op de vensterbank, zoals hij vroeger op Pioen in het zadel had gezeten, met één been op de stenen kamervloer, terwijl het andere boven de afgrond hing. Hij had de berg koord en de ijzeren stang van zijn bed op zijn knieën liggen. Hij liet het koord uit het raam zak­ken en keek het na. Het raakte verward halverwege de grond en hij moest het losschudden als een vislijn vóór het verder kon val­len.


    Na het uitspreken van een laatste gebed nam hij de ijzeren stang en legde hem dwars aan de binnenkant van het raam. Zijn touw zat er in het midden aan vastgebonden. Peter stak ook zijn ande­re been naar buiten en klemde zich stevig aan de stang vast. Hij zat nu op de vensterbank. Behoedzaam draaide hij zich een halve slag om, zodat zijn buik tegen de koude vensterbank buiten druk­te. Zijn benen hingen los omlaag. De stang bleef goed zitten aan de binnenkant van het raam.


    Peter trok zijn linkerhand van de stang en greep het dunne servettenkoord. Even bleef hij zo hangen, vechtend tegen zijn angst. Hij sloot zijn ogen en nam zijn rechterhand van de stang. Hij greep het koord ermee en nu hing hij met zijn volle gewicht aan het koord. Terug kon hij niet meer. Hoe het ook zou aflopen, zijn leven hing nu van de servetten af. Peter liet zich zakken.


    


    


    I24


    ‘Ik kom...'


    Tweehonderd.


    'Je kop halen...'


    Tweehonderdvijftig.


    'mijn dierbare prins!'


    Tweehondervijfenzeventig.
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    Ben, Naomi en Dennis konden Peter als een donkere gedaante tegen de ronde muur van de Naald onderscheiden, zoals mj daar hoog boven hen hing - hoger dan de moedigste acrobaat zich had durven wagen.


    'Vlugger,' hijgde Ben - kermde hij haast. 'Het gaat om zijn leven!' En nog sneller haalden ze de kar leeg, maar in feite was alles wat ze konden doen, nu vrijwel gedaan.
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    Flagg rende de treden op. Zijn kap was afgevallen en zijn sluike donkere haar wapperde van zijn voorhoofd.


    Hij was er bijna.
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    De wind was niet krachtig meer, maar bijzonder koud. Peters wangen en handen raakten erdoor verstijfd. Langzaam, ui­terst langzaam, daalde hij af en al zijn bewegingen waren bere­kend. Als hij nu zijn zelfbeheersing verloor, zou hij vallen. Voor zijn ogen schoven de grote bepleisterde blokken steen gestadig naar boven en hij kreeg dat vreemde gevoel dat hij stil hing, terwijl de Naald zelf bewoog. Kille poedersneeuw bestookte zijn gezicht. Het koord was dun - en als zijn handen nog meer verstijfden, zou hij het niet eens meer kunnen voelen. Hoe ver was hij inmiddels? Hij durfde niet omlaag te kijken.


    Boven zijn hoofd begonnen de afzonderlijke bundels draden die hij zo vaardig door elkaar geweven had, rafels te vertonen. Peter kon dat gelukkig niet zien. Het breekpunt van zijn koord was vrijwel bereikt.
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    ‘Sneller, koning Peter!' riep Dennis zacht. Ze waren klaar met het lossen van de kar, ze konden niets meer doen dan toe­kijken. Peter had ongeveer de helft van de afstand afgelegd. 'Hij zit nog zo hoog,' klaagde Naomi. 'Als hij valt...' 'Als hij valt, is hij dood,' zei Ben met toonloze stem en de beide anderen hadden daar geen antwoord op.
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    Flagg bereikte de laatste trede en rende de gang in. Zijn borst ging hijgend op en neer. Hij had dikke zweetdruppels op zijn gezicht staan. Zijn brede grijns was afzichtelijk. Hij zette zijn zware bijl tegen de muur en schoof de eerste grendel weg van de deur van Peters verblijf. Hij schoof ook de tweede weg... en dacht na. Het zou niet van slimheid getuigen plompverloren bin­nen te vallen, bepaald niet.


    De gekooide vogel kon op dat moment een poging doen weg te vliegen, maar evengoed kon hij achter de deur klaarstaan om Flagg met een of ander voorwerp de hersens in te slaan zodra hij naar binnen ging.


    Maar toen hij het kijkgat midden op de deur openschoof, zag hij de stang van Peters bed dwars voor het raam liggen. Hij begreep wat er gebeurde en loeide van woede.


    'Zo gemakkelijk kom je er niet af, vlerk!' tierde Flagg. 'Eens kij­ken hoe snel je afdaalt als ik je touw doorkap!' Flagg rukte de derde grendel weg en stormde Peters kamer binnen met de bijl boven zijn hoofd. Na een snelle blik uit het raam be­gon hij opnieuw te grijnzen. Hij besloot het koord toch niet door te hakken.
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    Steeds lager kwam Peter. Zijn armspieren trilden van uitput­ting. Hij had een droge mond en nog nooit had hij zo erg naar drinken verlangd.


    Voor zijn gevoel hing hij al eindeloos lang aan dat koord en gelei­delijk bekroop hem de zekerheid dat hij zijn dorst niet meer zou kunnen lessen. Hij zou daar ter plaatse sterven en dat leek hem niet eens het ergste. Hij zou sterven met die brandende dorst en dat leek hem verschrikkelijk.


    Nog steeds durfde hij niet omlaag te kijken, maar hij kreeg een zonderlinge drang - even sterk als de drang van zijn broer om de kamer van hun vader binnen te gaan - om naar boven te kijken. Hij gehoorzaamde aan die drang - en bijna zeventig meter boven zich ontwaarde hij het witte moordzuchtige gezicht van Flagg, dat grinnikend op hem neerkeek.


    'Zo, vlieg je weg?' riep Flagg monter, ik heb een bijl bij me, maar ik zal hem geloof ik niet nodig hebben. Ik heb hem weggezet, zie je wel?' Flagg toonde zijn lege handen.


    Alle kracht wilde uit Peters armen en handen wegvloeien bij de aanblik van dat gehate gezicht. Hij richtte al zijn aandacht op zijn grip op het koord. Hij voelde de dunne draad helemaal niet meer - hij wist dat hij hem nog vasthield doordat hij hem uit zijn vuis­ten zag komen, maar dat was alles. Zijn adem kwam in hete gie­rende stoten uit zijn keel.


    Nu keek hij wel omlaag... recht in drie witte opgeheven gezichten. En die gezichten leken zo klein. Hij bevond zich geen zeven meter boven de bevroren kasseien, zelfs geen dertien meter, de afstand tot de grond was nog minstens dertig meter. Hij wilde weer in beweging komen, maar kon het niet. Zodra hij zich verroerde, zou hij vallen. En zo bleef hij hangen tegen de ron­ding van de toren. Koude poedersneeuw waaide hem in het gezicht en boven in zijn gevangenis begon Flagg te schateren.
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    ‘Waarom gaat hij niet door?" riep Naomi en haar in een handschoen gestoken hand greep zich vast aan Bens schouder. Haar blik was star op de plek gericht waar Peter hing te draaien aan zijn koord. Zoals hij daar hing en langzaam om zijn as wen­telde, leek hij gruwelijk veel op het lijk van een gehangene. 'Wat mankeert hem?' ik w...'


    Hoog boven hen verstomde opeens de schaterlach van Flagg.


    'Wie is daar?' riep hij. Zijn stem donderde. 'Geef antwoord als je hoofd je lief is! Wie is daar?"


    Frisky jankte en drukte zich tegen Naomi aan.


    'O god, daar heb je het,' zei Dennis. 'Wat doen we nu, Ben?'

    'Afwachten,' zei Ben kortaf. 'En komt die magiër omlaag, dan vech­ten we. Eerst zien wat er gebeurt. We...'


    Daarna hoefden ze niet meer af te wachten. In de volgende mo­menten werd er veel, zij het niet alles, beslist.
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    Flagg had geconstateerd dat Peters koord dun was, dat het een witte tint had - en op slag begreep hij alles van begin tot einde net doel van de servetten en van het poppenhuis. Het middel waarmee Peter trachtte te ontsnappen had voortdurend vlak on­der zijn neus gelegen en het was hem bijna ontgaan. Hij zag ech­ter nog iets anders: rafelende vezeltjes waar de strengen begonnen los te raken, een meter of vijf onder de vensterbank. Flagg kon de ijzeren stang waarop zijn hand rustte een kwartslag hebben gedraaid en Peter zou omlaag zijn gestort en misschien ook nog de zware stang op zijn hoofd hebben gekregen als hij eenmaal beneden lag. Hij kon het koord met zijn bijl hebben doorgehakt. Maar liever liet hij de zaken op hun beloop en nadat hij had ge­roepen bij het horen van stemmen, volgden de dingen ook hun ei­gen loop.


    Het breekpunt van het koord was bereikt. Het knapte af met het geluid van een springende luitsnaar.


    'Daar ga je, kleine onverlaat!' riep Flagg uitbundig en boog zich uit het raam om Peter te zien vallen. Hij lachte hard. 'Vaarw...' En daarop stokte zijn stem en hij sperde de ogen open, precies zo­als op het moment dat hij in zijn kristal een nietig figuurtje langs de wand van de Naald zag afdalen. Hij gilde van woede. Die af­grijselijke kreet wekte meer mensen in Delain dan het instorten van de kerk had gedaan.


    


    


    133

  


  
    Peter hoorde het geluid waarmee zijn koord brak. De koude wind streek langs zijn gezicht. Hij probeerde zich ip te zetten voor zijn val, die hij elk moment verwachtte. De pijn zou het ergst zijn, als hij niet op slag dood was. En op dat ogenblik kwam Peter neer op de dikke stapel koninklij­ke servetten, die Frisky in een gestolen kar uit het kasteel en dwars over het plein had getrokken - koninklijke servetten die Ben, Den­nis en Naomi in koortsachtige haast hadden opgestapeld. Hoe hoog die stapel, die wel een witgekalkte hooiberg leek, precies was, is nooit bekend geworden, want Ben, Dennis en Naomi kwamen al­le drie met een andere schatting daarvan. Die van Peter zelf was misschien nog de beste, want hij was tenslotte midden in die wit­te hoop neergekomen. Hij beweerde dat die slordige, heerlijke sta­pel, die hem het leven redde, minstens zeven meter hoog moet zijn geweest en wie zou het hem betwisten?
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    Hij kwam er precies middenin terecht en zonk er diep in weg. Hij rolde om en bleef op zijn rug liggen. In de hoogte hoorde Ben dat Flagg begon te huilen van woede en hij dacht: Spaar je de moeite, magiër. Jij krijgt je zin. Hij is dood en wij hebben het niet kunnen voorkomen.


    Maar Peter ging zitten. Hij leek wat verdoofd, maar was springle­vend. Ondanks Flagg en ondanks de kans dat er soldaten van de wacht in de buurt waren, juichte Ben Staad en het was een kreet van pure triomf. Hij greep Naomi beet en kuste haar. 'Leve de koning!' riep Dennis en grinnikte dwaas. 'Lang leve de koning!'


    Maar opnieuw krijste Flagg hoog boven hun hoofd. Het was de schreeuw van de roofvogel die zijn prooi ziet ontsnappen. Juichen, kussen en vreugdekreten werden op slag gestaakt. 'Met je kop zul je betalen!' brulde Flagg. Gek van woede was hij.

  


  
    'Met je kop zullen jullie betalen, een voor een. Soldaten van de wacht, op naar de Naald! Op naar de Naald! De koningsmoor­denaar is ontsnapt. Op naar de Naald! Grijp hem en zijn bende! Laat niemand in leven!'


    En in het kasteel, dat het Plein van de Naald van alle kanten in­sloot, verscheen achter het ene raam na het andere licht... terwijl van twee kanten rennende voeten naderden en het rinkelen van zwaarden die getrokken werden hoorbaar werd. 'Dood de prins!' riep Flagg hoog van de Naald met een stem uit de hel. 'Dood zijn bende! Dood hen ALLEN!' Peter trachtte overeind te komen, wankelde en viel weer neer. Zijn brein riep hem toe dat hij moest opstaan en dat hij met de ande­ren moest vluchten, voor ze allen gedood werden, maar hij voelde dat hij al dood was of dodelijk gewond, dat zijn stervende geest hem parten speelde. Hij leek neergevallen te zijn in een bed van precies dezelfde servetten die hem vijf lange jaren hadden bezigge­houden. En wat kon dat anders zijn dan een droom? De krachtige hand van Ben greep hem bij zijn bovenarm en pas op dat moment drong het tot hem door dat hij nog leefde. 'Peter, ben je niet gewond? Echt niet?' 'Puntgaaf ben ik,' zei Peter. 'Maar we moeten hier weg.' 'Majesteit!' riep Dennis en viel voor de verblufte Peter op de knieën, verlegen grinnikend. 'Ik zweer u voor eeuwig trouw. Ik zweer...' 'Zweer later maar verder,' riep Peter en schoot ook in de lach. Ben had Peter overeind getrokken, nu trok Peter Dennis overeind. 'La­ten we maken dat we wegkomen!'


    'Door welke poort?' vroeg Ben. Flagg moest al onderweg zijn naar beneden. 'Ze komen van alle kanten op ons af, zo te horen.' Eerlijk gezegd dacht Ben dat elke richting goed was voor het ge­vecht dat hun ongetwijfeld wachtte en waarin ze zouden omko­men. Maar Peter wist ondanks zijn val uitstekend waar hij heen wilde.


    'De Westerpoort,' zei hij, 'en vlug. Rennen!' Ze renden met hem mee met Frisky op hun hielen.
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    Niet ver van de Westerpoort stuitte Peters groep op een zevental slaperige, onzekere soldaten. De meesten hadden geschuild in de warme personeelskeukens onder in het kasteel, ze hadden mede gedronken en gejoeld dat ze hun kleinkinderen nog verhalen konden vertellen over zo'n zware sneeuwstorm. Hun 'aanvoerder' was een jongen van net twintig in de rang van wat wij 'korporaal' zouden noemen, denk ik. Hij had overigens niet gedronken en was redelijk bij zijn positieven. En hij kende zijn plicht.


    'Halt in naam des konings!' riep hij, toen Peters groep werd ge­confronteerd met zijn iets talrijkere manschappen. Hij trachtte een commandotoon aan te slaan, maar als verteller moet je zo dicht mogelijk bij de waarheid blijven en ik moet bekennen dat hij meer piepte dan commandeerde.


    Peter was natuurlijk ongewapend, maar Ben en Naomi hadden bei­den een kort zwaard en Dennis had zijn roestige dolk. Ze stelden zich gedrieën voor Peter op. Ben en Naomi legden hun hand op het gevest en Dennis stak zijn dolk omhoog. 'Halt!' riep Peter en zijn stem commandeerde wel. 'Geen wapens trekken!'


    Verbaasd, geschokt zelfs, keek Ben om naar Peter. Peter kwam naar voren. Maanlicht weerspiegelde in zijn ogen en zijn lange baard bewoog zacht in de lichte kille wind. Hij droeg ruige gevangeniskleren, maar zijn gezicht had de waardigheid van een vorst.


    'U zei: "Halt in naam des konings,"' zei Peter. Rustig stapte hij op de korporaal af, tot ze vlak tegenover elkaar stonden. De militair ging als vanzelf een stap achteruit, al had hij het getrokken zwaard in zijn hand tegenover een ongewapende Peter. 'Dan moet ik u zeg­gen, soldaat, dat ik de koning ben!'


    De korporaal streek met zijn tong langs zijn lippen en keek om naar zijn manschappen.


    'Maar...' zei hij. 'U...'


    'Wat is uw naam?' vroeg Peter in alle rust.


    De mond van de aanvoerder viel open. Hij had Peter ter plekke kunnen doorsteken, maar hij liet alleen zijn mond openvallen, als een vis die uit het water wordt gehaald. 'Uw naam, soldaat?'


    'Mijn heer... ik bedoel... gevangene... u... ik...'


    Hij stotterde nog wat door en opeens zei hij hulpeloos: 'Mijn naam is Galen.'


    'En u weet wie ik ben?'


    'Ja,' zei een van de manschappen kwaad. 'We kennen je, moorde­naar!'


    ik heb mijn vader niet vermoord,' zei Peter. 'Dat heeft de magiër van de koning gedaan. Hij zit ons op de hielen en ik raad u aan - dringend - u voor hem te hoeden. Weldra zal hij Delain niet meer bedreigen en dat beloof ik u bij mijn vaders naam. Maar nu moet u ons doorlaten.'


    Het bleef nogal lang stil. Galen hield zijn zwaard hoog, alsof hij Peter alsnog wilde doorsteken. Peter deinsde niet achteruit. Hij was de goden een leven schuldig; een schuld die was ontstaan toen hij als huilende, naakte zuigeling uit de moederschoot was geko­men.


    De schuld van elke man, van elke vrouw in de schepping. Als hij deze schuld nu ging betalen, het was hem wel... maar hij was de rechtmatige koning, geen rebel, geen onrechtmatige bezitnemer, en hij zou niet wijken.


    Het zwaard begon te beven. Even later liet Galen het zakken tot het met de punt op de bevroren kasseien rustte. 'Laat hen door,' mompelde hij. 'Wie weet heeft-ie gemoord, wie weet ook niet - ik weet alleen dat het om vorstelijke drek gaat en ik wil er niet in wegzakken.'


    'U hebt een verstandige moeder gehad, soldaat,' zei Ben Staad. 'Ja, laat hen door,' viel een tweede stem onverwacht in. 'Bij de go­den, ik steek mijn staal niet in zo'n... Als je hem aankijkt... je hand zou afbranden als je hem erin stak.'


    'U zult niet vergeten worden,' zei Peter en voegde zijn gezelschap toe: 'Volg me, snel. Ik weet wat ik nodig heb en waar ik het kan vinden.'


    Dat was het moment waarop Flagg de deur van de Naald uit storm­de en zo luid huilde van razende woede, dat de jonge soldaten bang werden.


    Ze maakten rechtsomkeert en vluchtten naar alle windstreken. 'Kom,' zei Peter. 'Ga met me mee naar de Westerpoort.'
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    Flagg rende zoals hij nog nooit had gerend. Hij voorvoelde dat zijn plannen dreigden te mislukken, als het ware op het ui­terste moment. Dat mocht niet gebeuren. Net als Peter wist hij waar dit alles zou eindigen.


    De vluchtende wacht keurde hij geen blik waardig. Ze voelden zich opgelucht, omdat ze dachten dat Flagg hen niet gezien had. Maar Flagg had hen in het voorbijgaan wel gezien en hun gezichten in zijn geheugen geprent. Zodra Peter dood was, zouden hun hoof­den de kasteelmuren sieren gedurende een jaar en één dag. En die vlerk die hen aanvoerde, die mocht voor zijn dood eerst wegkwij­nen in de kerkers.


    Door de boog van de Westerpoort en langs de westelijke hoofd­galerij kwam hij het kasteel zelf binnen. Slaperige mensen die in hun nachtkleren op het rumoer waren afgekomen, deinsden ach­teruit voor zijn doodsbleke gezicht met de brandende ogen. Zij kruisten hun vingers terwijl hij passeerde om het kwaad af te we­ren, want Flagg zag er nu uit als wat hij altijd was geweest: een demon. Hij sprong over de leuning van de eerste trap die hij te­genkwam, kwam op zijn voeten terecht (het ijzer onder zijn hak­ken sloeg vonken zo groen als de ogen van een lynx) en rende door. Op weg naar Rolands vertrekken.
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    Het medaillon,' zei Peter hijgend tegen Dennis. 'Heb je het medaillon nog dat ik omlaag gegooid heb?' Onder het rennen greep Dennis naar zijn keel, voelde het gouden hartje met het opgedroogde bloed van Peter aan de punt en knik­te.


    'Geef het me.'


    Dennis overhandigde het hem, al rennend. Peter hing het niet om zijn hals, maar wikkelde de ketting om zijn pols en het hartje schoot roodgouden vonken in het licht van de muurtoortsen. 'Sneller,' hijgde Peter.


    Ze sloegen een hoek om en Peter zag de deur van zijn vaders ka­mers recht voor zich. Daar had hij Roland voor het laatst gezien. Hij was koning geweest, verantwoordelijk voor leven en welzijn van duizenden. Hij was daarnaast een oude man geweest, dank­baar voor een verwarmend glas wijn en een kort gesprek met zijn zoon. Daar moest dit alles eindigen.


    Eens had zijn vader een draak gedood met de pijl die de naam Vij­andhamer droeg.


    Nu moet ik, dacht Peter, terwijl het bloed in zijn slapen klopte en zijn hart raasde in zijn borst, trachten een veel grotere draak te ver­slaan met diezelfde pijl.
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    Thomas had de haard aangestoken en zich in de kamerjas van zijn vader gehuld. Hij had de stoel van Roland dicht bij het vuur geschoven. Hij had het gevoel dat hij straks diep in slaap zou vallen en dat was heerlijk. Maar terwijl hij zat te knikkebollen en zijn blik langs de trofeeën aan de muren liet dwalen, waarbij hij de vlammen griezelig weerkaatst zag in hun glazen ogen, drong het tot hem door dat hij twee dingen nog miste - dingen die bijna hei­lig waren, die hij niet eens had durven aanraken toen zijn vader nog leefde. Maar Roland was nu dood en Thomas had een stoel naar de muur getrokken, was erop gaan staan en had zijn vaders boog en zijn vaders zware pijl, Vijandhamer, opgehangen boven Negenjarige, van de wand gehaald. Eén moment had hij recht in de geelgroene ogen van de draak gestaard. Hij had heel wat aan­schouwd door die ogen, maar nu hij ze recht voor zich had, zag hij er alleen zijn eigen bleke gezicht in weerkaatst, alsof hij een ge­vangene was die uit zijn celraam keek.


    Al was alles in die kamer ijzig koud geweest (het vuur zou het wel opwarmen, maar dat duurde nog even), hij voelde dat de pijl ei­genaardig warm was. Hij herinnerde zich vluchtig een oud sprook­je dat hem als kind was verteld - volgens dat sprookje zou een wa­pen waarmee een draak was gedood nooit de warmte van die draak verliezen. Dat sprookje moet waar zijn geweest, dacht Thomas suf­fig. De warmte van de pijl wekte geen enkele angst bij hem op, er ging eerder een zekere troost van uit. Thomas ging zitten met de zware boog in zijn ene hand en de pijl Vijandhamer met de zon­derlinge innerlijke warmte in de andere hand geklemd, onbewust van het feit dat zijn broer naderde en op zoek was naar datzelfde wapen en dat Flagg - die ervoor gezorgd had dat hij geboren was en die de hoofdbewaker van zijn leven was - Peter dicht op de hie­len zat.
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    Thomas had niet overwogen wat hem te doen stond als de deur van zijn vaders vertrekken gesloten zou blijken en Peter had dat evenmin gedaan. Vroeger was die deur nooit afgesloten geweest en, zoals bleek, nu ook niet.


    Peter hoefde slechts de grendel op te lichten. Hij stormde naar binnen met de anderen vlak achter zich. Frisky blafte woest en haar pels stond overeind. Frisky begreep de ware aard van de din­gen voortreffelijk, dat verzeker ik jullie. Er was iets in aantocht, iets met een zwarte geur, iets als de giftige dampen waardoor mijn­werkers in de Oostelijke Baronie soms omkwamen, als de kolenschachten te diep kwamen te liggen. Frisky zou de verspreider van die geur aanvliegen als het moest. Ze zou zich desnoods dood­vechten. Maar als ze had kunnen spreken, dan zou Frisky mee­gedeeld hebben dat de zwarte geur die hen van achteren na­derde, niet aan een mens toebehoorde. De geur was afkomstig van een monster dat jacht op hen maakte, een schrikwekkend Het.

  


  
    'Peter, wat...', begon Ben, maar Peter gaf hem geen antwoord. Hij wist wat hij wilde hebben. Op bevende, afgematte benen rende hij de kamer door, keek op naar de kop van Negenjarige en greep naar boog en pijl die er altijd boven hadden gehangen. Opeens liet hij zijn hand vallen.


    Beide waren verdwenen.


    Dennis, die als laatste binnenkwam, had de deur achter zich ge­sloten en vergrendeld. Vlak daarop werd er zwaar op de deur ge­bonkt. De dikke hardhouten panelen, versterkt met ijzerbeslag, dreunden.


    Peter keek over zijn schouder, zijn ogen sperden zich open. Dennis en Naomi deinsden achteruit. Frisky ging voor Naomi staan en gromde. Haar grijsgroene ogen fonkelden. 'Laat me erin!' brulde Flagg. 'Laat me binnen!' 'Peter!' riep Ben en trok zijn zwaard.


    'Achteruit!' riep Peter. 'Wie zijn leven liefheeft, gaat achteruit!' Ze vlogen achteruit, terwijl de vuist van Flagg, nu blauw vuur sproeiend, weer op de deur neerkwam. Scharnieren, grendel en ijzerbeslag begaven het gelijktijdig en dat klonk alsof er een kanon werd afgeschoten. Blauw vuur spoot door de ontstane kieren naar binnen. Vlak daarop sprongen de dikke planken uiteen. De brok­ken hout vlogen in het rond. De versplinterde resten van de deur bleven nog een tel overeind staan en vielen met een klap de kamer in.


    En in de gang stond Flagg en zijn kap was afgevallen. Zijn gezicht was lijkbleek. Zijn lippen hadden een leverkleur en waren wegge­trokken van zijn tanden. Zijn ogen laaiden van een hels vuur. De beulsbijl hield hij in zijn hand geklemd.


    Hij bleef nog een kort moment staan voor hij naar binnen stapte. Hij keek naar links en zag Dennis staan. Hij keek naar rechts en zag Ben en Naomi met een snauwende Frisky aan hun voeten. Zijn ogen legden hun beeld vast voor toekomstig gebruik en verloren de belangstelling. Hij stapte over de brokstukken van de deur heen, regelrecht op Peter af.


    'Je bent gevallen, maar niet dood,' zei hij. 'Je zult er je God wel voor danken. Maar ik zeg je: mijn eigen goden hebben je ter wil­le van mij gespaard. Bid je God nu maar dat je hart het begeeft in je borst. Val op je knieën en bid daarom, want ik zeg je dat mijn dood erger zal zijn dan alles wat jij je kunt voorstellen.' Peter bleef waar hij stond tussen Flagg en de stoel van zijn vader, waarin niemand Thomas nog had ontdekt. Peters blik ontmoette Flaggs helse ogen. Even leek Flagg ineen te krimpen onder die on­verschrokken blik, maar vrijwel dadelijk vertoonde hij weer zijn onmenselijke grijns.


    'Jij en je vrienden hebben het me lastig gemaakt,' zei hij met inge­houden stem. 'Heel lastig. Ik had je miserabele leven lang geleden al moeten beëindigen. Maar nu zijn alle zorgen voorbij.' ik ken jou,' antwoordde Peter. 'Mijn vader kende je geloof ik ook, maar hij was zwak. Op dit ogenblik aanvaard ik het koningschap en ik ben het die jou beveelt, demon.''


    Peter richtte zich in zijn volle lengte op. De vlammen in de haard weerspiegelden in zijn ogen en lieten ze gloeien. Op dat moment was Peter volledig koning van Delain.


    'Maak dat je hier wegkomt. Verlaat Delain nu en keer niet terug. Je bent het land uitgezet, begrepen? VERDWIJN!' Peter sprak met een donderende stem, die zwaarder was dan de zij­ne alleen; hij sprak met vele stemmen en het waren de stemmen van alle koningen en koninginnen die ooit over Delain geheerst hadden vanaf de tijd dat het kasteel niet meer was geweest dan een groep lemen hutten waarin de bevolking zich angstig rondom de vuren had verzameld tijdens de duistere winters, waarin de wol­ven huilden en reuzen schreeuwend hun prooi zochten in de Gro­te Wouden van de Voortijd.


    Weer leek Flagg achteruit te deinzen, haast ineen te krimpen. Maar toen kwam hij naar voren, langzaam, uiterst langzaam. Hij zwaaide de grote bijl in zijn linkerhand.


    'Jij mag bevelen in de komende wereld,' zei hij gedempt. 'Je hebt me mooi in de kaart gespeeld met je ontsnapping. Als ik er tijdig aan gedacht had, zou ik van mijn kant een ontsnapping hebben bewerkstelligd. Ja, Peter, je hoofd zal in het vuur rollen en je zult de brandlucht van je haar ruiken, nog voor je hersens beseffen dat je dood bent. Branden zul je, zoals je vader brandde... en ze zullen me er op het plein een onderscheiding voor geven! Jij hebt immers je vader vermoord om de kroon te bemachtigen?' 'Jij hebt hem vermoord,' zei Peter.


    Flagg schaterde hardop. 'Ik? Ik? Je moet gek zijn geworden in de Naald, jongen.' Hij kwam tot bedaren en vroeg met glinsterende ogen: 'Maar stel nu even dat ik het gedaan had, wie zou dat gelo­ven?'


    Peter had de ketting met het medaillon nog om zijn rechterpols. Hij stak zijn hand uit en liet het medaillon heen en weer slingeren in een hypnotiserende beweging. Het medaillon zond rossige licht­flitsen uit. Flagg keek er met grote ogen naar en Peter dacht: Hij herkent het! Bij alle goden, hij herkent het!


    'Jij hebt mijn vader vermoord en het was niet de eerste keer dat je een dergelijk spel hebt gespeeld. Dit was je vergeten, nietwaar? Ik zie het aan je ogen. Toen Leven Valera je in de weg stond tijdens de kwalijke dagen van Alan II, werd zijn vrouw vergiftigd. Het ge­vonden bewijsmateriaal bewees onomstotelijk zijn schuld... zoals ook mijn schuld onomstotelijk bewezen werd geacht.' 'Waar heb je dat gevonden, schoft}'' zei Flagg hees en Naomi schrok. 'Ja, dat was je vergeten,' zei Peter nog eens. 'Naar mijn mening zullen wezens als jij zich steeds weer herhalen, want wezens als jij kennen maar enkele simpele streken. Na enige tijd komt er iemand die jullie doorziet. En dat is het, geloof ik, dat ons steeds weer redt.' Het medaillon ging heen en weer in het licht van de vlammen. 'Wie zou het geloven, vroeg je. Velen. Al geloofden ze verder ner­gens in, ze zouden geloven dat jij zo oud bent als ze in hun hart wel weten, monster,' zei Peter. 'Geef op!'


    'Je hebt Eleanor Valera vermoord, je hebt mijn vader vermoord.' 'Ja, ik heb hem wijn gebracht,' zei Flagg en zijn ogen waren blik­semschichten. 'Ik heb geschaterd toen hij in brand stond en nog harder geschaterd toen jij hoog in de Naald werd opgesloten. Ie­der die me dit hoort zeggen in deze kamer zal spoedig dood zijn en niemand heeft me hier met de wijn zien binnenkomen. Alleen jij bent gezien.'


    Van achter Peters rug klonk een nieuwe stem. Het was geen krach­tige stem. Het was een stem zo zacht dat hij nauwelijks werd ge­hoord. Het was een stem die beefde. Maar allen, Flagg niet uitge­zonderd, werden er met stomheid door geslagen. 'Er was iemand die het gezien heeft,' zei Thomas, de broer van Pe­ter, uit de diepe schaduw van Rolands stoel. 'Ik heb het je zien doen, magiër.'
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    Peter draaide zich half om, met de hand waaraan het medaillon hing nog uitgestrekt.


    Thomas! wilde hij zeggen, maar hij kon geen woord uitbrengen. Hij was verbijsterd en ontsteld, nu hij zijn broer zo sterk veran­derd terugzag. Thomas was dik geworden en eigenlijk oud. Hij had altijd al meer op Roland geleken dan Peter zelf, maar nu was de gelijkenis zo groot dat het griezelig werd.


    Thomas! trachtte hij nog eens te zeggen, maar op dat moment drong het tot hem door waarom boog en pijl niet meer aan de muur hadden gehangen boven de kop van Negenjarige. Thomas had de boog op zijn knie staan en de pijl was op de pees gezet. Juist toen begon Flagg te krijsen en vloog naar voren en hij zwaai­de de zware beulsbijl boven zijn hoofd.
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    Het was geen schreeuw van woede, maar van angst. Het lijkbleke gezicht van Flagg was vreemd vertrokken, zijn haar stond recht overeind. Zijn lippen trilden zichtbaar. Peter was door de gelijkenis overrompeld, maar zag wel dat hij zijn broer voor zich had. Flagg liep halsoverkop in de val door het bedrieglijke vlammenspel en de grote oren van de stoel, die Thomas' gezicht overschaduwden.


    Hij dacht niet meer aan Peter. Het was de gedaante in de stoel die hij aanviel. Hij had de oude man eenmaal met vergif vermoord en daar zat hij weer in zijn stinkende en van mede doordrenkte ka­merjas met pijl en boog in zijn handen en hij staarde Flagg met een verwilderde, beschuldigende blik aan.


    'Spook!' gilde Flagg. 'Geest of demon uit de hel, wou je mij bang maken? Ik heb je eenmaal vermoord, ik zal het een tweede maal doen.'

  


  
    Thomas had altijd uitgeblonken in het schieten met pijl en boog. Jagen deed hij zelden, maar hij was dikwijls naar de schietbaan ge­weest tijdens de jaren van Peters gevangenschap en, dronken of niet, hij had de vaste blik van zijn vader. Hij bezat zelf een schit­terende boog van taxushout, maar met een boog als deze had hij nog nooit geschoten. De boog was licht en buigzaam, maar Tho­mas voelde de verbluffende spankracht ervan. Het was een fors en toch sierlijk wapen, meer dan manshoog. Al had hij zittend de pees niet geheel kunnen spannen, hij kon voldoende spanning bereiken. Vijandhamer was misschien wel de grootste pijl ooit die op aarde is gemaakt. Het was een pijl met een schacht van het beste hout; de staart bestond uit drie veren van de Anduaanse slechtvalk en de punt was van hard gesmeed staal. De pijl raakte verhit bij het span­nen van de boog en de felle gloed ervan sloeg Thomas in het ge­zicht.


    'Je hebt me niets dan leugens verteld, magiër,' zei Thomas met in­gehouden stem. Hij schoot.


    De pijl snorde van de boog. Hij vloog precies door het midden van Valera's medaillon, dat nog aan de pols van een verblufte Peter ben­gelde. Het gouden kettinkje brak met een zachte tink. Zoals ik al zei, Flagg was na die nacht in de noordelijke wouden, waar hij met de troepen tevergeefs naar de ballingen had gezocht, nacht na nacht gekweld door een droom die hij zich bij het ont­waken niet kon herinneren. Hij ontwaakte eruit met zijn hand te­gen zijn linkeroog gedrukt, alsof hij aan dat oog letsel had opge­lopen. Het oog bleef na het ontwaken nog enige tijd pijnlijk, al had Flagg daarvoor geen oorzaak kunnen vinden. Nu vloog de pijl van Roland met het hartvormig medaillon van Valera op de punt door Rolands zitkamer en trof Flagg precies in dat oog.


    Flagg stiet een helse kreet uit. De tweesnijdende bijl viel uit zijn hand en de schacht van dat met bloed doordrenkte wapen ver­splinterde onherstelbaar. Wankelend trok hij zich terug, Thomas met één oog ontsteld aankijkend. Het andere was vervangen door een gouden hart met Peters opgedroogde bloed nog aan de punt. Langs de omtrek van het hart begon een stinkende donkere vloei­stof - bepaald geen bloed - te sijpelen.


    Nog eenmaal krijste Flagg, toen stortte hij op zijn knieën neer... en verdween spoorloos.


    Peter sperde zijn ogen open. Ben Staad gaf een gil. Even nog be­hielden Flaggs kleren de vorm van zijn lichaam. Even nog bleef de pijl in de lucht hangen met het doorboorde hart op de punt. Daar­na zakten de kleren ineen en viel Vijandhamer rinkelend op de pla­vuizen. De stalen punt rookte, zoals hij lang geleden gerookt had, toen Roland hem uit de keel van de draak trok. Het hart gloeide een tel lang rood op en zijn vorm stond voorgoed gebrand in de tegel waarop hij neerviel nadat Flagg was verdwenen. Peter keerde zich om naar zijn broer.


    Thomas verloor zijn onwezenlijke kalmte. Nu leek hij niet meer op Roland; hij zag eruit als een bang en uitgeput jongetje. 'Peter, ik heb zo'n berouw,' zei hij en begon te huilen, ik heb meer berouw dan je ooit zult begrijpen. Je zult me nu gaan doden, neem ik aan, en dat verdien ik ook - ik weet het zelf wel - maar mag ik je eerst nog iets zeggen: Ik heb ervoor geboet. Ja, dat heb ik. Ge­boet en nog eens geboet. Dood me nu maar, als je dat wilt.' Thomas bood zijn broer zijn keel aan en sloot zijn ogen. Peter kwam naar hem toe. De overigen hielden de adem in en zagen met grote ogen wat er gebeurde.


    Liefdevol trok Peter zijn broer omhoog uit de stoel van hun vader en omhelsde hem.


    Peter hield zijn broer in zijn armen tot de huilbui voorbij was en zei tegen hem dat hij van hem hield en dat altijd zou blijven doen. Daarna huilden ze samen, daar onder de kop van de draak met de boog van hun vader aan hun voeten. Op zeker ogenblik gingen de anderen onopvallend de kamer uit en lieten de twee broers alleen.
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    En hebben ze allen daarna nog lang en gelukkig geleefd? Nee, dat niet. Dat doet niemand, wat de verhalen ook bewe­ren. Ze beleefden plezierige dagen, net als jullie en ik, ze beleefden kwade dagen, waarvan jullie ook alles weten. Ze hadden hun suc­cessen en hun tegenslagen, je kent dat wel. Ze schaamden zich weleens over zichzelf, omdat ze wisten dat ze niet hun best hadden ge­daan, maar soms wisten ze dat ze gedaan hadden waarvoor God hen had bestemd. Ik wil maar zeggen dat ze zo goed mogelijk pro­beerden te leven, stuk voor stuk. Sommigen leefden wat langer dan anderen, maar allen leefden ze goed, dapper ook, en ze zijn me al­len dierbaar en daar schaam ik me niet voor. Thomas en Peter gingen samen naar de nieuwe opperrechter van Delain en Peter werd opnieuw in hechtenis genomen. Zijn tweede termijn als gevangene van de staat duurde minder lang dan de eer­ste - niet meer dan twee uur, meen ik. Thomas had niet lang no­dig om zijn verhaal te doen, maar de opperrechter, benoemd met instemming van Flagg en een bang mannetje, nam de tijd om gron­dig te onderzoeken of de gevreesde magiër echt verdwenen was. Daarna werden alle aanklachten ingetrokken. Op de avond van die dag kwamen ze allen - Peter, Thomas, Ben, Naomi, Dennis en ook Frisky - bijeen in de vroegere kamers van Peter. Peter schonk zelf de wijn in en zelfs Frisky kreeg wat wijn in een schoteltje. Thomas was de enige die bedankte. Peter verzocht Thomas aan zijn hof te blijven, maar zijn broer ver­klaarde - terecht, zou ik zeggen - dat de burgerij hem zou steni­gen om wat hij gedaan had, als hij bleef.


    'Je was toch nog maar een kind?' zei Peter. 'Overheerst door een machtig wezen dat jou terroriseerde.'


    Met een verdrietig lachje antwoordde Thomas: 'Deels is dat waar, maar daaraan zouden de mensen niet denken, Peter. Ze zouden zich Tom de Belastinggraaier herinneren en me aanvallen. Ze zou­den de muren afbreken om me te pakken te krijgen, denk ik. Flagg is verdwenen, maar ik ben nog beschikbaar. Mijn hoofd mag dan wat dwaas zijn, ik houd het liever nog even op mijn romp.' Hij zweeg, leek na te denken en ging verder: 'Nee, het is beter dat ik vertrek. Ik was bezeten van haat en jaloezie. Dat is nu voorbij, maar na een paar jaren in jouw schaduw zou het kunnen terugke­ren. Ik heb mezelf min of meer leren kennen, zie je. Min of meer, ja. Nee, ik moet gaan, Peter, hoe eerder hoe beter.' 'Maar... waar wil je heen?'


    'Ik ga zwerven,' zei Thomas. 'Noem het maar een queeste. Wie weet kom ik terug, wie weet ook niet. Ik ga eerst naar het zuiden... Ik heb veel op mijn geweten en veel goed te maken.' 'Naar het zuiden?' vroeg Ben.


    'Om Flagg op te sporen,' zei Thomas. 'Daar zit hij ergens. In de­ze wereld of in een andere, maar daar houdt hij zich op. Ik voel het, ik ruik zijn vergif in de wind. Hij is ons op het nippertje ont­snapt, zoals we allen weten. Ik ga hem zoeken, ik zal hem doden. Ik wil mijn vader wreken en boeten voor mijn eigen zware zonde. En daarom ga ik eerst naar het zuiden, waar ik verwacht hem te vinden.'


    Peter zei: 'Maar wie gaat er met je mee? Ik niet - er is hier te veel te doen. Maar ik wil je niet alleen laten gaan.' Zijn gezicht stond bezorgd en als je een kaart uit die tijd had gezien, zou je dat be­grepen hebben, want het zuiden was niets dan een grote witte vlek op zo'n kaart.


    Tot ieders verrassing zei Dennis: 'Ik wil meegaan, majesteit.' De twee broers keken hem aan, Ben en Naomi ook en zelfs Frisky keek op van haar wijn, die ze met smaak oplikte (ze vond de geur, koel, fluwelig purper, niet zo lekker als de smaak, maar toch wel bijna).


    Dennis kreeg een rood hoofd, maar bleef bij zijn aanbod.


    'U bent steeds een goede meester geweest, Thomas, en – excuseer me dat ik het zeg, koning Peter - ik heb nog steeds het gevoel dat u mijn meester bent. En omdat ik die muis heb ontdekt, waardoor u in de Naald werd opgesloten, majesteit...'


    'Flauwekul,' zei Peter. 'Vergeven en vergeten.'


    'Niet door mij,' hield Dennis aan. 'U zult misschien zeggen dat ook ik jong was en niet beter wist, maar ik voel dat ook ik fouten heb goed te maken.'


    Schichtig keek hij naar Thomas.


    'Ik wil u graag vergezellen, mijn heer, als u wilt. Ik zal u bijstaan op uw speurtocht.'


    Tot tranen geroerd zei Thomas: 'Dat wil ik heel graag, brave Den­nis. En ik hoop dat je beter kunt koken dan ik.' Nog dezelfde avond vertrokken ze onder dekking van de duister­nis: twee mannen te voet met een zware bepakking vol voorraden. Eenmaal keken ze om en wuifden.


    Drie handen wuifden terug. Peter snikte alsof zijn hart brak. Die zie ik nooit meer terug, dacht hij.


    Misschien heeft hij hem niet teruggezien, misschien ook wel. Ik denk haast van wel. Wat ik zeker weet is dat Ben en Naomi later met elkaar trouwden, dat Peters regering langdurig en rechtvaar­dig was en dat Thomas en Dennis in zonderlinge avonturen ver­wikkeld raakten. Ook zagen ze Flagg terug en bonden de strijd met hem aan.


    Maar dat is een ander verhaal en dit verhaal is nu uit.
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